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Пути проникновения ориентализмом в л ек сич ескую  
си ст ем у карачаево-оилкарского язы ка

Являясь важнейшим элементом языка, лексика даег бо­

гатый материал для разработки многих вопросов истории 

языка и истории народа, этнографии и других смежных 

наук, поэтому ес изучение имеет большое научно- 

теоретическое и практическое значение.

Лексика, в отличие от других систем языка, гссно свя- 

saua с экстралингвистическими факторами, что обуслов­

ливает отражение изменений, происходящих в окружаю- 

ик й действительности. Это выражается в отмирании слов 

или их значений, в появлении новых лексических единиц. 

Словарный состав любого языка не образует замкнутого 

класса, лексика постоянно находится в движении и изуче­

ние ее всегда остается необходимым и актуальным. По 

'Щенше В.А. Абаева, «Ни один аспект языка не представ­

ляет такого широкого, можно сказать, общечеловеческого 

интереса, как лексика. Если фонетика и граммат ика оста­

ется, в основном, «внутренним» делом узкого круга спе- 

чиглистов, то пет никакого, от начинающих лепетать мла­

денцев до прославленных мудрецов, кто не задумывался 

бы над словами и их значениями» [I, 232].
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Лексика языка тесно связана с историей и культурой на­

рода. именно она прямо или непосредственно отмечает все 

изменения в производстве, быту, культуре. Другие же сто­

роны языка либо вонсе не отмечают зги явления, либо от­

зываются на них очень медленно и скупо. Именно поэтому 

изучение лексики карачаево-балкарского языка интересно 

не только в лингвистическом плане, но и в плане изучения 

истории, культуры, этнографии, ментальности карачаево- 

балкарского народа.
Язык любого народа на протяжении своей многовеко­

вой истории подвергался гои или иной степени иноязыч­

ным влияниям, так как народ, носитель языка, в различ­

ные периоды своего существования вступает в многооб­

разные по форме, продолжительности и результатам связи 

с носителями иных языков. В результате чего наблюдает­

ся взаимопроникновение и взаимообогащение словарного 

состава.
Иными словами, заимствованные слова в лексике лю­

бого языка являются одним из приметных источников по­

полнения его словари и вместе с другими словами свиде­

тельствуют о ею богатстве.
Проблемам изучения лексики карачаево-балкарского
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языка посвящено немало трудов. Анализ имеющейся лите­

ратуры показываег, что исследование лексики, фразеологии 

и грамматики карачаево-балкарского языка ведется по не­

скольким направлениям: изучение словарного состава ка­

рачаево-балкарского языка; разграничение исконных и за­

имствованных слов; вопросов полисемии, омонимии, сино­

нимии, антропонимии, диалектологии и др.; словообразо­

вание в карачаево-балкарском языке; вопросы образования 

фразеологизмов.

Немало интересных и важных обобщений по лексико­

логии содержатся в трудах Хабичева М.А., Хаджилаева 

Х.-М.И., Суюнчева Х.И., Отарова И М., Гузеева Ж.М., Ба­

баева С.К., Улакова М.З. и других ученых, посвященных 

изучению карачаево-балкарского литературного языка, 

проблемам словообразования, словоизменения, функцио­

нальной стилистики.

«Существование каждого языка ...состоит в постоян­

ном. хотя и постепенном видоизменении данного языка с 

течением времени, т.е. каждый живой язык в данную эпо­

ху его существования представляет собой видоизменение 

языка предшествующей эпохи...» [2, 238].

Известно, что лексика является такой сферой языка,
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которая тесно связана с историей и культурой народа. По­

этому исследование лексических заимствований интерес­

ны не только в лингвистическом аспекте, но и для изуче­

ния истории и этнографии всего Западного Кавказа. Появ­

ление иноязычных элементов может быть вызвано как 

внешними, внеязыковыми причинами, так и внутренними 

языковыми факторами. 11еобходимо подчеркнуть и то, что 

экстралингвистические причины играют важную роль в 

осуществлении заимствований на лексическом уровне.

Как отмечает З.К. Тарланов, «заимствования свиде­

тельствуют об уходящей в глубь веков давности и интен­

сивности межэтнических контактов. Этот факт вполне 

может быть использован для установления относительной 

хронолог ии как истории язык, так л в этнической исто­

рии». (3, 268|. Отсюда следует, что исследование лексики 

того или иного языка с точки зрения взаимоотношения с 

языками иной структурно-типологической и социокуль­

турной организации дают важные сведения не только для 

языкознания и ряда смежных наук. Поскольку лексика ис­

следуемого языка, включая ее заимствованный компо­

нент, является своеобразным отражением исторической 

памяти народа, ее изучение может привести к решению

6

остающихся не раскрытыми до сих загадок истории кара­

чаевцев и балкарцев.

Проблеме заимствования иноязычной лексики посвя­

щено немало исследований, как общетеоретическою ха­

рактера, так и работ, ограничивающихся изучением заим­

ствований в конкретных языках. Представляется необхо­

димым сделать краткий обзор соответствующей литерату­

ры с целью определения основных подходов к решению 
этой проблемы.

Несмотря на то, что и в отечественной, и в зарубежной 

литературе накопилось значительное число работ, посвя­

щенных исследованию вопросов заимствования, до на­

стоящего времени не существует общепринятого понима­

ния основных детерминирующих признаков заимствован­

ного слова. 1ак, О.С. Ахманова [4, 151J определяет заим­

ствованное слово как «слово, появившееся в данном языке 

в результате заимствования». Л.П. Крысин [5, 32-35] и не­

которые другие исследователи рассматривают заимство­

ванные слова как часть слов иноязычного происхождения. 

По мнению этих лингвистов, заимствованное слово -  это 

слово, освоенное системой языка-рецептора. При таком 

подходе к заимствованию, термин «заимствованное сло-
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цо» можно соотнести лишь с частью слов иноязычного 

происхождения по принципу их ассимиляции. JI.1I. Ефре­

мов предлагает считать заимствованными слова « ... слова, 

которые как единство определенного значения и опреде­

ленного звучания восходят к иноязычным прототипам, то 

есть слова, появление которых в языке обусловлено ино­

язычным влиянием, а не оригинальным словообразовани­

ем» [6, 5).
Причиной отсутствия в лингвистической литературе 

общепризнанного определения термина «заимствованное 

слово» является, по-видимому, то что критерии, которые 

могут послужить определением иноязычной новации, от­

носятся к разным планам: диахроническому и синхронно­

му.
При диахроническом подходе необходимо уделить 

внимание процессу освоения иноязычных слов в языке, 

так как это освоение протекает во времени. Выделение за­

имствований из словарного состава данной языковой сис­

темы также связано с этимологией и историей языка. В то 

же время такие вопросы как употребительность слова в 

языке, лексико-семантические отношения заимствованно­

го слова с исконной лексикой требуют синхронического

анализа заимствований.

Решение вопроса классификаций заимствованных слов 

зависит также от того, какие принципы кладутся в основу 

выделения заимствованного слова. До последнего време­

ни I осподствуюшей классификацией заимствованной лек­

сики являлось деление иноязычных слов но принципу ас­

симиляции их в заимствующем языке, предложенное не­

мецкими лингвистами. Ими было предложено делить за­

имствования на слова, усвоенным языком -  займетвовате- 

лем и слова, иностранные «чужие», под которыми пони­

маются слова, вошедшие в словарный состав языка, но за­

имствованный характер которых ощущаетея носителями 

заимствующего языка. Эта классификация была принята 

фадиционным языкознанием н отразилась, в частности, в 

некоторых работах ученых. Так, например, И.И. Огиенко 

Различал три вида заимствованных слов: 1) слова, заимст­

вованные издавна и вполне усвоенные в нашем языке так, 

что иностранное происхождение их уже не чувствуется; 2) 

слова чисто иностранные, но употребляемые в нашем 

языке довольно часто; 3) слова чисто иностранные, но на­

родному языку не известные [7, 12].

Этот принцип обладает серьезными недостатками и
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справедливо подвергается критике со стороны многих 

лингвистом. Например, О.Б. Шахрай указывает на то, что 

данная классификация основана на смешении функцио­

нального (употребительность слов) и формального (асси­

миляция слоп в языке) критериев |8, 56]. Он же предлагает 

«определять слово не как освоенное или неосвоенное (нс- 

доосвоепное) в том или ином плане (функциональном, 

формальном), в том или ином аспекте формальной харак­

теристики (морфологическом, фонетическом, орфографи­

ческом)». Далее автор г оворит о том, что нри выделении 

форм проявления процесса заимствования могуг исполь­

зоваться и критерии частного характера, однако могуг 

быть применены лишь к некоторым языкам или группам 

языков. О.Ь. Шахрай подразделяет слова греческого и ла ­

тинского происхождения в современном английском язы­

ке «но характеру отношения их основной формы к пара­

дигме их греческих или латинских прототипов» [там же].

Подробным изложением проблематики, связанной с 

формулировкой принггипов классификации заимствова­

нии, характеризуется монография Л.П Крысипа, где автор 

предлагает отобрать из числа признаков освоенности сло­

ва по тем критериям, которые действительно необходимы
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.тля того, чтобы считать заимствование вошедшим в лек­

сическую систему языка. Это:

«а) 1 рафемно-фонетическая передача иноязычного сло­

ва средствами заимствующего языка;

б) соотнесение его с определенными грамматическими 

классами и категориями;

в) семантическая самостоятельность слова, отсутствие 

у него дуплегных синонимических отношений со слона­

ми, существующими в языке-заимствователе;

г) для слова литературного языка -  употребление ire 

менее чем в двух разных речевых жанрах, для термина -  

pci улярное употребление в определенной терминологиче­
ской среде» [5, 42-43J.

Исходя из данных признаков, Л.П. Крысин разграннчи- 

нает иноязычные лексические элементы следующим обра­
зом:

« I) заимствованные слова;

2) экзотическая лексика;

3) иноязычные выражения» [там же].

Другой тип классификации заимствований предложен

V Реформатским. Он, уделяя основное внимание путям 

"(н.ьикновення, предлагает подразделять заимствования,



исходя из того:
«1) происходит ли заимствование устным или пись­

менным путем;
2) идет ли оно непосредственно из языка источника

или же через посредников;
3) происходит ли заимствование внутри одного языка;

4) заимствуются ли кальки» [9, 115-117].

Близка к данному делению и классификация иноязыч­

ных слов, предложенная Р.А Будаговым. Он делит заим­

ствования по следующим признакам:

«1) по степени связи с заимствованными вещами или 

понятиями;
2) по источнику прямому или косвенному, из которо­

го слова заимствуются;
3) по составу (заимствованные слова и структурные за­

имствования);
4) по степени проникновения и характеру ассимиляции

в новой языковой среде;
5) по своеобразию смысловых изменений, которым 

подвергаются заимствования в системе другого языка» 

(10, 129].
Одной из наиболее известных классификаций заимст­
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вованной лексики, привлекающей внимание лингвистов, 

является классификация, предложенная Э. Хаугеном [11]. 

)тот исследователь при определении типов заимствован­

ных слов анализирует морфологические способы переда­

чи моделей языка-источника. Э. Хауген отмечает, что 

процесс воспроизведения этих моделей не является про­

стой имитацией заимствующего прототипа. Данный про­

цесс отличается, в зависимости от целого ряда экстралин- 

гвистических и лингвистических причин, различной сте­

пенью морфемной и фонемной субституции. Исследо­

ватель выделяет два воспроизведения иноязычных нова­

ций в заимствующем языке:

1) перенесение элементов языка-источника в воспри­

нимаемый язык:

2) субституцию иноязычных элементов элементами 

заимствующего языка.

Опираясь на данный вывод, Э. Хауген выделяет три 

основных тина заимствованной в зависимости от степени 

морфемной субституции в процессе заимствования:

1) заимствования без морфемной субституцией;

2) заимствования с частичной морфемой субститу- 
Цисй;

13



3) Заимствования с полной морфемной субституцией.

Необходимо отметить, что, хотя эта классификация ла­

ет ясное представление о механизме процесса заимство­

вания, о способах воспроизведения иноязычных моделей, 

ее недостатком является то, что она не представляет ана­

лиза результатов процесса заимствования.

К вопросу о степени ассимиляции заимствований, на 

наш взгляд, следует отнести также вопрос об интернацио­

нальной лексике. М.М Маковский в своей статье «К про­

блеме так называемой «интернациональной лексики», от­

метив, что термины «интернациональная лексика» и «ин- 

тернационализмы» не имеют до сих пор четких фаниц, и 

данная лексика не получила ясного определения своего 

места в сфере языковых заимствований, высказывает со­

мнение о правомерности этих терминов вообще. И отли­

чие от В.В. Акуленко [12,15], рассматривающего интер- 

национаиизмы только как синхронную категорию, а заим­

ствование лишь как процесс и возражающего прот ив ото­

ждествления интернационализмов и заимствований, М.М. 

Маковский считает, что «с лексикологической точки зре­

ния так называемые «интернационализмы» суть заимство­

вания» [13, 45]. Как отмечает автор, «параллельные язы­
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ковые заимствования весьма часто бывают распростране­

ны в различных неродственных и родственных языках, 

принадлежащих к определенному ареалу... Такие лекси­

ческие единицы было бы целесообразно назвать региона- 

лизмами» [ гам же]. М.М. Маковский на основании убеди­

тельных примеров доказывает, что графический, фонеги- 

ческий, фонетический и семантический облик интерна­

циональных слов (регионализмов) обнаруживает значи- 

1ельныс расхождения >> разных языках и, в связи с этим.

1 Пифический, фонологический аспекты не могут служить 
критерием при их определении.

Как видно из приведенного выше краткого анализа 

(еорегической литературы по проблеме заимствования 

иноязычной лексики, можно сделать вывод о том, в со­

временном языкознании не существует единой, общепри­

нятой точки зрения по вопросу определения заимство­

ванного слова и в отношении выделения такого общего 

пРизнака, который отражал бы все существенные стороны 

заимствования как процесса и заимствования как резуль­
тата.

I оворя об ориентализмах, заимствиьанныл нарачасво- 

оалкарским языком, мы предлагает считать освоенными
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те ориентализмы, которые, став единицами языка в каче­

стве наименований какого-либо явления действительно­

сти, регулярно употребляются в речи и передаются из по­

коления в поколение. Семантически переосмысливаю гея 

на тюркской языковой почве, приобретая новые значения. 

Не имеющихся у их арабских и персидских прототипов, 

фонетически уподобляются исконно карачаево- 

балкарским словам, обладают фразеологической активно­

стью. Способность слова принимать участие в словообра­

зовательном процессе также определяется его функцио­

нальной активностью и является одним из признаков его 

освоенности. При этом, основными признаками освоения 

ориентализмов карачаево-балкарским языком мы считаем 

их фонетическую и грамматическую ассимиляцию. А 

также регулярную у потребляем осп» в речи. К факульта­

тивным признакам мы относим способность слова вхо­

дить в состав устойчивых словосочетаний, образовывать 

производные на почве исследуемых языков, а также се­

мантической освоение ориентализмов.
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или сумма монет в 20 копеек / Не к ёб  б е р с е  да, алтын 
къамалы алымчыгъа эки шай, андан озса , бир ап а с б ер е-
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ди. Аппаланы X., Къара кюбюр, 19-20.; Бир центнер туу- 
ар этни кеси  багъасы  планда белгиленнгенден  эсе, бир  
тюмен бла юч апасха уч у с з  болгъанды. «Коммунизм ге 
джол», 1969, № 113.

аптиек ар. -  аптиек (религиозное начальное учебное 
пособие) / Алий къолуна балакъа тиймеген сохта 
апт иекни бошаб, Къуранны башлай тургъанлай, атачы 
Шохайны тардан джамчыгьа чулгъаб келтирдиле. 
ТСппеланы А., Кюн батмайды, 23., Ибрахим Даутагъа 
затха да аптиек, Къуран окъутханды. Байрамукъланы 
X., Джылла бла таула, 73.

апыу ар. -  простить (отпустить) грехи; отпущение грехов 
/ Тёрени айтханы да, къартланы оноулары да  Хаджи- 
Исламны эт ген аманлыкь ишлерин апыу этиудю.

араббин ар. -  частица, выражающая любопытство, инте­
рес, желание узнать, сомнение / Араббин, къалай къу- 
тулсун адам бу  тарлыкъдан? «Огьурлу танг», 183; 
«Араббин, ол дж аш  илмугъа не къош ду ж ен ?»  - деб, 
танышлары билирге излегендиле. «Толкъунла», 215.

араби ар. -  то же, что и араббин

арабий ар. -  то же, что араббин

аракъ//арьнсъ фарс. — 1) арык (оросительная система) / Кёз 
дж ет дире сабан ызгьа, бригадир с  орду Ф ердауусха: «Таза- 
ланнганмыдыла арыкъла? ». «Джюрек джырлайды», 248.; 2) 
худой, тощий / Кертиси да, аны наныкъ бетли ариу этил- 
ген чебкени семиз да, арыкь да  болмагъан этин таб къаба- 
ды. Байрамукъланы X., Кьарчаны юйдегиси, 114.
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иракъы ар. — водка//водочный / Аракьыдан тойгъан той 
бузар, айрандан тойгъан эл бузар. (Нарт сёз).; Шохла, 
бышлакъ бла гырджындан да  къаба, аракьыдан да  иче 
кёб олтурдула. Шауаланы М., Мурат, 124.

арба ар. -  арба, коляска, экипаж, повозка, телега, воз / 
Хар н еси  да  агъачдан ишленнген джызылдауукъ арбаны  
тауушу б ек  у закъ гьа  эшитиледи. «Огьурлу танг», 117.;/ 
Лшлыкьны арба юйге келтирир, чана базаргъа  элтир. 
(Парт сёз).

араппин ар. -  то же, что и араббин

арбаз фарс. -  двор / Сюйген къызлары [т ойгъа] чыкъса- 
ла, дж аш ла чакъмакълы тапанчаланы к ёк ге-к ёкге тутуб 
атадыла, арбазланы кюкюрт ийисге алдырадыла. 
Шахмырзаланы С., Танг аласында, 24.

арсар ар. -  1) сомнение, колебание, нерешительность, 
Раздвоенность мыслей / Ала Ата дж ур  ючюн ёлюрге да  
арсар тюйюл эдиле. «Шуёхлукь», №43, 55; Гаукелге нюр 
°манар, ар сар  эки чабар (Нарт сёз).; 2) колебающийся, 
сомневающийся / Сора Алик чепкенли сарычач арыкь 
къызчыкъны босагъадан  эш икге арсар атлай баргъанын 
1следи. «Шуёхлукь», №33, 70.; Джауумну стай къаты 
ялсаууб башлагъаны барыбызна да  арсар этди, ансы бю- 
г1°н къошха чыкъмай къалмазгъа д е б  тура эдик. 
Батчаланы A-М., Къарылгъачла, 15.

астофриуллах ар. -  неужели?!, ах (междометие) / - 
Actпофриуллах, энди сабийле къарт болуб тууадыла, - 
°еди Хамзат. Тёппеланы А., Кюн батмайды, 151,—
- ‘ тофриуллих, нечик дж енгил  барады заман! -  деб,
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Кичи-Батыр мыйыкьларын сылады. Шаманланы М., 
Кичи-Батыр, 22.
аскер ар. -  1) армия, вооруженные силы, войско / Бу б е -  
рилген эркинликии Бизден киши алалмаз, Бизни Къызыл 
Аскерни Бир а ск ер  да  хорламаз. «Джилтинле», 484.; 2) 
военная служба / А скерге чакъырыллыкъ дж аш  тёлюню 
а ск ед е  эм флотда къуллукъ эт ерге хазырлау аланы юре- 
тиу бла къаты байламлыды. «Коммунизмге джол», 1973, 
№ 91.; 3) орава, гурьба; толпа / Орам сабийле, а ск ер  
болуб, бир-бири бла къазауат ойюнла ойнайдыла

асыл ар. -  1) воспиатнный, благородный вежливый, 
уважительный, честный / Гынч джатыгъыз, асыл уланла, 
халкъ сизни атыгъызны ёмюрден ёмюрге, байракъны  
элтгенча, алай элтир. Гыттыуланы М., Ачыкъ джюрекле, 
13; 2) настоящий, драгоценный, благородный, чистыи 
Асыл ташдан чыгъар, акъыл дж аш дан чыгъар. (Нарт 
сёз); 3) родовитый, знатный / Нартла аны [Ёрюзмекни] 
кёргенлери сайын: «Ишексиз таза асыл нарт ма б у  дж аш  
болур», - д ей  эдиле. «Нартла», 15.

асаба фарс.-ар. -  наследник / Мурат Хакимни а са ба с  
эди; Асибасы болмагъан аманды.

ассалам ар. -  здавствуйте!, мир вам! / Бекирбий, атда 
тюшюб, къартланы къатларына барыб: «Ассал 
Аллейкум» - д е б  бары бла да саламлашыб чыкъды

ассаламун ар. — то же, что и ассалам

ассы ар. -  1) преданный анафеме; грешник, верооступ 
ник боготступник, неверный / Къарангыда кёзю нг а 
бай-бий сенн ге а ссы  дж у. (Нарт сёз). Саулай дуния би
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Аллахны ишиди, Андан хапар сор гъан  ассы  кишиди. Отар- 
ланы К., Назмула бла поэмала ,35,; 2) враг, недруг / 
Урушну ал кюнлеринден да  белгили эди, ол а ссы  фашистле 
муратларына джетмезлери. Хубийланы О., Аманат, 155.;
3) пройдоха, проходимец / «О анам, ким керген  эди  ду -  
нияны бир-бирине сойдуруб.Ф ат имагъа да ол ассы лыкъ- 
ны эталлыкъ адам бетли джаныуарны... ». Доюнланы А., 
Тау артында, 10.

аслы ар. -  что же, что и асыл

асхаб ар. -  авторитет; хорошая репутация/Асхабы мийик 
дарадж ада  болгъан; Асхаблы адам.

ата ар. -  отец / Къазий Алмалы Сыртында къыш къош да  
атасыны малчыкъларына къарайды. Хубийланы О., 
Джукъусуз кечеле, 54

^■тахият ар. -  1) название суры Корана; 2) поздравле­
ние, приветствие

•уаз фарс. — 1) голос, тембр, трн / Къарачай-малкъар 
'■'Шкъиы белгили джырчысы, айтылгъан уланы Отарланы 
°марны дж ум уш акъ ауазы тауланы, тарланы сейирсин- 
°иреди. «Ленинни байрагьы», № 58, 1985 ; 2) мелодия / 
Ьелгили халкъ дж ы р «Эмина» тюрлю-тюрлю ауазла бла 
'> ‘«ырланады; 3) рел. проповедь, назидание / Джума 
"амазны аягъында михирапда къолуна Къуранны алыб, 
а_фенди, ауаз б ери б  башлады. Аппаланы Х„ Къара кюбюр,

®Уара ар. -  забота, беспокойствие, хлопоты Наргъыда 
Г'"Р он геб енчи гиби з къалгъанды да, аланы джыйышдыр-
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сакъ, башха ауарабыз дж окъду. Ёзденланы А., Саният, 
41.

аухал ар. -  самочувствие, состояние, настроение / 
Эшикден кирир-кирмез, башында дж аулугъун да  орундукъ  
къулакъгъа атыб: «Ауругъан къалайды, аухалы 
тюрленмей турамыды?» - деб, аллына Исса таба 
атлады. «Ленинни байрап>ы», № 85, 1976.

аферим//аперим ар.-фарс. -  возглас поощрения; моло­
дец!, браво!, хвала!, слава! / Халкъгъа эркинлик берди - 
гиз, Аперим, дж игит лесиз сиз. Мёчиланеы К., Сайлама 
чыгьармалары, 108; Аперим, Назир, тюз айтаса, сюйме- 
ген  дж ау да, бал да ашамайды. Залиханланы Ж., Джанн- 
ган джюрекле, 20.

ахад ар. -  единый

ахлу ар. -  род, семья, родственник / Алай ахлуларыбыз,
эрт деден  бери  да  сизникилени дж арат а келгендиле да, 
сени  дж ууукъ  юлюш эт ерге бек  разыдыла. Толгьурланы 
3., Эрирей, 28.

ахмакъ ар. -  дурак, беспутный человек / К ерекси з затны  
к ёб  сёл еш ген адамны, анга тынгылагъанны башын 
акьмаыь эт иб кьояды.

ахууал ар. — то же, что и аухал

ахыл ар. -  то же, что и ахлу

ахыр ар. — 1) конец / Хар башланнган ишни ахыры бола- 
ды. (Нарт сёз); Азрет къыркъ экинчи джылны ахырында, 
тёрт десантчы нёгери бла, ауур джаралы болуб, фаши-

стлени къолларына тюшген эди. Гуртуланы Э., Азретни 
кьууанч кюнго, 9.; 2) конечный, последний; окончатель­
ный / Ахыр т еб е къазылыб, ахыр челек гардош  арбагъа  
дж юкленнгенден сора, юйлери эсл ерине энди тюшгенча, 
джашыракъла эниш ге айландыла. Тёппеланы А., Кюн 
батмайды, 79.

ахырат ар. - потусторонний (загробный) мир; тот свет, 
«пробная жизь /-О къой, къой, ол т онгуз ш орпада дж ууу -  
нама деб, дж ою л уб кетген Мачар деген  ахыратсызны  
уялмазыды, - деб , нёгери дж ууа б  этгенин экиси да  эшит- 
диле. Байчораланы М., Уллу Къарачайда. 103; Ахырат 
азабдан дуния намыс кючлюдю. (Нарт сёз).

аш фарс. -  пища, еда, съестное, кушанье, то, что можно 
есть и пить / Тауукъ фермага аш  тюшюрюлгенди. Лай­
панланы С., Гургумлу., 158; Секинат, суусабдан , ачдан 
къургъакъсы гъан эринчиклерин къымылдата, стол ю сюн- 
де ашлагъа термиледи. Къулийланы X., Эгизле. 85.; 
Ашынгы б ерм есен г да, къашыигы кёр. (Нарт сёз).

ашура ар. -  обрядовое кушанье из кукурузных зерен 
(компоненты: мясо, фасоль, лук, перец, блин, соль, 
вода и сметана) / -Эшитемисе, сен н ге айтама, аш ура  
г>Ж'ырна эт ер ге ол къурман малны бир къабыргъасын  
къакъ эт иб къояргъа унутма. Байчораланы М.. Уллу 
Къарачайда. 220.

ашхам фарс. -  1) вечер, сумерки / Ашхам болгъанлай, 
(жандет. юйюню т ёгерегине бир къат айланмай, ю йге 

кирмейди. Байрамукъланы X., Къарчаны юйдегиси, 40.; 2) 
нечсрний / Энишгеден чыкъгъан кьарангы, къалындан 
къалын болуб, ёзенни ичин ашхам къаралдысы басды .
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«Алчыла», 98.

аш ыкъ ар. -  1) альчик, бабка / Ууакъ дж:ашчыкъладан да  
бир къаууму, къургъакъ дж ерчик табыб, тми беги, таш, 
кими ашыкъ айнайды. Гуртуланы Б., Джангы талисман., 
210. ; 2) первая кость от коленного сгиба заднгей ноги (у 
животных) / Уучу ал т юбегеннге дж а у  орупну, андан 
сорагъы ъга базукну, бирсине аш ыкъ иликни, дж ан  
сюекни, артхаракъ аладан къолайсызыракъ сюеклени 
берди. Салпагъарланы К., Кёмеуюл, 82. ; 3) торопиться, 
спешить; жаждущий / Хар ким сол уу кюнюи дж арыкъ  
ашырыргъа ашыгъады. Шауаланы М., Кюн таякъла, 27.

аят  ар. -  стих Корана; глава Корана / Бу китаб да  
Къуранны хар бир сурасын, аяты дж ик -дж иги  бла кесгин  
айыртхан китабды. Эбзеланы А., Махти, 57.; - Ярабий, 
дж регими хош эт ер ючюн, бир Къуран аятны эсиме 
тюшюралсам эди, - деб, кюреш еди къарт. Кацийланы X., 
Аланла, сизде уа не хапар?, 23.

Б

багьа фарс. -  1) цена, стоимость / Кюбюрню ичинде 
болгъан затны барын да бирем-бирем къайдан 
чыкъгъанларын, къалай, къайда, не багъаъгъа  
алыннганларын Минат к ёб  заманны тизди. 
Байрамукъланы X., Тиширыуну хапары, 9. 2) ценность, 
достоинство / Насыблы заманым о з у б  кет ген кюнле, 
Ызыгъыздан б ек  сагъышлы къарайма, Багъагъыты  
билмегениме кесим тереме, Энди уа  тансыкълай, ичимден 
сарнайма. Къобанланы М., Джерни джылыуу, 34.
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багъана фарс. -  подпорка, столб /Аны, бугъаны, дж атма 
тюбюне джыйыб, башындан сы ндж ыр бла базыкъ 
оагъанагъа такъдыкь, аллына аш -суу салдыкъ. Чотчаланы 
М., Эм таза кёкню тюбюнде, 38.

багъыр фарс. -  медь//медный / Асыры дж ю к кёлтюрюб 
ашаннгандан, бла багъыр тюйюб, тутурукъ къую б аллы­
на ийилгенден тюйюл эсе, Къаххарны аркъасы муккуру- 
ракъ эди. Гуртуланы Б., Адилгерий, 183.; Сатанай, 
Ёрюзмекни тамагъына багъыр быргъыны су гъ уб , аны 
къыйырын бирси дж анындан чыгъарды. «Нартла», 79.

Отар фарс, -ба зар , 1) розничная торговля / Эки-юч минг 
къойдан мал харам болса, аны сюрюучю джалчыларына 
ашатыб, халал ёлген малны къош дан къоратыб, базарда  
сатдырыб турады. Аппаланы X., Кьара кюбюр, 16.; ры­
нок / Ч еркесск  шахарны базар  площадыны орт асында  
сют продуктала сатхан дж ангы  тюкен ачылгъанды. 
«Ленинни байрагьы», № 55, 1987.

базук фарс. -  тазобедренная кость / Базукну т обукьгъа  
?алыб тартаргъа да  энди Темирджандан эркинлик керек  
болду. Къоркъмазланы К., Горда бычакъ, I, 149.; 
!>азмагъан базук  сындырмаз. (Нарт сёз).

байракъ ар. -  флаг, стяг, знамя / Стансени арасында  
тагъылгъан къызыл байракъ дж аш ау биягъы  орнуна 
'<ъайтханын билдиреди. Хубийланы О., Адамла, 4 5 .; Алда 
баргъан т ору атлы къоз байракъпы алыб къачады, 
"чреиле у а  аны ызындан къууадыла. Кацийланы X., 
•амада, 132.

балакъа ар. -  розги, бич / Абдул-Къадыр афенди 
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джашчыкъны абадан сабийлеге тутдуруб, къолундаА  
къанын къуйгъунчу, балакьа уруб, акъ къапталына сабий\ 
кьанны чачды. Аппаланы X., Къара кюбюр, 22; Байданл 
балакьа тиер. (Нарт сёз).

балах ар. -  беда, несчастье, вред / Эльбрус к еб  балах, I 
кишилик кёре келгенди. Къулийланы Къ., Джаралы таш, 9.; 
Аллах буюргьан болур деб, башынгы балахха сапма. (Нарт] 
сёз).

балхам ар. -  мазь / Кесим балхам этиб, Асхатньп 
дж арасы н къолум бла байладым. Хубийланы О., Адамла,] 
153-154.

балий фарс. -  вишня / Сыйса манга, наныкъ, дугъум , 1 
балийсе, Арбазымда кюнча тийген дарийсе...\  
Байкъулланы A-К., Хорлам, 68., Бачхада балий терекгеХ 
илиниб, балийле тюшюрсем, къазла чабыб чёблейдиле, I 
дагъы да атарымы сакълайдыла. Чотчаланы М., Эм таза! 
кёкню тюбюндс, 92.

бачха//бахча фарс. -  огород / Заман дж ет се  бачха\ 
кьазаргъа, би з къаладжюкге базабыз. Хубийланы О.,] 
Мурат, 68.; Насыб бачхада битмез. (Нарт сёз).

б аям  ар . -  1) явный, открытый, известный / Д ж ан -■ 
гы  кит абы н К ъай сы н  к е си  дж а ш а у у н  ба ям л а у  бл а  
баииш йды . «Ленинни байрагьы», 1975, № 109.; 
К ъабы р гъа  га зет л ен и  уллу м а гъаналары  бол гъаны  
баям ды . «Коммунизмге дж ол», 1988, № 100.; 2 ) 
дурная слава, позор, бесчестье / Д ж аун у , н е  
тюрлю д ж а б ы ун у  т ю бю н д е  б о л са  да , 
ачар гъа , б а ям л ар гьа  керекди.ОртабайланыТ., О къуу
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китаб, 95; Адилгенрий бют еу элни джыйыб, кесини  
къатыны бла болгъан хапарын, аны ким урлагъанын 
къачджырмай ашхы адамларына баямлады. «Малкъар 
халкъ джомакъла», II, 172. ; выидимо, по-моему, 
наверно / Тирменчини къатыны Аминат да, баям, асыры  
джаншакъды, «Шуёхлукъ», 330, 198; Баям, ишни 
вашланнганы ючюн болур, Шарауну дж ю реги  къууанады. 
Толгъурланы 3., Эрирей, 137.

бе ар. -  вторая буква арабского алфавита

бёдел ар. -

берекет ар. -  изобилие, достаток, благодать / Тёзюм къо- 
рагъан арбаздан б ер ек ет  да, намыс да  къорайды. Хубий­
ланы О., Адамла, 166.; Ауурсунмай, юйюме келиб, халал 
муздамымдан бисимилля этиб, намысымы, сыйымы кёр- 
'-"енлеге минг б ер ек ет  болсун. Лайпанланы С., Гургумлу, 
170.; Киши бергенни бер ек ет и  дж окъ. (Нарт сёз).

бёрю ар. -  волк

®илляхий ар. -  клянусь Аллахом!; ей-богу! / [Солтан- 
'гш ит :] Ма алайгъа къачыб ташайгъан бёрюдю, оллахий,
®члляхий, тюз айтама, Къобанланы Д., Таулада таууш,
* 56; Билляхий, сен  бир зат билмейсе», - деб , Къубадий  
хёлюнден алынды Алийге. Этезланы О., Нарт къ аланы 
Хапарлары., 57.

®илляхий-азим ар. -  ей-богу!, чесгное слово!, клянусь 
Аллахом!

Г|,,на ар. - здание /Джагъафарланы биналарыны эшиги,
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т ерезеси  да  ачылмай, адамланы солуулары тыйылый 
бетлерин т ер дж уууб , олтурадыла.

бисимилля ар. -  во имя Аллаха! /Джашла, ай аман дм 
гитле, келигиз, ишибизни бисимилля д е б  башлайык 
«Къарачай», 2001, №21.

бисимилляхи рахмани рахим ар. -  то же, что и бис
милля

битир//фитир ар. -  подаяние бедным у мусульман пс 
случаю окончания уразы / [Афенди:]  Къайдан б ол а Я  
джангур, элни джартысы намазгъа джюрюмейди, с я  
дакъаны, бит ирпи унутхандыла. Аппаланы X., Къа| 
юобюр, 50.; Д ж ет иб келген ораза, бит ирле къурман ма 
зекят кечени ауурлугъу кетгинчи была 
[адамлагъа]кирпш къакъдырмайды. Хубийланы С 
Джукъусуз кечеле, 29.

борат, ар. -  крылатый конь, на котором прор< 
Мухаммед прискакал из Иерусалима в город Медин; 
Кьанатлары дюлдюр -  таурухлада боракь, К ёб  болмк 
былайтын ёт генча кёрюне, Къызылсымаи ызы къаялш 
узакъ барады, дж ет и кёкню эт егине. Хубийланы I 
Шохлукъну къанатлары, 78.; Чыкъдым эшик аллын1 
Къайгъы болуб къоркъаракъ, Кёрдюм эшик аллыня 
Д жер салыныб бир боракь. «Зикирле», 5.

боран фарс. -  вьюга, буран / Тауланы башларында борА  
сю рюб батыулагъа, чатлагъа джыйылгъан кюрт я  
алкъын, к ёз къамата, джылтырайдыла. Эбзеланы А|< 
Махти, 8.; Толкъунларынг бир-бирлерин къыздыр i 
Къуюладыла боран этиб, сызгъырыб. «Джю] 
джырлайды», 145.
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бостан фарс. -  цветник; сад, где растут цветы / Аллай 
,'оккала бизни бо ст ан да  да  к ёб  ёседиле. «Шуёхлукь», № 
24, 1989, Б ост анда к ёб  тюрлю кёгет  терекле ёсю учен  
м)иле. «Шуёхлукь», № 24, 1989.

бочха//бохча фарс. -  кошелек, бумажник / Сарыбий, 
хурджунундан бочхасын чыгъарыб, Элбуздукь таба 
сызды. Этезланы О., Тарда, 75.

булбул ар. — соловей / Миннгендиле бутакъланы юсюне, 
Шатлыкъ келгенди булбулланы эсине: Джюуюлдейдиле 
андан-мындан сы згъырыб, Джырлайдыла тюрлю ариу 
къычырыб. «Джюрек джырлайды», 46.

бухар фарс. -  каракуль / Акъ бухарча, чал башынг, 
Емюрюнг узакъ  болсун. «Джашауубузну байрагьы», 139; 
'/илледен эшик джабыулары, Тогъуз-он бардыла чий 
бухарлары. «Джанкъылыч», 376.

В

везир ар. -  министр, везирь / Биргесиндеги ёзюрлери  
бла, бир саубит ген къара киши, отоуну тёрюне ётдю. 
«Сенсе мени насыбым», 25.

Г

галля фарс. -  голова (разг.) /Османны галлясындап баш - 
ха дж укъ  эсленмейди концертде. «Билляча», 215.

ганва ар. -  канва; узор / Колджаулукъпу т ёгереги  омакъ
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ганвала бла дж асалгъанды ; Къартны юллеси кюмюш  
ганвадан толуду.

гиляч ар. -  излечение; букв, выздоровление

гугук  фарс. -  кукушка / Гугук т ерекни бир бутагъындай 
бирине ет генин эследим. Ьайрамукъланы X., Джылла б™ 
таула, 252.; Гугук кесини атын айтыб къычыргъанЩ  
(Нарт сёз).

пол фарс. -  цветок / Къарачай поэзия не уллу О.жетЖ 
шимлеге ие болса да , аны гюл тахтасында /МухаммагЯ 
ны] назмулары эм ариу ийис эт ген  гокка хансларыны бирж 
болгъанлай турлукъдула. Кьагъыйланы Н., Тинте бары а  
24.

гюнах фарс. -  вина, грех / [ Эмеген:] Ыхы, адам улй 
уш хууурда къарын гюнахынг кесинги болсун, юлюшюнгЯ 
ал, кьалгъанын а би зге сал. «Нартла», 54; Манга дж а л гш  
джарашхан адамны гюнахына кирген адетим тюйюлдм, 
Къобанланы Д., Таулада таууш, 21

гяуур ар. — 1) иноверец / Хар адам к еси  динин махдайдь 
муслиманла ислам динни т ю зге санаб, бирсилени гяууf  
этедиле. Кацийланы X., Мухаммат, 201.; 2) неверны* 
вероломный / Къарауаш с у у  алыб, бийчесин е къайтхандА  
«Эй, гя уур ! Не болгъанды сан га?  Чачынг-башынг н а  
т озурагъанды ?» деб, бийчеси  ачыуланнганды. «Наргла» 
129.

ГЪ

гьайыд (намаз) ар. -  праздничная молитва по окончанИр 
мусульманского поста уразы / Адамла элни къыйырынЯ
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Iгышыд намаз къылыныучу дж ер ге  кетгендиле. Аппаланы 
|х.. Къара кюбюр, 171. Ораза, гъайы д кюнледе Умаргъа да  
Iачхан эдим мен китаб. «Джилтинле», 338.

гьярб ар. -  запад//западный / Гъарб краллада дж аш ау да  
\бир тюрлюдю.

д

да'ъан ар.-фарс. -  подпорка, / Мизам - иш толтурууну 
Y'aui дагъапыды. Тенг сени  къууанчда къанатынгды,
11>ушуулу кюнюнгде -  дагъанынгды , Тенгпикни сен  
Iдмсашат да  дж аш а, Тенг сени  билегингди. Байчораланы 
|С., Отубуз, 33.

Даным ар. -  всегда, постоянно / Сени бар ишлеринг ючюн 
№ дайым Д ж юрегим ден ы спас эт ем е санга. Отарланы К., 
'Уугьан джерим, 11.; [Хасан Д ж улдузгъа :] дайым кюнде 

|с«ш атынгы минг к ер е айта болурбуз. Хубийланы О., 
рдамла, 3.

Рам ар. -  смак, удовольствие, наслаждение / Ишчилени 
I '’и1>-бирлери бла татлылыкълары кибик, ашагъан ашлары 
г "  Оамлыды. берекетлиди. «Ленинни байра!ъы», № 195, 
1^89.; Тузсуз хантны дамы дж окъ. (Нарт сёз).

р аРаджа ар. -  1) важность, значение, толк, степень, 
1'Ровснь / А лай бла уруннганла не кьадар ангылы, не 
I ‘ h(i'>(jp джетишимли ишлер ючюн, ангылатыу иш мийик 

]'Чш<)жагъа салыныргъа керекди. «Ленинни байрагьа», 
^3, № 3 ; 2) почет, уважение / Къарашауай к еси  да  

°макълыкъны излеген неда к ер ек си з дж ер д е  к есин е  
"Раджа излеб кюреш ген адам тюйюл эди. «Нартла», 189.
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дарий фарс. -  1) шелк /Акъ гел еуде, марал джатхдн 
кибик, дарийлеге, лауданлагъа, къанауатлагъа батылыб 
тургьан къызны кёргенинде, дж аш  хайран болуб къалст  
(Фольк.); Дарий джылтырамайды, къурч сынмайаШ 
(Парт сёз).; 2) имя собств. женское; 3) имя персидского 
царя

дарман фарс. -  лекарство; лекарственный / Джараж\ 
солдатха Джанчыкъ кюннге эки-юч укол эт еди, АндрЖ 
къою б кет ген дарманлапы ичиреди. Тёппеланы А., КЮн 
батмайды, 85.

дастан//дестан фарс. -  история, роман, поэма / Миллет- 
ни тарихинде буруннгу хапарланы, дест анланы  м агъаА  
лары, алада айтылгъан затланы магъаналары б ек  уллуЯ  
«Акканы хапарлары». 67.

даулет ар. -  1) империя; государство / Эресейни даулт  
кючю уллуду; 2) в карачаево-балкарском языке име* 
значение «богатый», «имеющий состояние» /Д ж ерчил»  
даулет  келтириб, малчылыкъ чарпыусуз, уучулуш  
табышлы болурун изейди ол. Сылпагъарланы К- 
Кёмеуюл., 79.; 3) имя собств. мужское

дере ар.- фарс. -  урок / П еременада коридорну дауур гЯ  
алдырыб ойнаучу джашчыкъла дер сл еде, кёзлерш  
къакъмай, солууларын эшитдирмей, къолчукьларш  
партагьа салыб, тынгылайдыла. Гуртуланы 3- 
Тенглерим, 38.

дерт ар.-фарс. -  месть / Ырыскъул дунияда душман, д е р г  
кюйсюзлюк дегенча затланы билмеген, хар затны  <?' 
кесини ачыкъ дж ю реги  бла ётдюрюб, джалан ¥

джарсый, къайгъыра билген бир дж ан  эди. Тёппеланы А., 
Кюн батмайды, 179.

деуюр ар. -  девю р  (мусульманский обряд выкуп грехов 
покойного, выполнявшийся перед погребением) / 
Файрузну къарнашлары дую рге чачаргъа келтирген 

I кюмюш ачхаларын, башлыкъгъа тюйюб, афендини 
къолуна бердиле. Аппаланы X. Къара кюбюр., 166.; 
[Сюлемен афенди Ибрахимге:] Сен, адет деча ысхат, аш  
юлюшюнгю, деуюрню , дж ууум чуну алыргъа унамай, 
дууаны хакъсыз бериб, бизни бет ибиз бла ийнаб 
тургъанса. Байрамукъланы X., Джылла блат таула, 72.

Дефтер ар. -  тетрадь / Бир кюн Эллен, школчуланы 
дефт ерлерине къарай тургъанлай, дж ю реги  чанчыб, 
онгсуз болду. Кацийланы X., Мухаммат, 110.

Дин ар. -  религия; подчиняться; вероисповедование /
4ман дж ор гъа  дж ол бузар, дж арт ы мола дин бузар. 
(Нарт сёз).; Бусагъатдагьы  дин  башчыла айтханнга 
°ь‘йыныб дж аш асакь, дж оюм  а з боллукъду, миллетге 
^ынч боллукъду. «Къарачай», 2006, № 24.

Динар ар.-фарс. -  динар  (денежная единица Ирака, Иор- 
-йнии, Туниса, Кувейта и некоторых других стан)

i|,,c фарс. -  друг, товарищь / Шарт сёзл еринг тынч се зи -  
къалдыла, Д ос дж ю рек ге хычыуунлукъ салдыла. 

Уртуланы Б., Шохла арасывда, 5.; Д ж ауу барны д о су  да  
"('Д (Нарт сёз.).

драхма ар. -  копейка, 1/100 часть динара



дуния ар. -  свет, вселенная, мир /Кюн а: «Сени сюйме- 
сем, дунияпы  былай джарытыб турмаз эдим», - дегенча, 
сюйюмлю ышара, кёк кенглигине чыгъады. Тёппеланы А| 
Отлукъ ташла, 93.; Джангы дунияпы  къурауда ишни бея  
къыйыны хапкьны бойнуна тюшгени себебли, ол ал кёзюу- 
л ед е бек  апчыйды. «Коммунизмге джол, 1986, № 97.

дурус фарс. -  справедливый, правильный//справедливо, 
правильно / Аны [терекни/ салыннганыны дурусШ  
билалмагъанлыкъгъа, барысы да  бир зат да б и р я  
келишиучюдюле: къайсы таулуну э с е  да  эки огъурлу к ъ о я  
былайгъа б у  алма терекни да орнатханды, б у  къалат  
ташланы да  салгъанды. Залиханланы Ж., Тау къушла, 6. I

дууа ар. -  1) молитва / Ол тиширыу дууа сы н  бошаб, 
арыкъ бетин сылаб, намазлыкъдан къобду. КъобанланМ 
Д., Таулада таууш, 30.; 2) амулет / Къызчыкъ, акъырьм 
ту руб, ызына бурулу да, атасына къарай, бойнуЛ  
тагъылыб тургъан дуушшрын къолчугъу бла ёргерА  
кётюрюб, аланы бауундан боюнчугъун солутханча э m l  
эш икге чыкьды. Эбзелапы А., Махти, 14.

душман фарс. -  туишан, враг, неприятель / [ЭмегенЖ 
Эй, адам улу, хорланнган душманынгы башын к есер гс 
сени  кибик дж игит  тулпаргъа айыб болмазмы? «Малкъар 
халкъ джомакъла», II, 185.

Д Ж

джабраил ар.-др.евр. -  Джабраил  (посредник между А » 
лахм и пророком Мухаммедом) /Джабраил мёлек ; 2) ил# 
пророка Гавриил
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лжаллат ар. -  палач / Патачахны буйрйгъу бла, эки 
джаллат  к ёзю у-к ёзю у кеслерини къанлы ишлерин барды - 
радыла. Россияны историясы, 222.

дж амагьат ар. -  1) община, народ//общипный, народ­
ный / Бичен эки к ер е чалыныб, дж ангы  алысын ур гьан  би- 
ченликде дж ам агьат  олтуруб, афендини ауазына тынгы- 
лайды. Аппаланы X., Къара юобюр, 144; 2) общество; об- 
щественность//обществснный / Хурзук элни дж амагъат ы  
«Тёрени» ишине уллу багъа берди. «Къарачай», 2005, 65.

лжан фарс. -  1) душа / Ичинде дж аны  болгъан адам р е ­
цепт бла джашамагъаны себебли , хар нении да  тыйын- 
шлысыча эт иб турмайды. Байрамукъланы Н., Назму бла 
джасала, 26.; Адамны дж аны  топуракъ, т ерекни дж а ­
ны -  чыпыракъ. (Нарт сёз). 2) бок, боковая сторона / Ке­
че, ле, эки дж аш ш ры на акъ баразала айырыб, кими Крас- 
новодск джанына, кими андан бери, Бакугъа дж ю рю йдю - 
ле. Байрамукъланы X., Къарчаны юйдегиси, 142.

лжаназы ар. -  заупокойная молитва; похороны / Афенди 
жи-юч дж аназы гъа  ёт се, кюмюшден хурджунун толту- 
руб, къабырладан кючден къайтады. Аппаланы X., Къара 
кюбюр, 101.

джандет ар. -  1) рай / Ангыгъа бой сунургъа  излемеген, 
дж андет , джаханим дегенча mauia магъаналы сёзл ени  
Джамаш къартладан эшите тургъан эди. 
Сылпагъарланы К., Ксмеул, 138.; 2) имя собств. женское

Джасмин ар. -  жасмин (чыичыкъкёз) / Д ж асм инни, си -
ренни къолума алыб, Сюеме кырдык к ёгер ген  кюнлени. 
Къулийланы Къ., Юйюнге игилик, 106.
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джассы ар. -  1) вечерний намаз / Д жандет ...мынчащ  
тарта, дж а ссы  намазны сакълайды. Байрамукъланы X., 
Къарчаны юйдегиси, 42.; 2) поздний вечер / Юйдегилт 
барыбыз да  сёлеше, ушакъ эте, дж а ссы  артына дери  
турдукъ. Байрамукъланы X., Джылла бла таула, 27.

джаухар ар. -  драгоценный камень (алмаз, жемчуг,! 
бриллиант) / Джулдузпа, кёк къатапаны ю сюне тигилгеп 
накьут, налмаз, дж аухар тюймелеча, къалтырай, 
джылтырайдыла. Этезланы О., Тарда, 55.

джаханим ар. -  ад, преисподняя, чистилище / Ну 
джаханим джоллада къая тюбюне кьаллай бир арб  
кетгенди, ненча ёгю з ёлгенди! Ёзденланы А., Саният, 7., 
Къой, б у  машина джаханимди, ненча адамны ачытадыя 
Хубийланы О., Дерт, 10.

джахил ар. -  невежда; невежественный, темный; не-i 
культурный, неграмотный / Антым барды, ариу къыз, 
Джахил къызны алмазгъа, Д жахш ш икни сюргенни, Мен 
юйюме салмазгъа. Хубийланы М., Къарачай-малкъа 
совет халкъ джырла, 22.

джелим фарс. - 1) клей / Д ж елимча джабышха 
топракъны, кётюрюб атлагъан бек  къыйынды. 
Байрамукъланы X., Чолпан, 99.

джесир ар. -  плен; пленный; неволя /Д ж есир солдат  бла 
пулемётну командованиеге табдырдым. Байчораланы М., 
Уллу Къарачайда, 189.; Фатиманы ариулугъу, адамлыгъы 
джашны дж еси р  этген эдиле. Хубийланы М., Къарачай- 
малкъар совет халкъ джырла, 22.
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джихад ар. — священная война

джоргьа ар. -  иноходь / Д ж оргъагъа  дж араш ыучу am, 
эриниб атлагьанча, сокъмакъ къарны сабы р ба са  кепеди. 
Гуртуланы Б., Джангы талисман, 203.

джохар ар. -  клен /Алтын бону бла дж асалгъан дж охар  
чегетле къымыжа болуб, мыдах тюрсюннге киргендиле. 
Къобанланы Д., Таулада гаууш, 304.

джума ар. -  1) молитва, совершаемая в мечети по 
пятницам / [Къыямыт аф енди ге:] Сен манга дж ум ада  
пуаз айтханча сёлеш м е да, ишни болушлусун ангылаб, 
санга, манга да  келлик заранны ызына бир оноу бла 
къайтарыргъа керекбиз. Аппаланы X., Къара кюбюр, 103.

джумхурият ар. -  республика

джууаб ар. -  1) ответ / Ачы с ё з г е  ачы дж ууа б  излеме. 
(Нарт сё з) .; Наныкъ дж ууа б  орнуна, ахсынаб, дж укъ  да  
айтмай, атасыны тюбюне шиндик салды. Хубийланы О., 
Дерт, 44. 2) отклик / Фашистле сабийлени аталарына, 
тиширыуланы эрлерине, аналаны джашларына 
термилтгенлерине, дж ерибизни кюл-кёмюр эт иб 
баргъанларына дж ууабы бы з аланы тюб э т ергеди. 
«Шубхлукъ», №1, 87.

джюзюм ар. — виноград / Быйылгъы ачы сууукъла, билген 
адамланы айтханларына кёре, кёгет, дж ю зю м  
бачхалагъа уллу зарауатлыкъ салгъанды. «Къарачай», 
2006, № 17.
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Ё

ёзенги ар. -  стремя / Бир аягъым ёз ен ги д е  кымыб, талай 
дж ерни  сюйрелиб баргъанымы билеме, андан сора  
дж угьум у да  билмейме. Байрамукъланы X., Джылла бла 
таула, 486.

ёзюр ар. -  визирь, советник, придворный / Ол патчах- 
ны бир ёзюрю  болгъанды, ол б у  ёлтюрюу тёрени кьабыл 
этмей, патчах бла даулашыб тургъанды. «Малкъар 
халкъ джомакъла», II, 235.

ёкюл ар. -  защитник, заступник; адвокат / Тийрени, къар 
хапуча джабханды кюл. Сынлача, сю еледиле оджакъла, 
Сен а бери кеч дж ет динг солдат-ёкюл. Эл тургъан болур 
эди  сени  сакълаб. «Шуёхлукъ», № 32, 96.

ёмюр ар. -  век, столетие, вечность / Ёзенни башында уа  
кьысыр къара къаяланы кенг бауурларында ёмюрлени  
тургъан бугьойла, миялача, джылтырайдыла. Хубийланы 
О. Джукьусуз кечеле, 177.

3

забит ар. -  офицер / Эки забит , п р уст от у юйюнден 
чыгъыб, атларына миниб, дж олну эниш ге кетдиле. Аппа- 
ланы X. Къара кюбюр, 182

забур ар.-евр. -  псалмы Давида (Даута), написанные в 
1086 г. до нашей эры на древнееврейском языке

закий ар. -  умный, проницательный, способный,
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смышленный, талантливый, одаренный / Боташланы 
Адрахман миллетибизни закий  адамы эди. Къагьыйланы 
П., Боташланы Адрахман., 25.

залим ар. -  1) жестокий, злой / Ташча къаты, залим  
дж ю реги  болгьан киши к ёр е эдим М усос; 2) отличный, 
превосходный / Ол аллай политикагъа б ек  устады , га зет - 
ни сууча  окъуйду -  бек  залим билими барды. Этезланы О., 
Тарда, 67. ; 3) сильный, мощный / Къарт
болгъанлыкъгъа, Умар, бютюн залим шилейди, тирилиги 
саулай элге айтылыб турады. Шаманланы М., Окъа бёрк, 
8.; 4) тиран, угнетатель / Адилгерийни къатынын 
къачыргъан залим бай, адам урлаб сатхандан башха иш 
этмеген, Джантемир деб, бир аманлыкъчы адам  
болгъанды. «Малкъар халкъ джомакъла», II, 166.

заман ар. -  время; временный / Замап кече арагъа дери  
джууукълашхан эди. Къобанланы Д., Таулада таууш,312.; 
Бизни заманны литературасы адамны дж ю регин  
ишлеген сауут уду. Къагьыйланы Н., Тинте барыб, 25.

зар ар.-фарс. -  1) скука, томление / Ибрагим, не эт ер ге  
билмей, зар болуб олтурады. Аппаланы X., Къара кюбюр, 
88.; 2) зависть//завистливый / [Н юрджан:] Адам дегенин г  
зарды  — бир-бирин сюймегенле, кёрю б болмагъанла азды  
дебми тураса. Хубийланы О., Аманат, III, 48.

заран ар. -  ущерб, убыток, вред / Махмут афенди 
дж инден  заран дж ет генл е бол уб да  неллай бир адамны 
са у  эт генди  дейдиле. Мени бир тиширыугъа зарапым  
болмагъаны к есин ге туурады. Аппаланы X., Къара 
кюбюр, 161. ; Сабий ёсдю рю уде алгъыннгы джорукъла, 
алгъыннгы билим къуру заран бередиле, - д е б  толу
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ийнаннган уст азлагъа тюбейсе. Хубийланы 0.1 
Джукъусуз кечеле, 162.

зат ар. -  1) вещь / Ол, не э с е  да  бир амалсыздан болгъсш  
нын билиб, керекли затнарын алыб, эрлай келген адам бла 
эшикге чыкьды. Къагьыйланы Н., Джулдузлв 
джукъланмайдыла, 193.; 2) случай / Алай болса да, быллай 
затхл тюртюле келмеген бай ... кьойланы ю згер еден  
тышына къыстаб, дж ангыдан са наб  башлады. Эбзеленья 
X., Къанаматны джуртунда, 5, 3) изделие; вещество М 
Ахмат, ол аламат затпы къайдан табханса? Батчаланьщ 
A-М., Нартюх бюртюкле, 5

зауукъ ар. -  1) блаженство, наслаждение; счастье] 
радость / Кьаншауну аскерден  келгенин эшитгенинде, Ху4 
займат амма бир зауукъланды, бир къууанд! «Къарачай»,
1999, 2) забавный, потешный / Сабийле т ерек салкьындак  
зауукъланадьиа. «Илячин», 2001, №5.

зекят ар. -  зекят  (налог в пользу духовенства в размере 
десятой части от урожая)Деуюр, ысхат, зекят , фитир, эй  
молла! Некях, къалын -  бары шерият джолла... 
Къаракетланы И., Сайламлары, 58.

зем-зем ар. -  название священного источника у храма 
Каабы/Кябы в г. Мекке / Хауаны солугъанынг, зем -зем  
суун у ичгенча кёрюндю. «Алчыла», 132.; Хаджиликге 
баргъанла, зем -зем ни къатында тохтаб, аны сууундан  
ичедиле.

зийна ар. -  1) прелюбодеяние, блуд ; проституция /Д жю- 
р ек  дж ауум у эм еди Эки кёзюнгю аласы. Мени нечик алдаб 
барады Зийна къатынны баласы. (Фольк.).; 2)
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незаконнорожденный / «Сабий зийна  бла туугъанды», - 
деб, хапар дж ю рю й эди.

зикир ар. - 1) упоминание; воспоминание; зикр 
(моленье, заключающееся, главным образом, в 
беспристанном произношении хором имени Аллаха) / 
Зикирге, маулутха джюрюй, афендиле ичинде айлана, 
Айдамбул Къуран окъургьа да, къалгъаннга да  уст а  
бюлгъанды. Батчаланы М., 115.; Бир къаууму да  зикир  
этгенлерин тохтатыб, сейир ге къараб тургъанлай, 
афенди къычырды: «Мухаммат файгъамбарны 
къабырындан шыйых келгенди, салауат этигиз!». Аппа- 
ланы X., Кьара кюбюр, 133.

зильхиджа//зульхиджа ар. -  двенадцатый месяц мусуль­
манского лунного календаря

зиндан фарс.-ар. -  тюрьма, темница, яма / Орамда кёр- 
ген эди Буздж игит  ариу къызны, Зиндандан чыгьыб кёр- 
ген кибик, к ёк  кырдык джазны. Мечиланы К., Сайлама 
чьп-ьармалары., 187.; «Муну [тюкенчини]  зинданнга  
атыгъыз!» - д е б  буйрукъ бер генди  патчах. «Къарачай 
халкъ таурухла», 116.

зиярат ар. -  посещение, визит (на кладбище) / 
/Шыйых:] Бюгече тырафы намазны оздурмагьы з да  
этигиз, мен былайдан чыкъгъанлай, ызыма къайтыб, 
файгъамбарны къабырына зияратха барыб келликме. 
Аппапаны X., Къара кюбюр, 133.

зор фарс. -  угнетение, притеснение / Къыйынлыкъда, 
таб, зор  дж ет се  да, Эркишиге бетмиди къачыу? 
Хубийланы О., Мурат, 47.; Къанынг барады кырдыкланы
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мор этиб, Ижалары ёлтюрдюле ю р этиб, Ананга 
дж игит  туугьан  Гапалау. «Малкъар халкъ джырла», 32.

зубарджат ар. -  1) драгоценный камень, изумруд; 2) имя 
собетв. женское

зулму ар. -  гнет, притеснение, насилие / Патчах халкъ- 
ны зулму этиб, къанын ичиб, джарлылыкъда дж аш ат - 
ханды. (Фольк.).

зынг//зынгырдау фар. -  звук, звукоподражание 
Телефонну зы н гы рдауу ; Къаяланы апия тауушдан 
зынгырдаулары.

зыраф ар. -  зря, бесполезно, напрасно / Сейир заман 
акъыртын эм джашыртын зыраф ётюб, айыб эт иб  
кетмесин. Байрамукъланы Н., Назму бла джазсала, 122.

И

ибилис ар. — демон, дьявол, бес, черт, сатана / Шай- 
тандан тарыгъыб и би ли сге баргьанча. (Нарт сёз).; Алла­
ха сёзюм туурады, сени  юйюнге дж ууукь болгъандан эсе, 
ибилисни  юйюне барыр эдим.

изин ар. -  позволение, разрешение / Оу! Мен дж азыкъ, 
мен къуруюм, аны эслемей тургъанма Унутханмыса, 
шыйых дж ангы  келгенинде, къатынлагъа, бизни  
от оучукъгъа джыйыб, и зин  бериб, биз да  зикир эт иб 
бош аб эшикге чыкьсакъ, Файрузну чачы тозура  
чыкъгъан эди. Аппаланы X., Къара кюбюр, 156.
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изумруд ар. -  изумруд (драгоценный камень) / Кьарамын 
чын аякъдан алмайды, Анда бир накъут, изумруд, 
топаз... «Шуёхлукъ», № 22, 2.

ийнар фарс. -  лирическая песня / Гургумлуну кечеги  
тоиларында джырланыучу ийнарланы орнуна къуу-ш уу 
тыбырлада сарнау кюйле этиле башладыла. Лайпанланы 
С., Гургумлу, 22.

ийнраббин ар. -  то же, что и араббин 

икрам ар. -  1) почет, уважение/; 2) обаяние 

иллах ар. -  Аллах, Тейри

ил му ар. -  наука, учение / Илмуну, беш икден башлаб, 
кьабыргъа дери  изле. (Нарт сёз).

илхам ар. -  вдохновение, воодушевление / Чыгъарма- 
чылыкъ илхам Къайсынны къонагъы тюйюлдю -  к ерек  
са гъат да поэт  аны излеб, чыгъарыб кюрешмейди. «Шу- 
«лукъ » , № 77, 77.

илячин фарс. -  сокол / Мычымайын, илячинча, дж е-  
терме, Ьолушурма, к ёб  мадарла этерме. Къагьыйланы Н., 
Акъ бутакъчыкъ, 41.

имам ар. -  1) имам (духовный наставник мусульман) / 
Черкесск шахарны имамы кесини сёзю нде, б у  имни 
к,сю нде толу этилиб бошалмагъан затланы чертди. 
«Къарачай», № 19, 2006.; 2) глава мусульманского при­
вода / Имам, м еж гит ге джыйылгъанла бла бир ге намаз 
ппиб бош аб, тюз муслиманла кеслерин къалай дж ю рю - 
п,юрге кереклисини ю сюнден ауа з берди.
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иман 11 ийман ар. -  1) вера, убеждение / Имансыз адам, 
сокъ ур  адамчады (Нарт сёз)', 2) иман (слова, произноси­
мые для заверения в вечности Богу) / Аллахны аллына 
иманынг бла, дининг бла барыргъа насы б болсун !

индек ар. -  ров, канава / Кьалай э с е  да  индекни  су у  
аш аб кетиб, бачхаланы су у  ба сы б къояргъа т ебрегенди. 
Сюйюнчланы А., Адамлыкъ, 49.

инджи ар. -  бисер, жемчуг//бисерный, жемчужный / 
Сора зем -зем  сууну, накьут-налмаз индж ил ени  себгенча , 
кюн таякъланы дж ангур тамчыла сьишб, хауаны юсюн  
окъа тикген этиб, къоядыла. Къагьыйланы П., 
Джулдузла джукъланмайдыла, 188

инджил ар. -  Евангелие / Д ж ашауну къыйынлыгъы бла 
зарауатлыгъына салмагъаны ючюн а за б  чегиуге, 
термилиуге махтау, сый бер ген  уллу и н дж ил е 
джазылгъан... китабдача... уллу алимни б ек  онглу адамча 
кергю зт еди. «Огьурлу танг», 30.

инжир ар.-фарс. -  инжир, фига / Къара будай, зынтхы, 
къудору, арпа, сары эрик, джабышмакъ, джюзюм, 
гранат, и нж ир  -  была бары да Кавказда 
джыйылгъандыла. «Ленинни байрагьы», 1974, № 41.

инкъыйлаб ар. -  революция / Темир джоллсй 
ёт дю рюрбю з Биз бир таудан бир таугъа, Ахырына 
дж ет дирирбиз, Инкъыйлаб эт ген саугъа\ «ДжюреК  ̂
джырлайды», 52., Сабийликден Алим кетд\ 
Инкъыйлабны джолуна. Къаракетланы И., Сайламалары,]

пикет ар. -  цель, намерение, идея, мысль / Бу адамла 
[Хасан бла Дауут]иги и пн ет  бла келселе, бугъуна  
айланмазлыкъларын ангылаб, Унух таягъын къатында 
къайын т ерекчикге таяндырыб, акъырын джамчысыны  
тюбюнде къара къаманы къынындан чыгъарды. 
Къобанланы Д., Таулада гаууш, 83.

инсан ар. -  человек /Керти да  адам улу 
джаратылгъанлы бери хар и н сан  санга этген  
ашхылыкъланы санаргъа кимни къолундан келир! 
Гуртуланы Э., Мёлекде къонакъда, 41.

иншаллах ар. -  даст Аллах, букв, «если прикажет
Аллах»

ислам ар. -  1) ислам, мусульманство, магометанство / 
Ислам дин дж ерни  башында эм уллу динлени бириди. ', 2) 
имя собств. мужское

ихлас ар. -

ихлат ар. -  место горы, скалы, яра, где часто обрушива­
ются камни, снег, земля / Осман тенглерине былтыр су у  
ашаб, ихлат болургъа дж ет и б  тургъан дж ерни  кёргю з- 
тдю.

ихтияр ар. -  воля, желание / Тамаданы къаты ихтияры  
<>олмаса, би з кюнлюк планыбызны толтураллыкъ 
мюйюлбюз.

ихрам ар. -  белая накидка, которой покрываются со­
вершающие хадж / Ю слеринде да  чыммакъ акъ ихрамла- 
Ры бла, эркиши, тиширыу да  намаз этедиле. «Къарачай»,
№ 105, 2004.



ишек ар. -  сомнение, подозрение / Тиширыуну къюйнук- 
да  сабийи бла артыкъ инджилгенине иш ек  дж окъА  
Къоркъмазланы К., Горда бычакъ, 77.

иясин ар. -  36-ая сура Корана / Адетдеча, ёлгеннге иясин  
окъулургъа амалсыз керекди. Къоркъмазланы К., Горда ■  
бычакъ, 201.

К

казна ар. -  казна ; государство//казенный; государ ств» 
ный / Аны [Бийнегерни] малы, мюлкю да  казнагъа сыйЫ- 
рылыргъа керекди. Къобанланы Д., Таулада таууш. 306. I

калиян//кальян ар. -  восточный курительный при-■  
бор, в котором табачный дым охлаждается и очищаетсЯ 
проходя через воду

кебаб ар. -  х-ьуурма//ковурма (жареное мясо, рагу, 
жаркое)

кебин ар. -  саван /Иги с ё з  халкъны кючюдю, зулмугъа  к »  
бич  бичеди. ол игилени ишиди, Осаллагьа къамчисМ 
Мечиланы К., Сайлама чыгьармалары, 41.

келам ар. -  разговор, слово / [Абалы къарй  
Къанаматха:] Сени ибилис къанынга б у  аллымдш 
джатхан келамдан бир-эки се зш о  сингдирелсем , таныр 
эдин г ким болгъанынгы. Къобанланы Д., Таулада таууЛ  
204.

келле//галля фарс. -  разг. глова (букв, башка) / - Ой, с е1
къурумагъын. Галлянга да ол тюрлю чохну тюйющ
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'иыфатынгы да адам танымачча этиб, джангылтхан 
Утоинг. Айбазланы Д. Тенгле, 29

ксрамат ар. -  рай, райский (суфийский термин: полно­
мочия Аллаха на...)/Кёбню иши керамат  (Нарт сёз.)

ксрахат ар. запретный, запрещенный / Тиширыула б у  
халисизликни, адам намысха келшимеген керахат  ишни 
этиб айланадыла. Сылпагъарланы К., Кёмеуюл, 27.

кесамат ар. -  договор, соглашение, решс- 
ние//договорный / Сюдню кесаматын сакълагъанла 
шиыкъгъандан, солуялмай, шум болдула. Къобанланы Д., 
Таулада таууш, 201.; [Хамит Тауланнга:] Мен къой 
йжалгъа джарашхан заманда эт ген кесам ат ыбы з бла 
'пергесем , м еннге бир джыйырма къой, эки ийнек
О нсетерикди. Аппаланы X., Къара юобюр, 100.

кетен (къумач) ар. -  материал / Азияны ач 
джылларында, хар не дыккы заманда  . са бийл еге к ет ен  
къумачдан шалбарчыкъла тигиб, эски къатапа 
дмсастыкъ тышладан кёлекчикле тигиб да  тургъанбыз. 
Кёчгюнчюлюк эсгертмеси. 221.

Ксф//кайф ар. -  состояние, настроение, расположение 
'Уха, сомочувствие / Къыямыт бла къатыныны кефлери 
Ьузулду. Аппаланы X.. Къара юобюр, 196; Залда дауур  
тохтагъанлыкьгъа, буруннгу кефи бла олтургъан хазна 
°фицер кёрюнмей эди. Къобанланы Д., Таулада таууш, 
230.

кич аб ар. — книгаУ/книжный / Д жаш дж азы учу, китабы  
<,ь'къгьанында, кесин кёкден тюшгеннге санагъанды. 
Хубийланы М., Алан, 30.
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клиса ар. -  церковь /Д жолну бара турсанг, омакъ 
джылтырауукъ башлары бла кписала кёзюнгю  
алдайдьиш. «Къарачай», № 35, 2003.

кюч ар. -  мощь, сила / Д еу кёкюреги, к ен г дж ауорун  
къалакълары Хаширпи кючюн кёргю зт е эдияёЛ 
Хубийланы О., Джукъусуз кечелс, 143.; Джулдузла андаЛ  
мында джукълана башлагъандыла. Къобанны ташланы| 
дж уугъан  тауушу, аязчыкъны кю чю не кёре, бир ачыкъ, 
бир тунакы ауаз бла эшитиледи. Къобанланы Д., Таузада J 
таууш, 141.

I
кяба ар. -  Кааба (место поклонения мусульман, место 
поклонения) [Дауут адамлагъа:] Джаш заманында, мени  3 
да кьоймай биргесипа алыб, Хаджи-Дауут, Кябагьа  
намаз къылыргъа барайым, хаджи болуб къайтайым дебй  
асхакъ болуб къайтханды. Ьатчаланы М., Элчилерим,73л

кямар фарс. -  кямар (женский пояс из серебра 
отделанный чернью или филигранью) / Бир окъа чебкенлиЛ 
кёкю регинде алтын тюймеси, белинде кямары болгъач  
субай  таулу тиширыу алгъа чыгъады. Сюйюнчланы A.J 
Адамлыкъ, 50.

кяфыр ар. -  1) неверующий (человек), безбожник,] 
богоотступник / Гяуурланы, кяфырланы Аллахлары 
дж окъду , сора  башха хатны кьулакъгьа аллыкъмыдыла 
ала! Тохчукъланы X., Тенгле, 22; 2) плут, мошенник 
бестия / Ай кяфыр, ай онгмагъан! Бетибизни дж ера  
сугъары къ зт иб кьойдунг д а ! Айбазланы Д., Алчыла, 10
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КЬ

къаб фарс. -  1) тыква / Ириагъашча бир темир саблыны  
алыб, чунгурдан кьабланы чыгъаргъанча, уллу ор у с печни 
ичинден чоюнлны, табаланы дагъы да ичлеринде нелери э с  
да болгъан бир сауутланы чыгъарыб башлады. 
Байчораланы М., Уллу Къарачайда, 41; 2) форма, модель 
(кеб) / Аслан, сахтиян кьабы ндан чыгъарыб, кёк  
мынчакъланы М алдж ейге кергюзтгенинд, аны къысха 
къашчыкълары ёр ге  секирдиле. Гуртуланы Б., Джангы 
талисман, 244.

къабыл ар. -  одобрение, утверждение; одобрить, ут­
верждать / Тамаданы алай айтханын бары да  кьабыл кё- 

I Р«>б, бир аууздан  хо дедиле. «Ленинни байрагьы», № 55.
1978.

^абы р  ар. -  могила / Къабыргъа къалай 
'п ><> шюргенлерине, ю сю не топракъны къалай 
кьУйгъанларына мен кесим къараб тура эдим. Хубийланы 
0., Адамла, 60.

к~ьагьыт фарс. -  бумагаУ/бумажный / Люба, ст олда  
болгъан къагъытланы да  портфелини ичине джыйыб, 

злюклерин да  къабына салыб, к ет ерге т ебр еб  сагъатха 
Къарагьанында, кеч болуб тура эди. Кёбекланы Б., 
Човестле., 54.

к ,‘Ядар ар. -  1) эпитет Аллаха У Эй, джанымла! Къадарны  
К1очю уллуду, дж ю реги  байды. Аппаланы X., Къара 
к,<>бюр. 83.; 2) судьба, рок предначертание / Не бек  
,<аРласанг да  Къадарны буругъундан дж укъгъа  къачар 
441ал дж окъду . Боташланы И., Таулула, 44.; 3) около,
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приблизительно, примерно / Къумурсха т ёбеча, кьадат  
адам джоппула гуж дар  къымылдай, чайкъала тургъан 
автостанция таба къарады. Сылпап>арланы K.I 
Кёмеуюл, 19.

къаджар ар. -  Персия / Акълиманы ызындан б ер н еге  
берилген къаджар, тюрк кюйюзлени саны -санауу дж ок г  
эди. Лайпанланы X., Таулуну тангы. 77.

къады ар. - 1) кадий, судья по шариату / Къарачайнщ  
къадысы . п ес бёркюню чоху харе эте, к ет иб бар адц  
Байрамукъланы X., Чолпан, 51.; 2) имя собств. мужское |

къады р кече ар. -  ночь предопределения судьбы (ночь, 
когда пророку Мухаммеду был ниспослан Коран) j 
Къадыр к еч е эт ген намазынг уллу Аллаха дж ет еди  
тилеген тилеклеринг къабыл боладыла. Аппаланы х Ц  
Къара кюбюр, 195.

къазауат ар. -  война//военный / Къазауат  башланнгаЯ
кюнден огъуна да  хорлам‘ бизники болуруна, дж ю регибщ  
ийнаныбды. Байрамукъланы X., Джылла бла таула, 526. ■

къайгьы  ар. -  горесть, печаль / [Къарачай бла Малкъар} 
Башыбызны къая ташына салыб, Бирча джатханбыз\ 
къыйын дж олда талыб, Бирге дж алагъанбы з къайгъыны, 
тузун, Бизни ур гъанда  бир палахны бузу. Къулийланы Къ.] 
Юйюнге игилик!, 371.

къалам ар. -  ручка, перо; карандаш / Сукъланама меА 
къа.1 амгъа, Сейир тюйюлмюдю къалам  -  Акъ къагъытха 
ызын къоя, кеси бошалыб къалгъан! Кипкеланы X., Кем 
къанатлы, 59.
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кьалиян ар. -  то же, что калиян

^ьама фарс. -  кинжал / Солтан-Хамит къолунда 
муджурасы, белинде къара къамасы бла келе тургъанлай, 
Къара къаяны дорбунуну аллында эки атлы артындан 
джетдиле. Шахмырзаланы С., Танг аласында, 101.

къарауул фарс. -  карауул, сторож / Сыйдам 
джылтырауукь мермер ташдан ишленнген мавзолейни 
бчсагъасында къарауулла сюеледиле. Лайпанланы Р., 
Джолоучулукъда, 4.

къасаб ар. 1) убой скота / Бусагъат да мюлкле къасабха 
j  Ьериллик малланы багъы учу базлагъа ётдюрмегендиле.
I «Ленинни байрагьы;, №132, 1977.; 2) жертвоприношение/ 

Чыпчыкъ сой сан г да, къасабха сой. (Нарт сёз).

къаст эгиу ар. -  стараться, пытаться / Не б ек  къыйналса 
да, эт ген муратын топтурургъа къаст  эт иб кюреш ген 
Махмут, к еч е адам дж ат ар заманнга иркни аф ендиге 
джетдириб, баууна джыйды. Эбзеланы А., Махти, 96.

кьаугьа ар. -  1) ссора, скандал, брань / М усосну 
ъою нда къаугьа  чыкъды. Байрамукъланы X., Чолпан, 19.; 
2) тревога, волнение / Анамы дж ю регинде н е э с е  да  бир 
кемириб тургъан заты, къаугъасы  болгъанын таныб 
кура эдим. Батчаланы A-М., Керти сёз, 17.

^ьауум ар. -  1) группа, кучка /Бир къауум сабий  да  бо- 
>уб, Т еберди сун у дж агъа сы на  келдик. Батчаланы А.-М. 
^лде,15; 2) группировка; категория, разряд / Къазан ша- 
Хчрда тохеанчы джыллада орам орамгъа къауум -къаум  
болуб чаба эдиле. «Къарачай», 35, 1998 ; Ъ) ист. родовая 
iici ка, клан, фратрия / Юйюрню рысхысы, байлыгъы-
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джарлылыгъы, аны къайсы къауумдан болгъанына кёр 
эди. «Шуёхлукь», № 48, 17. 1

къахауа ар. -  кофе [  Семён] бери  келген заманында, 
орунда дж ат ы б къахауа иче н еда  акъ маскесин къойнунА 
алыб къозутады. Аппаланы X., Къара кюбюр, 124

къахме ар. -  шлюха, проститутка / К ерек си з халаллы\ 
эт сенг, къахме кьатындан сы йсы з болурса. (Нарт сёз).

къудрет ар. -  сила, могущество, мощь / Болса д  
адамлыкъгъа, намысха дж араш магъан затны кёрсе, 
[Къарашауай]алайда огъуна деменгили кьуОре 
танытыб къойгъан адети да  болгъанды. «Нартла», 194

? ар. сура Корана

кгьума ар.-фарс. -  1) порода; род, племя / Къумасына
кёре агъачы. (Нарт сёз).; Бу малланы сюргенлени бирлерм  
си зни кьум агъа ушамайды. Этезланы О., Тарда, 90.

къумач фарс. -  ткань, материя, мануфактура; полотно /| 
Мустафа дарий къумачны афендини къолундат  
сылдыратыб, къабыргъасын дукъур э  те, къойнун 
тыкъды. Аппаланы X., Къара кюбюр, 186

къумурсха фарс. -  муравей / Ибрахим, таягъы бла\ 
ташны къобарыб, сары къумурсахаланы т ёбелери бла\ 
айнай, айтды... Аппаланы X., Къара кюбюр, 98.

къуран ар. -  Коран (священная книга мусульман) 
Ибрахимни окъутхан аф енди Мухаммат-Амин, бир эки- 
тч к ер е анасына: «Джашыгъыз аптиекни т ауусубх  
кьураннга кёчгенди, сьш  эт иб келтирирге керексиз, алай\
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Щлмаса, са бий  фахмусуз болады», - деб, се зд и р е  тургъан 
JL. Аппаланы X., Къара кюбюр, 21.

ю,урман ар. -  1) праздник жертвоприношения / Шерият, 
дин бичген  т ёреге кёре, кьурманнга союлгъан малланы 
щеримери Д ударукъгъа келеди. Байчораланы М., Уллу 
Къарачайда, 23 .; 2) имя собств. мужское

къууат ар. -  обаяние, привлекательность / Кёрдюгюзмю, 
мен хариб, ол джийиргеншли, къууат сы з адамны.

I Лепшокъланы X., Негерле, 23.

■сьыбыла ар. 1) ю г/ От джилтинча, къыбыла джулдузла 
кёкню къара кьатапасында джылтыраидыла. Байчорала­
ны М., Уллу Къарачайда, 4.; 2) направление на Мекку (му­
сульмане обращаются лицом к Мекке, когда совершают 
намаз и когда режут скот) / Намаза эсенг, къыбылагъа ай- 
■’шныб эт. (Нарт сёз).; Малны кесеринги аллы бла аны кьы- 
бьиюгъа йландырыб, «Аллаху акбар» д еб  юч кере айтыргъа 
пыйыншлыды. Джуртубайланы М., Ёзден адет, 66.

къыймат ар. -  1) честь, почет, достоинство / Эрни 
къыйматын эл би.педи. (Нарт сёз).; 2) значение, цен­
ность, цена, стоимость / Ташны да, агъачны да, I оппу- 
Ршсьны да  сюйюб, Джашадым мен дж ерим де, Д жашау 
чьыиматыи билиб. Мёчиланы К., Сайлама 
Чьмъармалары, 186

къыямат ар. -  судный день; день страшного суда; свето­
преставление / Байрымда аязымаса, шабатда аязыр, ш.а- 
Ьатда аязымаса, кьаяматда аязыр. (Нарт сёз).; Къыйын- 
■'ыны иши къыямат  (Нарт сёз),; Сууаблыкшары болмагъ- 
анла къыямат  кюн дж андет ге, гюнахлыла уа  джаханим- 
ге  барлыкъдыла. Гуртуланы Б., Адилгений, 203.
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л
лакин ар. -  но, однако (союз)

локъум ар. -  1) локум (жареный в масле кусочек тестаЗ 
пирожок) Джашчыкь локъумну алгъан змандая 
«Кетейим»,- дей  эди, кет ген а  этмей эди, билек агъачны' 
артына дж ашырыб туруб, локъкмну бошагъанлаЯ  
дагъы да чыгъыб келиб, сю еле эди. Аппаланы X., Къара 
кюбюр, 33.; 2) карт. бубны//бубновый /- Тохта, тохтал 
кьйда к ер ген се кезюр локъум  джетичаны къарамашакъ 
у  р у б ?  -  деб , чамланд ы тамадалары. «Шуехлукь», №13,
2000.

М

магазин ар. -  магазин, склад /Аскерчи, искогун чачыб, 
аны магазины иги ишлемегенин билди... (КъМТАС, 832) 1

магьадан ар. -  рудник, шахта / Темир дж ол  бла гитче 
вагончукъла къара м агьадандан ауур джюклениб 
озадыла. «Шуехлукь», № 43, 13.

магьана ар. -  смысл, значение, важность, роль / Уруннган 
таулу б у  кёчюрюуню магъанасы  не болгъаиын ангылай 
башлады. Байрамукъланы X., Чолпан, 80.

магьариф ар. -  просвещение, образование

магъриб ар. -  запад // западный

маданият ар. -  культура
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мадар ар. -  сила, возможность / Терекяе, чапракъларын 
голчу-молчу айландырыб, булчукьларын къымылдатыр 
мадар табмай, шош сюеледиле. Къобанланы Д., Таулада
гаууш, 11.

маджал ар. -  лучше (немного) /Мелехан, юйюнде. бир 
маджал гырдж ы н этилсе да, Кьанаматны чакъырыб, 
анга къабдырмай тынчлыкъ табмайды. Аппаланы X., 
Къара кюбюр, 29.

мазлум ар. -  угнетенный, притесненный / Мазлум хапкъ. 
Мазлум адам.

мазмун ар. -  содержание, смысл

майдан ар. -  площадь / Колоннала бир-бири ызындан 
Советлени майданына барадыла. «Шуехлукь», № 14, 
110.

маймул фарс. -  обезьяна / «Морттиш Даппакны 
къарнашыды, не айтырыкъды тюкбурун маймул», - дей, 
Елмез басымлы дж ууа б  этиб, Захиретни энт да бир  
сейирсиндирди. Байчораланы М., Уллу Къарачайда, 104.

мактуб ар. -  письмо

макъам ар. -  1) мелодия, мотив; 2) ритм, ритмика 
Сагъыт, бир макъам кибикни мурулдай, холодилъникден 
коньяк шышаны алды. Къобанланы А., Кюн таякъла, 78

мал ар. -  1) скотина, домашнее животное; скот / [Айшатны] 
Эри, эки джашы кезюу къош негерлери бла, къошда, манда 
туруб келдиле. Ол заманда Айшат бек къууанды. 
Байрамукъланы X., Джылла блат аула; 2) богатство, 
имущество, добро /Дуния малы дунияда къалыр. (Нарт сез).
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малгьун ар. -  глупый, тупоумный / - Къарачы сен  ол 
малгьунну, - д еди  Хасан, шкогун дж ангы дан дж ерлей. 
Гуртуланы Э., Джанбермез Асланбий, 49.

мамлакъат ар. -  страна /государство

мамыр ар. -  мирный, спокойный / «Д ж ер дж улдузладЖ  
автор бизни дж аш  телюбюзню къуанчлы мамыр 
дж аш ауун  суратлайды. «Шуехлукь», № 3, 121.

мараз ар. -  недомогание, болезнь, недуг / Мараз, 
къоркъунчлу кюлкю, инджулю ачыуну ачылгъанындан 
джаратыпгъан сууукъ кюлкю эди ол. Сылпагьарланы К., 3 
Кемеуюл, 6.

марджан ар. -  коралл//коралловый / Къады м ардж Ж  
мынчакъларын санайды. «Джилтинле», 318.

марказ ар. - центр

мархаба ар. -  добро пожаловать; привет / Мархабай а\  
мархабай, халкъдан сыйлы бийибиз. (Фолькл.).

м асагьат ар. -  назначить цену / [Адильгерий:] Бу харалт 
мыллыкга масагьат  эт иб турмай, атланыгъызМ 
Гуртуланы Б., Адильгерий, 97.

м аслагьат ар. -  1) дело в суде (по шариату); 2) решение 
суда (по шариату)

масхаб ар. -  1) направление / Муслиман динни терт мает 
хабы барды.; 2) порядок; правило / Бир иннетлилик, а скер  
дж орукъ  аскерчилени барын да бир масхабха сыйынды\ 
рады. Хубийланы О., Аманат, 1, 165.

6 4

Lacxapa ар. -  1) насмешка, издевка / Тубан ба сы б  
I тургъанча, Кермейдиле кёзлерим, М асхарагъа 
джюрюйдю Энди айтхан сезлерим. Къулийланы Х.-М., 
Джырпы заманы, 106.; 2) распутная / - Къой, къои,

I Кеминат, Тамашны ол эл улятмагъан масхара къызын 
цени къатымда бир къой ариулагъаныигы. Доюнланы А. 
Бизни орамны башында, 23.

малгъун ар. -

маулут ар. -  день рождения пророка Мухаммеда; празд­
ник рождесгва / Ол маулутха къатыша, афендилени 
ичинде къуран окъурча юреннгенди. БатчаланыМ., Злчи- 
лерим, 114.

махар//нахар ар. -  река

махкеме ап -  суд; помещение суда; учреждение,
[ правление, ’ контора / Приставны, чиновниклени 

Ожашагъан юйлери, махкеме, тюрме, къазакъ аскерчиле 
ож аш агъан казарма, am орунла, складла, гитче 
мекямчыкъ керюнедиле. Къобанланы Д., Таулада таууш, 
196.

махраб ар. -  место для имама в мечети

машалла ар. -  молодец! замечательно! браво! /-Джигит^ 
алай т ебсейди. Машалла, къачда санга кьатын алмай 
къоймам! -  д е ген  накьырданы эте, акъсакъал тойну 
тохтатды. Къоркъмазлапы К., Горда бычакъ, 1, 148.

машхар ар. -  место для сбора воскресших в день 
страшного суда / Кюн орта намазын къылгъан къыямат
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кюн мшихарда Олийлеге т енг болур. (Нарт сез) j 2 
столпотворение; суматоха / Ол кюн машхарланы кюнюдю
(Фолькл.).

медет ар. -  выражение сожаления (возглас); к сожалению
/ [Осман:] М едет! Ышыкълыгъыбызгъа базыб, асыры 
хош тургъанбыз. Сылпагъарланы К., Кемеуюл, 117. <

меджисуу ар. -  язычник, огнноклонник / М едж исууёан
кьалгъан храмла, монастырла, клисала, дворецле 
Сирияны къалайында да  тюбейдиле. Лайпанланы Р.. 
Джолоучулукъда, 81.

меджлис ар. -  заседание, совещание

Медина ар. -  1) священный город для мусульман
М едииагьа хаджиликге баргъанлагъа болушлукъг|| 
кьралдан да  тийгенди хайыр. «Къарачай», № 101, 2001 
2) имя собственное женское

медресе ар. — мусульманское духовное учебное заведени* 
/ Бар, м едр е се г е  кир, - деб , [Мухаммат-Амин]кьатыньЯ 
къы стаб дж иберди. Аппаланы X., Къара кюбюр, 49. ™

межгит ар. -  мечеть / Элни беш  м еж гит ини  азанчыларь, 
кюнде беш  кере муслиманлыланы намаз эт ер ге чакъырШ 
эдиле. «Шуехлукъ», № 61, 16.

мектеб ар. -  школа, училище, офис /Джанымдан сюйюС_ 
къууаныб, Мен м ект ебге барами. «Къарачай поэзияны 
антологиясы», 148.

м е к ям  ар . -  помещение, жилье, кров / Джыйылыуда 
школну мек-ямы ны  гарлыгьыны, ырысхы базасыны
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кьарыусузлу-гъуну ю сю нден  айтылгъанды. «Коммунизмге 
джол», № 140, 1979.

мен фарс. -  я (личное местоимение) / Сен багъыр эсенг, 
мен Къалай, Сен кьалай эсенг, мен алай. «Къарачай 
поэзияны антологиясы», 109.

мерекеб ар. -  чернила//чернильный / Зульфа, туруб, 
шкафда туруучу кьызыл м ерекеби бла ручкасын  
келтириб, столгъа салды да  биринчи тетрадны къолуна 
алОы. Къобанланы Д., Эки заман, 1, 165.

мермер ар.-др.греч. — мрамор//мраморный / Къралыбыз- 
ны байлыгьы уллуду -  темир, олово, мермер, ташкемюр, 
пытыр таш бек  кебдюле. «Ленинни байрагьы», № 116,
1982.

месул ар. -  редактор//ответс1 венный

мещрик ар. -  языческий, язычник, идолопоклонник

"ёлек ар. -  1) ангел; святой дух / Ибилисден кьалгъан 
Уелекле Аллах джртхан инсанлОгъа баш  ургъандыла. 
батчаланы М., Элчилерим, 105.; 2) имя соственное, жен­
ское

^изам//низам ар. -  порядок, система, закон / Аскер ми- 
<<т кючлю болургъа керекди. Къобанланы Д., Эки заман,
',6 9 .

Миллет ар. -  нация, народ //национальный, народный / 
^ иллет басханды Унухну арбазын. Батчаланы М., 
Элчилерим, 119; Миллет культураны сакьлауда клубну 
'■шгъанасы уллуду. Лайпанланы Р., Джолоучулукъда, 73.
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мисал ар. - пример, образец / Аманнга аман, игигелги  
д ер  ючюн, автор кесгин  мисалла келтириб кергюзтюрге 
кереклисин Ким да  ангылаиды. «Ленинни байрагъы»,Ш! 
149, 1980.; К ез ач, эсгер о згъан  фитна дунш  
Д ж аш ауубуз мисалдан толуду. Кьаракетланы 
Сайламалары, 50.

мискин ар. -  1) жалкий, несчастный /' [Владимир:] Огъ|й, 
дж азы късы ныргъа къуру адамлыгъын m ac эт ген мискин 
адам тыйыншлыды. Сылпагьарланы К., Кемеуюл, 4 .jp  
нищий

[мугъалим ар
хмулу

михраб ар. -  ниша в мечети, указывающая на востСИ'
Афенди намазны аягъында михрабда къолуна къурат  
алыб, ауаз бериб башлады. Аппаланы X., Къара кюб 
22 .

моджахед ар. -  борющийся за правду

муадзин ар. -  духовное лицо, который призывав 
молитве / Байыракъ адам ёлген болур, м уадзин дж аня 
къанын аямай, минараны алты тешигинден да  бай 
чыгъарыб, бек  к еб  салах тартады. Аппаланы X., Кг 
кюбюр, 9.

мубарек ар. -  праведный, святой; смиренным''
[Мухаммат-Амин Абдул-Къадыргъа:] Кьайдан аиОР 
дж ол гъа  к ел есе сен , м убарек  адам? Ауур асхагъаШ  
кёрюнесе, былай тохта да  солуй бар. Аппаланы X., Кьар  ̂
кюбюр, 111; [Ш огъай:]  Мухаммарт файхамба/Ж 
къабыры болгъан т опуракьда дж ат аргъа та&С̂  
муслиманнга андан со р а  не керекди, м убарекЖ  
Байрамукъланы X., Чолпан, 79.

учитель / Алтын мюйюзню тутдурдукъ 
имге, быллай иш ге да  б ек  уст а, Намыслай 

талимни. Гуртуланы Б., Шохла арасында, 123.

'кьладис ар. -  магнит//магнитный / Ерюзмек кет ерге 
Iунамады, Къатынны ариулугьу, м укьладисча, к есин е 
\тартды. «Нартла», 53.; Ю питерде кючлю му кьла ди с ыз 
убарды. «Коммунизме джол», № 72, 1979.

мункар ар. -  1) имя одного из ангелов, допрашивающих 
| покойников о их жизни; 2) грех

иурат ар. -  цель, намерение, замысел, мечта, желание / 
№Р адамны да дж аш агъан дуниясында кесини дж ю реги - 
м теренинде асырагъан, аны эсинден  чыртда кетмеген 
Щ'рчты, ашхы ум у ту болады.; Джырланы билмеген, 
*<икъны дж аш ауун, муратын, иннетин билаллыкъ тюл- 
™°- Хубийланы М., Къарачай-малкъар совет халкъ 
^кьгрла, 4.; Назмуну мураты къалай чыкъгъанын бек  
"Нлич т абаргъа боллукъду. Байрамукъланы Н., Назму бла 
^азсала, 21.; Хар инсанны барды мураты, Болсунла 

бары да  ала. Хубийланы О., Мурат, 46.

'1'1)дар фарс. -  убийца, душегуб / [Атабек :]  Бетсиз 
ур дарлагъа  дерт  джетдиргинчи, манга тынчлыкъ 
^ окъду . Боташланы И., Пьесала, 72.

рУрид//мюрюд ар. -  ученик; идущий, стремящийся / 
’̂ Уридле» д е б  да, бир уялмагъанла чыкъгъандыла. 
айчораланы М., Уллу Къарачайда, 177.

^ртазакъ  ар. -  часовой, стражник, полицейский / Уллу 
ьорачайда Болурла начальникле, сюдюле, Д жазыкь 

ашланы, Ой, мыртазакьла сюрдюле. «Къарачай
>чияны антологиясы», 94.
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мусафир ар. -  странник; обсолютно//обсолютный

мутлах ар. -  злодей, преступник / Къан ичген мутлахи 
къыйынлыкъ сстдыла. Къобанланы Д., Таулада таууп| 3.‘ 
[Къанитат:] Аллайын болгъа эдиле
дж ет дириб тургъан 
Гаулада таууш, 332.

ит мутлахла
бизни б у  кюни: 

Къобанла:

муфтий ар. -  1) муфтий (дающий ответ на 
мусульман); 2) высшее духовное лицо

мухаджир ар. — переселенец, эмигрант / Ол кыжь 
мухадж ирлик аны [къартны]  бир тюрлю тынгылЯр 
с е р  эт иб къойгъапнга уш ай эди : бирсиле намазЩ»' 
эт ер ге къыбыланы излеб айлансала, ол таугъа аиЛ *  
эт иб къойучан эди. Теппеланы А., 1 ашыуул. 105.

мухар фарс. -  обжора / Мухарны к еси  т ойса да, Г  
тоймаз. (Нарт сёз.)

мухур фарс. -  печать: 
бош лагъан дш а мени 
бургомистр бер ген

отпечаток, штамп / - CusiU l 
тюрмеден, - деб , [ 11Щ‘ 

мухурлу къагъытны

мырза фарс. -  мурза, князь; г осподин /Каймырзаны мыр- 
запыгъы болмаса да, байлыгьы барды. Гуртуланы Б., 
Джангы талисман. 387.

I мыс хал ар. -  1) золотник, (мера веса, около 4,26 г р .) ; 2) 
ничтожное (мизерное количество) / Пир мысхал кюмюш; 
Эки мысхал алтын', От тютюнлемейди мысхал,
Кюйдюрмез - кьолунгу сал. «Джанкъылыч», 177.; 3) 

[дума, мысль

мышт ар. -  1) уничтожить / Совет аскерле фашистлени 
Цышт эт диле. ; 2) расчесать волосы 
мюлк ар. -  имущество // имущественный, богатство, со- 

I стояние / [Зекерия:] Анасы бергенни тексюн, Чотайны 
Ыолюкню артына не к ер еш иб да  чыгьаллыкъ тюлбюз.

I-Вделаны X., Къанаматны джуртунда, 55.

Н

Назик фарс. -  1) тонкий, изысканный, нежный, изящ- 
/ Гюллени назик тамырларлары къошунну т ешиб 

ъалмай, дыгалас эт е болурла Къобанланы А.. Кюн та-
К и

[ЫЙ

■■ - ,  . У,,Я,,ЙЛ0!Ч, Ьла’ 107; Ол назик къызчыкьны [Фатиматпы/ арытыб
хурджунундан чыгъарыб, офицерге узатды. ХубиШ  ho пгепсетиб. Байрамукъланы X., Чолпан 15 2)
О., Дерт, 57. ; Тюрсюнюнде къартлыкъ кесини муЩ  кРуп - , и  3 ’ ’ •’ '’ м  1 ' 1- "кии / Къызны ачы назик  ауазчыгьы дж ю реккъойгъан къуу тиширыу къозлагъан иинекни къапЯЯд, 
къызы бла сю еледи. Къобанланы Д., Таулада таууш ,^! 
Тамада къарнашла халкъны, мухурну салдырыб, Ж  
кетдиле. (Фольк.)

мынафьнсь ар
бла тилейме, мени 
[Аминатны] атын сагъынмагъыз! 
Пьесала, 137.

70

назик  ауазчыгьы  
'"‘ аууму ашай эди. Сюйюнчланы А., Адамлыкъ, 22

^М у ар. -  стихотворение, поэма / Сабийле да  школда
'серле, Бюгюн мени назмуларым Ьасылыб, га зет леде 

лицемер, двурушник / /Исмаил.]  >  Кел“Рле- Къулийланы Къ., Сайламала, I, 151 
къатымда , ол мы,,аФь *f| ^йь,б ар. -  1) соратник, сподвижник, единомышленник / 

>о 1 аш лань^Н есини тамашалыкъ джигитликлери бла белгили Хаджи- 
Урат Шамилни наймом эди. «Шуёхлукь», № 43, 11;



2) имя собств. мужское

накъыш ар. -  узор, орнамент / Афенди, эринлерин къы 
мылдата, къолунда кяхурба мынчакълары, ю сю нде кёк ха­
латы, башында саргъыл чшледен накъышла тигшгек 
сархы бла, халкъны ортасына чыкъды. ШахмырзаланьА, 
Танг аласында, 1980, № 154.

нал фарс. -  подкова / Атынгы налы кюмюшдю \ де<~ 
махтанма да, к еси  джюрюшлюдю д е б  махтан. (Нарт сёз.)

палат ар. -  I) проклятие; проклятый, ненавистный, 
презренный / Д жарашдыргъаннга -  рахмат, чачханнга 
палат  (Нарт сёз.); Ким да болсун, байгъа ышаннган 
адамгъа палат болсун. Аппаланы X., Къара кюбюр, 59 
2) наглый, бессовестный / Элмырза эди  аны аты, ол бек 
палат адам эди. Залиханланы Ж., Тау къушла, 43.

налатуллах ар. -  проклятие Аллаха

намаз фарс. -  намаз', молитва; молебен, нравоучений' 
Къайдан болады дж ангур, элни дж арт ысы  намазШ  
джюрюмейди, садакъаны, битирни унутхандыЯ<*■ 
Аппаланы X., Къара кюбюр, 50.

намарт ар. -  подлый, гнусный, вероломный / ДуШ  
джарлылыкъ намиртны отундан къыйын. (Нарт сёз.) 1

намурут ар. -  страшный

намыс фарс. -  совесть, честь / Ичги бери  болса, намтL 
кери болур, табылмаз. (Нарт сёз.); Мюлк mac б о л са ш ‘ 
табылыр, намыс m ac болса, табылмаз. (Нарт сёз.)

насихат ар. -  1) совет, увещевание, нравоучение^
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\Сурталау чыгъармаладан халкъ кесин къалайда къалай 
3терге к ер ек  болгъаныны ю сюнден насихат  сёзл е  

\изяейди. «Шуехлукъ», № 30, 90.; 2) нотация, назидание/ 
[Ахмат Сейит ге:] Алан, сен  ол насихатны бар да  джаш , 

\кьатынчыгъынга айт, артда кеч болур. «Шуёхлукъ», № 
61, 59.; Арт джыллада насихитчылыкьгьа энчи э с  
белюнеди.

иасыб ар. -  счастье / Н асыб игиди, адамлыкъ а андан да  
мгиди. (Нарт сёз.); Бизни на сы б кюнлерибиз тюш юб э сге , 
тартыб алыб барадыла мени декртге. Къагьыйланы Н., 
Тинте барыб, 54.; Къыйынлыны къаргъышы къабыл болур, 
УЫсыблыны алгъышы къабыл болур. (Нарт сёз.)

НаУРУз фарс. -  1) науруз (Новый год);

1 2) имя собств. мужское

"афыс ар. -  1) страсть//распутный, развратный /Намысын 
11аФысы харлагъан адам адаммыды сора?; 2) вожделение; 
Жадность, алчность, корыстные помыслы / Къызым, сен  
^ииры уса, нафысынг тартханны этме да, намысынг 
аи>пханны эт е тур. Хубийланы О., Аманат, 111,319.

Ni*4ac ар. -  1) шалун, проказник, пострел / «К еремисе ол 
1,1"шсны тынч турмагъанын!» - деб, anna джашчыкъгъа, 
*есин урушханча этиб, айтды. «Шуёхлукъ», №71, 54; 2) 
:,|>ныра, пройдоха / [Хаджибатыр:] Элкъурт, сен  а б у  

'’"Чисны [Асланы] т ерекге иги баша. Боташланы И., Пье- 
Caj|a, 4 ; 3) негодяй, мерзавец; нечистый, поганый / Ол на- 

Адрахман кёрюнмей тургъанына къалай къууанама, 
'и'н, къатын. Ёзденланы А., Саният, 49.

1|,:кях ар . -  бракосочетание (по мусульманскому обряду) / 
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«Шерияты. некяхы бола тургъанлай, адам кеси  туру,, 
алыб, кёлюне келгенни эт иб къоймайды», - д еди  анам 
Байрамукъланы X., Джылла бла таула, 100

нешрият ар. - издательство / Авторну ол китабы Та 
тарстанны кърал неш рият ы нда басмаланнгандьМ  Лай- 
панланы Б., Минги Таулула, 105.

Ниет//иннет ар. 1) идея, убеждение /Тюзюн айтханда 
Самат бла атасыны адамлыкъларында эм ниетлеринде 
уллу башхалыкъ бар эди. Шауаланы X., Кюйген таб, 26®) 
мысль, замысел, план / «Ёрюзмекни олд ниет ин Фук бия- 
се, ол нартлагъа къаллай къыйынлыкъ берир», - д е б  жй 
лашдыла. (Фолькл.)

низам ар. -  порядок, система, закон / Тамада болмА* 
ан дж ер д е  низам  болмаз. (Нарт сбз); Л агерде кюнмо ни 
замы минутлагъа юлешиниб эди, ол, механика кибик за 
манында толусунлай толтурулуна эди. «Шуехлукъ»,|К 
59,43. 1
нохта ар. -  1) недоуздок / Атны нохтасы, дж ю генни би 
лекликлери, бурундугъу, джаякълыгъы -  бары да са удШ  
Къобанланы Д., I аулада таууш, 69; 2) точка (знак препИ' 
нания) / Джумча джазылыб, тюбюне тч нохта с а л ы н И ' 

гынды. «Коммунизмге джол», 1978, № 60.

Нух ар-др.-евр. -  1) утешение; 2) имя пророка НоХЯ 
(Ноя)

нюзюр ар. 1) обет/Нюзюрюм барды  ёзекхалыдан тай' 
мазгъа, не къадар къысха дж азаргъа, узаймазгъа. «ДжИГ 
рек джырлайды», 35; 2) клятна//клятвенное обещание*

Ахмат а ск ер ге кет е т ебрегенинде, Ариузатха: «С ау-эсен  
къайтырма, Аллах бую рса , нюзюрюм алайды» - д еген  эди . 
Толкъунла, 201. ; 3) цель / Санга [дж урт ум а] къуллукъ 
эт иу баш  нюзюрюм болгъанды. «Толкъунла», 50.

нюр ар. -  свет//сияние / Мийик тауладан кюн дж ангы  
чыгъыб, кесини алтын нюрюн дж айгъы  табийгъатха 
бирча т ёгю б т ебр еген  эди. Хапчаланы М., Мени насы- 
бым, 26.

О

оджакъ фарс. -  дымоход / одж акьдан  чыкъгъан джил- 
тинле бла эшик къангаланы аралары бла ур гьан  дж а - 
ры къгъа кёре, юйде джукъламагъан адам болургъа кер ек  
эди. Къобанланы Д., Таулада таууш, 312.

олий ар. -  ученый; эрудит (суффийский термин - писа­
тель)

ораза фарс. -  ураза  (пост у мучульман во время месяца 
рамазан); праздник / Алгъын таулада ораза, кьурман д е ­
генча къуру дин байрамланы белгилегендиле, эиди уа  ала 
Джангы джыл, Май байрамланы да белгилейдиле. Хубий­
ланы М., Кьарачай-малкъар совет халкъ джырла, 30.; Элни 
джарлысыны башын къыйынлыкъ басхандан, ораза  
болгъанлыкъгъа, м еж гит ге хазна адам келмейди. Аппала­
ны X., Къара кюбюр, 101.

орам ар. -  улица / О, къалай кьууанчды, кьалай! Элимде 
орамны барама, К еси  кёзюме ийнанмай, Мен may су у гъ а  
кабланама. Зумакъулланы Т., Къаяда гюлле, 10.



орис ар. — наследник /то ж е, что и асаба

орузлама фарс. -  календарь / [Байдымат Къанаматха:] 
Къайдам, би з не билейик, афендиле орузлам агъа къараса- 
ла, дж елмаууз тутханды дейдиле, не э с е  да  кюн, ай ту- 
тулсала, къарангы болуб къалады деб, мен бир  да  бек  
къоркъама. Аппаланы X., Къара кюбюр, 84.

осият//осуят ар. -  завещание / Ногъайчыкъны айтхан 
осият ы н Ёрюзмек этди, Кебин салыб, атха байлаб дж и- 
берди, Джылкъыны да сю рю б юйюне кетди. «Нартла», 7 0 .1 
оссалам ала й кум ар. -  возглас; приветствие

осуй ар. -  опекун, попечитель / Осуи ёк сю зл еге атадан  i 
башха тюйюлдю. Гуртуланы Б., Джангы талисман, 244.

отоу фарс. — комната / Челеклени т ерк огьуна  тырхыкга ] 
салыб, от оугъа  кириб, Асият сю зю к билезикни кьызыу ] 
ийире башлады. Шауаланы М., Мурат, 30.

П

падишах ар. -  царь, господин, правитель

пайгъамбар//файгьамбар фарс. -  пророк

пайда//файда ар. -  1) польза, выгода;
2) прибыль, доход

пайруз//файруз ар. -  1) бирюза/Убирюзовый;
2) имя собств. женское

палах ар. -  беда, несчастье / Стол ю сю ндеги  фатеген 
чыракъ, келген палахдан хапар билгенча, къара джалын

эте, мутхуз дж анады . Ахматланы И., Боранда, 7.

парча фарс. -  парча; парчовый / Аны (тууарны) ю сюне 
пагъалы джабыула, кюйюзле тёшейдиле, къулакъларына 
алтын сыргъала, мюйюзлерине парча байракъла тагьа- 
дыла, къуйрукъларына лаудан, чилле, пух джаулукъла 
илиндиредиле. «Ленинни байрагъы», 1981, № 161.

парыз//фарыз ар. -  непреложная обязанность; долг / Ау­
ру гъаннга къараргьа парызым барды. (Фолькл.)

пасыкъ//фасыкъ ар. -  безнравственный человек; подлец 
Халкъны рысхысына джутланнган пасы кълагъа кечим 

болмасын. Къобанланы А., Кюн таякъла, 160.

патауа//фатауа ар. 1) доказательство, довод, подтвер­
ждение; указ, решение духовного лица / - Мухаммат 
пайгъамбар, алайкум ассалам, алай айтханды..., - деб, 
акъсакъал бир патауаны къыйырындан кириб, ушакъны  
одалгъа ашыра башлады. Лайпанланы С., Гургумлу, 116.

патеген//фатеген фарс. — керосин / Чыракъны пат егени  
тауусулду, аны оту, чыкъырдай, дж укълана башлады. 
М.Горький, Ана, 177.

патчах ар. -  то же, что и падишах/ Уллу т ёгер ек  кюмюш 
сом гъа Николай патчахны сураты салыныб эди. Байра­
мукъланы X., Чолпан, 13.

пахму//фахму ар. -  талант, способность, дар / Пахмусу 
болуб, тутхан ишине кесин берсе, адам этмезлик зат  
дж окъду. Хубийланы О., Джукъусуз кечеле, 79.

паша фарс. -  то же, что и падишах / Атла сейир-тамаша,
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Минсе дж арарча пашагъа. «Джанкъылыч», 173.

перда ар. -  1) чадра; 2) штора, занавес / Б усагъат да Ор 
Азияда перда хазна джюрютюлмейди.

пелиуан фарс. -  I) герой, богатырь; борец, атлет, силач / 
Эмеген къыздан т уугъан Кьарашауай нартланы пелиуап- 
лары болгъанды. (Фолькл.)

пикир//фикир ар. -  мысль, идея

пил ар. -  слон / Къумурсхала джыйылсала, пшши да  
джыгъарла. (Парт сёз).

питна//фитна ар. -  1) интрига, склока, сплетни / Биягъы 
Апыуаджанны не пит на бла келгенин билген кьыйынды. ' 
«Джилтинле», 222; 2) заговор

принч фарс. -  рис//рисовый /Принч хантусну ичиб, ичи 
иги джылыннганында, кёзлерин дж укъу  басыб, тохтаусуз 
■зснеб т ебреди. Лепшокъланы X., Юйюмю иеси, 15.

пул фарс. -  деньги

пурч фарс. -  черный перец

пыргьауун//фыргьауун ар. -  1) нечестивый, неверный, 
богоотступник; 2) сорванец, сорвиголова

Р

раббана ар. -  наш Аллах

раббани ар. -  тоже самое, что и раббана 

раббе ар. -  хозяин (букв, всему хозяин Аллах) 

раббий а р .-Божемой 

раджа ар. пожалуйста (просьба)

разы ар. -  1) довольный, удовлетворенный; 2) одобряю­
щий, согласный

пайис ар -  главный эфенди / (Элни джарлыларындан би-

Z ,“ » » » °ф‘ИдГ  Z
юсюнде б о ш а п с и д а  Агаялины X.. Кьара кюбюр, 233.

намазан ар. -  1) девятый месяц мусульманского лунного
/ f Afhpur)u У ахпет ге] Рамазан айны аягьына календаря / [Афенди м хрет ге/  гит  къяпа-

къуранны окъуб бошайса. Байчораланы М., Уллу Къара 
чайда, 19 ; 2) имя собств. мужское

пахат ар. -  спокойный, безмятежный; умиротворенный / 
Z Z !  *жаш.й>ы тауяу «им, БорШ - « » »
дж ерл е... Ьатчаланы Б., Сюймекликни джети джолу, 55.

пахмат ар. -  1) благодарность; милосердие; милость / 
Эртден намаз к ьш гъанн га  рахмат ш и к  ачылыр. (Нарт 
сёз .); 2) имя собств. мужское

рахим ар. -  милосердие, сострадание; жалеть / Акъбииче 
сю йген  рахим къарам.

пекя|-ьат ар. - коленопреклонение, поклон (во время мо- 
I  (Джашчыкь б ерю ге:]  Энди сен  мени ашаиса да  

ашаиса, алаи а р ек я гьат  намаз къьим агъа «ъои.



рысхы//ырысхы ар. -  богатство, состояние /Ханафийни 
джыйгъан рысхысы, кесинден да озуб, тёлюлерине эркин 
джетерикди. Лайпанланы С., Гургумлу, 88.

С

сабах ар. -  I) стебель / Къыш узакъгъа созулгъаны с е б е б ­
ли, бичен джетмей, кьаты мулхарлагъа, нартюх сабах- 
лагъа таяныб къалгъан малла, бауланы эшиклеринден 
башларын къаратыб, ёкюредиле. Къобанланы Д., Эки за­
мам, 1, 89.; 2) утро

сабий ар. — ребенок, дитя / Сабийи болмагъан бир 
къыйынлыкъ, эксю з къалгъан эки къыйынлыкъ. (Нарг сёз.)

сабыр ар. -  1) спокойный//спокойно / Алдагъы токъ 
джашны къара сакъалы дж ет се да, къалын зыбыр тюгю 
чырайын бузмайды, сабыр къарамлы сынчы кезлери гын- 
ттылы джылтырайдыпа. Лайпанланы С., Гургумлу, 58.;
2) терпеливый, кроткий / Хасанны сабырлыгъы, иши бол­
магъан, чакъырылмагъан дж ер ге кесин урмагъаны, ёт- 
дюрселе уа, эркишича, къысха дж ууаб б ер е билиую, ариу- 
ланы аллында кесин джалынчакъ этмей, бирча тутханы 
Балданны джюрек джауун ашайдыла. Хубийланы О., 
Аманат, 1, 20.

с а гь а т  ар. -  1) час (время) Джаз бир сагьат  кечиксенг, 
Бир кюнню джеталмазса. (Нарт сёз.); 2) часы / Мен къа- 
расам, къолумдагъы сагъатымы Солумайын, тохтат- 
майын баргъанына, Ийнанмазым келедеи аны «чыркъ» де- 
гени Джашаууму бир кесеги  болгъанына. Байрамукъланы

«Къарачай халкъ таурухла», 89.
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Н., Назму бла джазсала, 99.

садакъа ар . -  подояние, милостыня / Къайдан болады 
джангур, элни джартысы намазгъа джюрюмейди, са- 
дакьаны, фитирни унутхандыла! Аппаланы X., Къара 
кюбюр, 50.

салам ар . -  привет, поклон, приветствие / Татлы тенгим, 
исси салам. Тенглеримден. кесимден, Аслан кибик ишлеге- 
нинг, Бир да кетмейди эсимден. «Джанкьылыч», 7.

салам ат ар. — 1) здоровый / Мен урушха кириб барама, 
Сиз са у къалыгъыз, саламат. Орамда джылай къалгъан 
джарлы анам Энди са у элиме аманат. (Фолькл.), 2) не­
вредимый; благополучно//благополучный /Аманатны 
къаты тут, Болма анга хыянат. Хоншу бла тюз джаша, 
Ариу халда, саламат! Шахмырзаланы С., Назмула, 182.

салауат  ар. — один из моментов произносения молитвы 
намаза; хвала, словословие / /Мухаммат-Амин] Байрым 
кече файхамбарны джаны айланады, бир салауат са- 
лайыкъ деб, муадзиннге дж ау  чыракъланы джукълатды- 
рыб, лампаланы энишге буруб, къарангы этдириб, башын 
жи джанына атыб, салауат салыб башлады. Аппаланы 
X., Къара кюбюр, 133.

салах ар. -  1) извещение муэдзина с минарета траурной 
мелодией о чьей-либо смерти / Байыракъ адам ёлген бо ­
лур, муадзин, джанын-къанын аямай, минараны алты 
тешигинден да башын чыгъарыб, бек кеб салах тартды. 
Аппаланы X ., Къара кюбюр, 9.

сан агьат  ар . ” 1) ремесло, промысел / [Къарт джашха.]
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Да малыгъыз а кёбдю, кесинг бир сапагъат билемисе д еб  
сорду. «Къарачай халкъ таурухла»,173.\ 2) отрасль / Гит- 
че Къарачай районну баш санагъат байлыгъы малчыА 
лыкъды. «Ленинни байрагьы», 1973, № 179.

7сы джел эте, басхычдан тюшюб, ал сафны къыйы- 
рында кёзлерин джумуб, башын ары-бери силке тургъан 
Къандауурну къолундан тутуб, бери, афенди таба бурду. 
Аппаланы X., Къара кюбюр, 133.

санды къ ар. -  гроб / Ёлгенни агъач сандыкьгъа саладьиищ

сапран ар. — 1) желтуха (болезнь) / Тауладан мийик мени 
джюрегим Тауукъ танкыдан аз болду, Къынадан къызыл 
битими, морю Сары сапрандан са з болду. Хубийланьи 
М., Къарачай-малкъар совет халкъ джырла, 152.; 2) фо-1 
рель (рыба) / Къобанны шоркъаларына кёмюле джюзгеА  
сапран чабакъланы кёзлери алтын бюртюклеча джылЩ 
тырайдылы. Къобанланы Д., Таулада таууш , 169.

сапын ар. — мыло//мыльный / Бутдукъ бир къолунда д ж е я  
тазы бла сапыны.имбашында къатапа джанджаулугъу, 1 
жинчи къолунда кюмюш къумгъанда джарашдырылгъам  
сууу  бла Минатны юйюне кириб келди. Байчораланы М.,| 
Уллу Къарачайда, 14.

сарх ар. — чалма / Бир заманда [Къыямытны/ аты да  ] 
узайыб, кюн иги къызыб, джолну арасында бир акъ сарх- \ 
лы, джашил абалы адам келе тура эди. Аппаланы X., 9 
Къара кюбюр, 111.

саты р ар. -  ряд, строчка / Зурнукланы сатырлары чачы- ! 
лады, экиси Къанат къакъмай, айландыла энишге, Сол- j 
датла къарайдыла джюреклеринде дерт къайнай. Отар- j 
ланы К., Джолла, 161.

саф ар. -  ряд, шеренга, строй, колонна /Шыйых, джашил :

сафар ар. -  1) месяц (название второго месяца мусуль- 
I манского лунного календаря) / Сафар айда туугъанды 
I Осман. Джюрек джырлайды, 55.; 2) путешественник / 
[Афенди АбдупКъадыргъа] Сен узакъ дж олоучу адам, са ­
фар борлурса, берлакъ олтур, бир к есек  ауузланайыкь.

I Аппаланы X., Къара кюбюр, 113; 3) имя собств. мужское

сахна ар. -  сцена / Луур къызыл дж абыуну артындан 
сахнагъа къара шинли, субай кьыз чыкъды. «Коммунизм-

I ie джол», 1975, № 64.

себеб ар. -  1) повод, причина /мотив / Хаджидауутну 
'чогюн [Айдабуллагъа] келгенини себеби кёбдю. Батчаланы 
М., Элчилерим, 124.; 2) помощь, содействие / [Исмаил 
^ариямгъа:] Тюзюн айтсам, [Азамат Алиевични] школу- 
РУ ичине чырмау болгъандан башха б у  себеби барды д еб  
'Чилмейме. Шауаланы М., Кюн таякъла, 102.

Сежде//шеяаде ар . -  поклон (при свершении намаза) / Ба- 
Рокъ байны аллында сежде къылгъан бир, Байны этек 
^ б ю н  джалаб сатылгъан бир. Ёртенланы А., Джазгъан- 
ЛаРыны сайламалары, 172.

с®йф ар. -  замок / Аскер улу да, къолунда дж укъа папка- 
°Ь|« сейфге ашырыб, мазаллы сыйдам столну джанына 
с'°елди. Лайпанланы С., Гургумлу, 40.

Сернек фарс. -  спички / Кеслери алларына къалгъан са-
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бийле сернек бла оинаргъа, от джагъаргъа ёчдюле. «Ле- 
нинни байрагъы», 1978, №157.

сиягъат//саяхат ар. -  путешествие, странствие

сиясат ар. -  политика / Не сиясат дан эркинлигинг бол- 
майын, не б у  да джанды д еб  адамгъа саналмайын, залим- 
леден бир кюн келиб къан алмайын, артыкьлыкъ а эзиб 
ёлмей не къалмайын; ...азмы турдум шашхынлашыбг ау- 
р уб  джатыб. Ёртенланы А., Джазп>анларыны сайламала- 
ры, 17.

солтан ар. -  1) султан Киши элинде солтан болгъакдап
эсе, кесинги элингде олтан бол. (Нарт сёз.); 2) имя собств 
мужское

солтанат ар. -  султанат; государство / Турция акппанф  
да ол заманда кёб сейир зат бола тургъанды. Ботани ань1 
X., Харам тала, 67.

сом фарс. -  деньги (рубль) / [Къады Ходжагъа:] Ол сен" 
ургъаны ючюн бир сом ал да, разы бол. Ёртенланы A. j  На 
сра-Ходжаны хапарлары, 15.

сохта ар. -  1) учащийся мусульманской духовной школь 
/ Лфендиуа Къанбермезланы былайда да бетлерин д ж  
ла, арада къаугъа чыкъгъанына кьууана, сохталарын 
ызындан тизиб, межгит таба ташайды. Шауалны М" 
Мурат, 177. ; 2) ученик /' Сохтала да, кирсиз кийиниб, 0,1 
рем-бирем парталада олтура эдиле. Сюйюнчланы Д ’ 
Адамлыкъ, 5.

субхан ар.-фарс. -  хвала, слава Аллаху; словословие |

сура ар. -  сура (глава Корана) / Намазын бошагъандан 
сора, джаш, Къурандан талай су  раны да окъуб, мынчакъ 
да тарты, уллу Аллахгъа к ёб  махтаула салды. Семенланы 

[ А.. Киритсиз юй, 88.

сура 1 ар. -  )) рисунок, картина, изображение / Бепгили 
орус суратчы Н.Я. Ярошенко «Песни о  былом» деген  су- 
ратын Орусбийланы Исмаилны джашауундан салгъан 

I болур. Хубийланы М., Къарачай-малкъар халкъ джырла, 
31; 2) фотщрафия, снимок / Хасан быллай бир эркелетиб, 
багъалатыб асырагъан Банданны сураты эди. Хубийланы
0., Аманат, 1, 130; 3) иллюстрация / Школ китабланы су- 
ратла бла ариу, таб джасагъан художникни дуниягъа 
Паромы башха тюрлю болургъа керекди. «Ленинни бай- 
Рагьы», 1999, № 124.

сууаб ар. -  добродетель, благодеяние / Эрирей деген  кьуу- 
апды, джарлыгьа берген  сууабды. (Нарт сёз.)

сУффий ар. -  суффий//суффизм (течение в религии)

с*ат ар. -  мясо и другие продукты, которые раздаются 
^‘дным в поминание умершего на третий день после 
смерти / Ауушханыы схаты, деуюрю да заманында берил- 
с<?' юйде адамларыны джанлары тынч болады. Кёчпон- 
^олюк эсгертмеси, 199.

‘■'йрат (кёпю р) ар. -  мост между раем и адом Уста шо- 
'1"'Р джаш, сыйрат кёпюрча, учхул тарладан аны сан
1,г‘мей ётдю. Байрамукъланы X., Къарчаны юйдегиси.,
'67.

<К|нджыр фарс. -  цепь, оковы /Келир болса, къыл кёпюр-
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ден тизилир, кетер болса, темир сынджыр юзюлюр 
(Нарт сёз.); Сезимле туудура, Эсинги бёлдюлеми Сынд­
жыр тауланы башлары, бу къарла? Байчораланы С., Оту
буз, 21.

смныф  ар. -  класс, категория, курс / Беишнчи сыны ты 
студентлери кеслерини диплом ишлерин джакъладылЯ

сыпас фарс. -  благодарность (бюсюреу-сыпас) / Совхоз- 
ну тамадалары алчы ишдеген малчылагьа бюсюреу-сыпас 
этдиле. (Газетден)

сыпхан//супхан А ллах ар . — 1) Аллах всемогущий; хвала, 
слава Аллаху [Анасы Гокгагьа:] мазаллы къыз, кесинЯ 
нек телилиендиресе, сыпхан Аллах, - деб, башын булгь-' 
ды. Хубийланы О., Дерт, 186.; 2) удивительно, стрД Р  
[Мусса Къушдж етерге:] Сыпхан Аллах, бу  ишге кьар11 
Мурат харибге быллай ушагъан кёргенмисе? Хубийла!1 
О.. Аманат, 11, 328.

сыр ар. -  1) поведение, нрав, привычка / Анасыны сыр*1 
къызында, атасыны сыры улунда. (Нарт сёз.); 2) тайН‘1 
секрет /Джаугъа, джаиынгы берсен г да, сырынгы бер>*1 
(Нарт сёз.); 3) честь, репутация / Кесини сы ры н  с  а* 
лагъан адам. Халкъынгы сырын сакъла. ; 4) род / С<в 
сырына, су у  -  ызына. (Нарт сёз.); Хар адам сыр 
тартады.

сыраф//зыраф ар. -  бесполезно, зря / Ёлгеннге дж ы яР  
ан бла кетгенни сюргенден зыраф зат дж окъду. (Н®Р 
с1з.)

сыф ат ар. 1) облик, внешний вид, образ/Сыфаты apv'
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I дан къылыгъы ариу насыблы (Нарт сёз.); Айтылгъан уучу- 
I ну сыфаты джырлада джашайды. Гадийланы И., Санга 

вйтама, 64.; 2) в грамматике -  имя прилагательное

1СЮНПО ар. - копье, штык / Сагъышлы тюшдю чаре ингир 
джерни сууута, Адам къолунда таш сюпгю, Аны саууту. 
Отарланы К., Сынла, 32; Джыртыучу къушлары сюнгю- 
I лери, революция ючюн туугъан Мусосну джелкесинден

1' тийген заманда да, М усос джыгъылмай, дж ан-дж ан ай- 
паныб, къан ичиучюле бла джигит кюрешеди. Хочуланы 
С., Хапарла, 25.

сюннет ар. -  1) сунна (предания о пророке М ухаммеде 
вместе с дополнениями к Корану и толкованиям его; 2) 
обряд обрезания (у мусульман) / Орамда джаш сабиш ени  

| Ьирын да джыйыб, афенди сюннёт  этди.

Т

l;i фарс. — до (предлог) / Голчу токъалланы къош-къош  
ъизиб, чыбыкъ сыбыртхы бла къаладжюкню сюйретди- 

I Риб баргъанлай «та  , «хо» деген  къычырыкъла бюгюн да 
улагъымда турадыла. Хубийланы О., Джукъусуз 

Мечеле, 44.

гнба ар. -  сковорода / Сора [анасы Джандет/ къараб- 
Къарагъынчы табада къуймакъ бишириб, тепсиге салды,
^асан man аны къагъытла бла тутуб столгъа къоратды. 
Хубийланы О., Аманат, 1, 113.

'«бакгь ар. -  тарелка, миска, блюдо, чашка / Табагъынг
Ьлу болмаса, къашыгъынг уллу болгъандан хайыр джокъ.
(11арт сёз.)
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таб и гьат  ар. -  природаУ/природный / Школ ну вожатыйы 
пионер къызчыкъланы табигъатха ж скурсиягъа элтгеи- 
ди. Сюйюнчланы А., Адамлыкъ. 35.

табу ар. -  с удовольствием; охотно /А къыз, Сюйдюм, мен 
джарлы. Табу да эт ол Аман зат атсыз-бетсиз кетди 
эсе. Сылпагьарланы К., Кёмеуюл, 76.

табут ар. -  гроб/

тагъала Аллаху ар. -  эпигег Аллаха «Всевышний» ,  I

тадж ар. -  корона / Ханны пшджын алыб келди Джан- 
батыр. (Фолькл.)

таз фарс. -  таз / Фатима С.апраны кёлегин д.жууарф<* 
тазгъа атды. Ьайрамукъланы X., Чолпан, 41.

такт ар. -  кровать (разг.)

такъыйкъа ар. -  1) секунда; минута / Мухаджирден\кея 
ген Наныкъ бир такьыйкъаны сакъларгъа джарамс 
нын билдиреди. Этезланы О., Тарда, 245.

такъы я фарс. -  1) тюбетейка / Орта Азияда джашс 
миллетлени эркишилери джай да, къыш такъынлиН^ 
башларындан тюшюрмей эдиле. «Къарачай», 2003, № Я  ’ 
2) шлем, шапка / [Сатанай Кюлюмджаннга:] Ол сени Це 
зюнге кёрюннгеп тубан [Рачикъауну] атыны бурун -П̂ ' 
шиклеринден чыкъгъан тылпыуду..., аллында, 
джарытхан, аны темир кюбесиди, ызындан, айча дэЯ  
рытхан, - аны такъыясыды... «Нартла», 210.

талакъ ар. -  развод, расторжение брака

88

талиб ар. -  искагель//ищущий; ученик

талкъан ар. -  1) последняя молитва над закрытой моги­
лой (при похоронах) / Д ж ерде джанланы къалмай барын 
джылытды Зауурбек хаджини талкъан окъугъан макъа- 
мы. «Джюрек джырлайды», 8.; 2) барда (остатки в виде 
гущи при приготовлении бузы)

тамал ар. -  1) основа, основной фундамент; опора, устой 
[/ Анала джашауну тамалыдыла. Сюйюнчланы А., Адам­
лыкъ, 40; Орналдыла таш тамалгъа, Къат-къат къалаб 
бёлмеле. «Джанкъыльгч», 72. 2) основной, главный / Та- 
маллы ишни башлар ючюн, иги сагъыш этиб, къарыуунгу 
чегиб башларгъа керекди. «Ленинни байрагьы», 1990, №

гамам ар. — 1) сильно, очень / Суучукъ бу з тюбюнде 
. с<Ч>къады, бёлюне, томам да кюзгюде кибик шарт кёрю- 
I"е «Ш уёхлукъ», № 3, 50.; 2) точно; как раз; самый; со- 
Вершенный; абсолютный, подлинный, настоящий// со- 
ВеРшенно; абсолютно, подлинно; в обрез / Тамам тогъуз 
й.мсыл толду, тенглик, тюзлюк туугъанлы. Къаракётланы 
*1-. Сайламалары, 18; Унухну мыйыкълары, къашлары, 
•Ч'пиклери агъаргъандыла, ол тамам негативде суратха 

айды. Чотчаланьг М., Эм таза кёкню тюбюнде, 7.

'«маш а фарс. -  1) интерес, восхищение//интересный,
; >схитительный / Аланы [тауланы, сууланы] барындан да 
п,<шаша эм сейир а - къарангы къара чегетни ичинде 
°>нашагъан, учхан къушдан тюк алгъан, азатлыкъ къа- 
!йуатха таукел баргъан партизанла ма тамаша, сейир. 
^очуланы С., Хапарла, 18.; 2) удивительный, поразитель­
ный / Айтылгъан лётчикге [Алимге] этилген сын ташны
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аллына брыб, устаз сабийлеге айтады: «Тамаша джи- 
гитпик этгенди, тамаша». Гыттыуланы М., Джюрещк 
бла алтын къолла, 151.

там гьа фарс. -  1) тамга, клеймо / [Джыйылгъанладан би- 
ри] Тайны экиджашар джыпында ту туб, къуйрйгъун 
джалын къыркъыб, тамгьа салыб джибердик. Къоркъ­
мазланы К., Г ода бычакъ, 1, 197.; 2) пятно / Узакъда, кёк 
къырдышлада отлагьан къойла акъ, къара тамгъалача. 
кёрюнедиле. Шауаланы М., Мурат, 57.

тамсил ар. — басня / Джити тамсшшерипг айгъакълёб,
ачыб, Хыйлачыланы уяларын чачыб, Болушадыла тюз ба 
рыргьа, айныргъа. Гуртуланы Б., Шохла арасында, 6. |

тапанча фарс. -  револьвер, пистолет / Къонакъ, шкок 
тапанча атылгъан тауугиланы, адамланы къычырыкьш- 
рын эшитди. Шауаланы М ., Мурат, 21.

тараф ар. -  сторона; край//крайний

таригъат ар. -  праведная жизнь

тарикгъат ар. -  1) праведник; 2) благочестивый; соотвеГ 
ствующий ралигиозным правилам

тарих ар. -  история//исторический / Миллетни тори#1 
тюз джазылса, болгъаныча кёргюзюлюнсе керекди- 
джалгъан шагъатланы бир джанында къойуб. «Кьара" 
чай», 2000, № 55.

тархан фарс. -  сафьян//сафьяновый
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таурат ар . -  пятикнижие, тора / «Бу тауратны уа  ким 
щокъуду?» - деб, сор ду  офицер. «Коммунизмге джол», 1979,
№105.

тафсир ар . -  объяснение, пояснение, разъяснение

тахта фарс. -  1) трон, престол / Патчах, тюшюб тахта- 
дан. Ачды кюбюрню ичин. «Джанкъылыч», 192.; 2) боко­
вая ниша на дне могилы / Ёлюкшо къабыргъа салгъан за ­
манда, онг джанын кёлтюререк этиб тахтагъа алай са- 
ладыла; 3) тапчан / Къыз тахтада олтуруб, джюзюм  
аишйды, Аны кёзлеринде -  дуния къууанчы. Къулийланы 
Къ., Сайлама, 11, 54; 4) грядка / Тереклени тюблерин 
тахтала этиб, ууакъ урлукъ саладыла. Байчораланы М., 
Уллу Къарачайда, 59.

тсбе//тёппе фарс. -  бугорок, холм /

теджиую т ар. -  выразительное чтение (Корана) / Афенди, 
(>ылайын бир айтдыр, кесим теджеуют бла окъуялмайса. 
Аппаланы X., Къара кюбюр, 49.

тейри фарс. -  1) главный Бог в язычестве / Сени, ёлюм, 
кюч этген тели Онгмагъын, аны Тейри ур сун ! Къулийла­
ны Къ., Кёк чынарла, 76.; 2) честное слово, ей богу, кля­
нусь / Тейри, минилиб къысталгьан эшеклеча, Къандауур- 
ну къошундан хакъсыз чыкъгъанбыз. Къобанланы Д., I ау- 
лада таууш , 83.

теке фарс. -  1) козел//козлиный / [Рамазан] «Къолдан 
толу къой ёлсе, къотур теке башчы болур», - дегенлей, 
тюнене ингирден бери мен бригадирме. Семенланы А.,
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Джазыу айла, 96.; 2) теке (ведущий персонаж народного 
театра, который играет в шапке-маске) / Кюлкюню, джа- 
рыкълыкъны теке элтеди. Маммеланы И., Чалкъы, 87,; 
Махмут теке бёркюн тешиб, ууучунда кюмюш ачхаларын 
зынгырдатады. Къобанланы Д., Таулада таууш , 55.

тели фарс. -  1) сумасшедший, ненормальный / Сюйме«  
тели этиб, Меджнун кетгенди тюзге. Аны хапары, 
къуугьун сёзюча, ачыды бизге. Мечюланы К., Сайлама 
чыгъармалары, 180. 2) дурак, глупец //глупый//глупо /' Мен- 
ден акъьшлы мени бла урушмайды, менден тели бла мен 
урушмайма. (Парт сёз.); Эл телисиз болмаз. (Нарт сёз.) "

тепкир ар. -  молитва, которая читается над животный 
перед жертвоприношением

терезе фарс. -  окно / Сапкъын аязчыкь, джарты ачылгщ  
ан терезе бла кириб, джаягъымы сылай кетеди. I уртула- 
ны Э., Мелекледе къонакъда, 115.

терк ар. -  быстро//быстрый / Отунну аманы -  дж ерк во- 
лур, сууну аманы -  терк болур. (Нарт сёз.)

тоба ар. -  1) исповедь, раскаяние / Зухра аман айтыШ 
рыгьын айтыб, бошагъанлай «тоба», дер. (Фолькл.); 2) 
зарок, клятва / Джёрме десенг, от тюихеди Генджаханщ 
ны обасына. Ийнанмагъыз Чотчаланы тобасына. 
(Фолькл.)

тобасто ар. -  междометие -  выражает удивление, недо­
умение ой-ой!, ах!, о боже!; интересно!, странно! / Тоба­
сто, мени машинам мынга [ташха] тиймей къалай ёт- 
генди ! Сюйюнчланы А., Адамлыкъ, 25
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тос фарс. - 1) любовник, любовница / Тосундан умут эт- 
ди да, эринден къуру къалды. (Нарт сёз.); 2) друг, при­
ятель / Ачыу -  душман, акъыл — тос. (Нарт сёз.); Мурдух 
башында бир бёлек атлы кёрюндт, Ала тосму жен, 
джауму ж ен?  «Къарачай поэзияны антологиясы», 89.

тулпар ар . -  1) храбрый; сильный / Тулпар адам, мухур 
баса къурч заманнга, Айгъа эмда джулдузлагъа табады 
джол. «Толкъунла», 7.; 2) богатырь, великан; силач [Алау- 
ган къатынына:] Къарачы, сен  ашаргъа умут этген са- 
бий къаллай тулпар болгъанды! «Нартла», 142.; 3) герой; 
богатырский конь, Тулпар (фолькл.) [Тай] дж юген салгъ- 
анлай -  ючлю, терлик салгъанлай -  тёртлю, дж ер  салгъ- 
анлай -  бешли, юсюне миннгенинде уа -  алтылы тулпар 
болду. «М алкъар халкъ джомакъла», II, 259.

туран фарс. -  место обитания тюрков

турах ар . -  намаз, который совершается мусульманами во 
время уразы перед сном / Дин иеле оразада турах намазла 
бардырадыла. Д.Гудов, Муслиман динни магъанасы, 
1961,85.

тюкен фарс. -  лавка, (ларек, магазин) / Ьмр кюн тюкенн-
г е  беш  арба бла ун машокла келтирдиле. Аппаланы X., 
Къара кюбюр, 88.

тютюн ар . — 1) дым//дымныи / Джаз болгъанлай, бачха- 
лада былтырдан къалгъан мулхарны, чапракъланы кюйген 
тютюнлери солуунгу алдырмайды. «Ленинни байратъы», 
2001, № 45; 2) табак, курево//табачный / Эл мюлкню 
уруннганлары помидорну, джюзюмню, тютюпню иги ёс- 
дюредиле. «Ленинни байрагьы», 1971, 105.

93



У

ум м ег ар. -  1) последователи (какого-либо пророка); 2) 
нация, народ

умут фарс. -  1) надежда, мечта/Бийяи чибинузакъ кетер, 
Къанатын джайыб, бал этер, Э-эй, аджал имбашында, 
умут may башында, Иги муратына ким джетер. «Малкьч! 
ар халкъ джырла», 120.; 2) намерение / Хашир не о се  да 
айтыргъа умутланыб, къатындагьыладан амал табмащ 
туракълагъанын, Суфият эследи. Хубийланы О., Джукъу] 
суз кечеле, 103.

уста ар.-фарс. -  1) мастер, умелец / Мараучу уст а болсал 
Шкоуну чартлатмайды. Джаш кесин сюйдюралса, Баш-1 
ханы сайлатмайды. Отарланы С., Назмула бла поэмала,'
22. ; 2) лекарь, врач, знахарь / /Саният:] Бар, м ардж ая  
Джандет, анда [больницада] устала кёблеге джарагъа/Я 
хапар айтадыла. Хубийланы О., Аманат, II, 12.

устаз ар. -  учитель, педагог//учительский, педагогический 
/ Школгъа, устазлагьа къырал уллу борчла салады. «Ле-| 
нинни байрагьы», 1972, № 106.

Ф

файда ар. — 1) польза, выгода / Даууру кёбню файдасы j 
болмаз. (Нарт сёз.); 2) доход, прибыль / Колхозланы ара 1 
мюлклери айныгъанды, аланы ачха файдалары ёсгендиле. 1 
«Ш уёхлукъ», № 7, 7.

факъыр ар. -  1) нищий, бедный, неимущий / Тауну ашы - 1 
такъыр, Тауда джашагъан факъыр. (Нарт сёз.); 2) бед- I
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пяк / Юйдегисин кюч()ен асырагъан факъыр кимге нес 
берликди? Байкъулланы A-К., Октябрьны саугьасы , 12.

фал ар. -  гадание, предсказание / Ауазынгы бу зуб  ф 
ачма, Яху, Мискин факъыр халкъгъа бек тут, деб, бер. 
Джоругъунгдан кесинг кенг къачма, Яху! Ёртенланы 
Джаз1ъанларыны сайламалары, 31.

фана ар. - тленный, бренный / Джарлы: Джанлы къар 
чысына сауутсузлай тюшюб, Фонда дуниядан умут юзг< 
ледиле! Ёртенланы А„ Джаз1ъанларыны сайламалары, 75.

фарыз ар. -  долг, обязанность; то, что обязательно / <2 
рызла быладыла: бир Аллахха ийнанмакълыкъ, ораза п 
туу, намаз этиу, хадж къылыу, ийман-исламны билиу, 
кят бериу.

фасыкъ ар. -  см. пасыкъ

фатар фарс. -  квартира, дом, жилище / Фатар иеси ю 
накъбай тюйюлдю. (Нарт сёз.); Республиканы ара шаха, 
Черкесскде к ёб фатарлы уллу мекямла ишленедиле. «Ki 
рачай», 2004, № 55.

фагауа ар. -  1) фетва (объяснение законов шариата ) 
ховным лицом) /; 2) нравоучение / Аны ючюн къайын ан 
сёгеди, ол джашына фатауала береди. Зумакъулланы 
Къаяда гюлле, 71.; 2) мнение, решение (муллы) / [Аф, 
ди:] Кёз кёргенни кётлек дж ен гер  деб, сагъат бауну к с 
тургъанлай, дагъыда манга фатауала джарашдыра п 
рады. Аппаланы X., Къара кюбюр, 119.

фатир ар. -  см. питир
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фатиха ар.-фарс. -  1) первая сура Корана ; 2) молитва 
(ритуал) / Ёлгенде афенди фатиханы бошагъанлай, нёгер 
афедисине кёзюуню берди. 'Гаумырзаланы Д., Халкъ оюн- 
ла, 77. ; 3) благословление

фахму ар. -  см. пахму

фейруз ар. - см. пейруз

фсрдауус ар. -  1) название драгоценного камня; 2) назва­
ние рая (джандет) / /Афенди т ёгерекге къараб:] -Д а, Ал- 
лахдан кючлю киши да джокъду, не этейик, фердауус 
джандетледе тюбешир насыб берилсин. Кацийланы X., 
Тамада, 27. ; 3) имя собств. женское

фитиль ар. -  фитиль//фитильный /Гоккаджан, кеч болгъ- 
аны себебли, хар нени да джыйыб, джарашдырыб бо- 
шагъандан сора, лампаны фитилин ичине этиб, кийимле- 
ри бла оруннга джатды. Токъумаланы Ж., Кюн таякъла, 
89.

фитна ар. -  1) хитрость, афера, уловка; интрига /Бар эдиле 
таулада хыйнычыла, Халкъ къанындан тоймагъан зулмучу- 
ла, Джазыкъ халкъны джахилликде тутханла, Фитна бла 
аны хакъын джутханла. Ахматланы А., Джаз келди, 68.; 2) 
урон, вред / Бригадирни фитналыгьындан колхозгъа уллу 
къоранч тюшдю. Лайпанланы С., Гургумлу, 90.

фыргьауун ар. -  1) пройдоха / [Афенди Асланнга:] Эслеб 
сёлеш, Аллахы, дини да болмагъан фыргьауун! Ьоташланы 
С., Пьесала, 8.; 2) вездесущий (правители Египта -  фарао­
ны) / Кесибиз а эски фыргъаууила кибик, юй бийчелери- 
бизни юйде къоюб, кетиб барабыз. Кацийланы X., Аланла,
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сизде уа не хапар?, 46.

хадж ар. хадж (паломничество в Мекку, совершаемое 
мусульманами) / Меккядан хадж  къылыб къайтхан хад- 
жилени алларына республиканы башчылары тюбедиле. 
«Кьарачай», 2005, № 99,

хаджи ар. -  1) хаджи (человек, совершивший паломниче­
ство в мусульманские святые места -  Мекку и Медину) / 
Хаджиле башларын силкиб, бир аууздан аны [Мухаммат- 
Аминни] алаи ачыгъанына буш уу этгенлерин билдирдиле. 
Аппаланы X., Къара кюбьюр, 49.; 2) имя собственное 
мужское

хаджирет ар. -  1) хаджи (бегство Мухаммеда из Мекки в 
Медину) ; 2) хиджра начало мусульманского летоисчис­
ления; 3) эмигрант / Бизни ата-бабаларыбызны тюркге 
хаджирет ге кетген джыллары эслериндедиле. 4) от­
шельник, изгой / [Джантемир:] Ала тюлмюдюле Къана- 
матны хадж ирет  этиб, джарлы Темуркъаны юйюн ча- 
чыб айланнганла. Аппаланы X., Къара кюбюр, 218. 5) имя 
собственное мужское

хадис ар. -  рассказ, предание (слова, приписываемые 
пророку М ухаммеду)

хазна ар. -  1) богатство, достояние /Миллетни хазнасы  
аны саулугъуду (Нарт сёз.); 2) клад, сокровище / Тоб окъа-

X
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ла башларын джюлюген юйлени хазналары эшикге тё- 
гюлгендиле. Къобанланы Д., Таулада таууш, 233.; 3) по­
лезные ископаемые / [Къарачай] тауларында кёбдю хаз- 
на, байлыкъла, Туч, къоргъашын, кюмюш. багъыр, таш- 
кёмюр. «Къарачай халкъ джырла», 141.

хазыр ар. — 1) ютовый/Л отово / Къонакь хазыр кибик, 
къонакъбай хазыр тюйюлдю. «Малкъар халкъ джоммакъ- 
ла», I, 250.; 2) гильза, патрон / Бир бёлекден узун  къарт, 
чепкенини кюмюш хазырлары да джылтырай, чум та- 
якъгъа таяна, юйге кирди. Ёзденланы А., Саният, 47.

хайран ар. -  изумление, удивление; нерешительный; рас­
терянный / Хайран болуб къалам, аланла, къайгъыларымы 
мергесем, Мен тели болуб къаллыкъма, аланла, Элимден 
адам керемесем. (Фолькл.)

хайрат ар. -  поминки

хайыр ар. — 1) польза, вы года/Сууланы, кёллени джа^ъа-М 
ларында ёсген  тереклени ауругъанланы солууларына уллу ] 
хайыры барды . ; 2) прибыль, доход / Ол бла мен, артдан | 
артха уа  джашчыкъ да колхозда ишлеб, бек иги хайыр 
ала эдик. Байрамукъланы X., Тиширыуну хапары, 54.; 3) 1 
ладно, пока, лосвиданя / [Пазир:] Хайыр, анам, сен  айт- 1 
ханча, къагъытны манга керти да бизни джауларыбызны 
бири джазсын. Къобанланы Д., Эки заман, 17.

хайыуан а р .-домаш нее животное; скот, скотина/ И ecu- $
ни айтханын атдан бек  бир хайыуан этмейди. Байра- ] 
мукъланы X., Чолпан, 32.
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хаким  ар. -  1) властитель, правитель, владыка / Хаким,
шыйых да джангылады, Ой, мен да азмы джангылдым! 
«Охо, дерме джазгъыда», - дей, Кёб ишиме къар дж ау- 
дурдум. Мокъаланы М., Дуния джарыгьы, 69.; 2) имя соб­
ственное мужское

хакгъ ар. -  1) истина//истинный, правда / Нартюх 
джыйыучу комбайн, тууарыла-тууарыла турса да, иги 
кесек  ишлейди; быйыл уллу хайыр берм есе да, кели джыл- 
да о лишни дженгиллетири хакъды. Кацийланы X., 1 ама- 
та, 222; Андан ары дери ашыгъыб тургъан ишчиле, бу  
затха хакь кёллери бла къууандырадыла. Семенланы А., 
Джазыу айла, 75. 2) доля, часть / Сарыбий да билген кюн- 
ден бери адам хакъыдан, харам ашдан тоймагъанды. 
Шауаланы X., Мурат, 18.

хал ар. -  1) положение, обстоятельство / Биз къояйыкъ з е ­
ки халны, Колхозгъа бурайыкъ алны. Мечиланы К., Сай- 
лама чьпъармалары, 129.; 2) состояние, самочувствие / 
3vxpa кесини халын таб кёрмей, барыб, тапчаннга та- 
яннганлай, Марджан кирди. Хубийланы О., Джукъусуз 
кечеле, 191.; 3) обстановка, условия / Тышындан келген 
къонакълагъа джылы, ачыкъ джюрекли халда тюбедиле. 
«Къарачай», 2004, № 25.; \) поведение, характер / Хам- 
затны халын, кьылыгьын билген кьарнашы эшикни, те- 
резелени къаты бвгишиб кьойгъинды. «Мшисьар халкъ 
джомакъла», 11,163.

халал ар. -  1) дозволенный (разрешенный религией) / 
Эки-юч минг къойдан мал харам болса, [Къыямыт] аны 
сюрюучю джалчыларына ашатыб, халал малиы уа къош- 
дан къоратыб, базарда сатдырыб турады. Аппаланы X., 
Къара кюбюр, 16.; 2) добрый, бескорыстный / Джарыкъ,

99



халал джюрекли Джамал, мен эшикден киргенлей, туруб 
мени къучакълады. Байрамукъланы X., Джылла бла таула 
146.

хала г ар. -  1) ошибка//ошибочный; погрешность / )Ис-
са :] Башхала джашауларында халат этселе: «Халатын- 
гы нек тюзетмейсе? » -  деб, таб урушхан да этедиле, 
манга ау халатымы тюзетирге къоймадыла. Хубийланы 
М., Алан, 46.; 2) халат домашняя или рабочая одежда / 
Къозучукъланы арасында акъ халаты бла бир алаша бой- 
лу, къара шинли къыз бойнуна къызыл лентачыкъ 
тагъыпгъан бир маркъа къозуну къойнуна алыб эркелете 
тура эди. «Алчыла», 44.

халек ар. 1) вред, пагуба //испорченный, негодный / 
Кишини кирза чурукълары къара халек, инчиклерине дери 
балчыкъ, къайдан ж е да батмакъны теренинден чыгъыб 
келеди. Лайпанланы С., I ургумлу, 84.; 2) чрезмерный, 
очень большой /Джайны халек исслигини хатасындан Эл 
мюлк битимлеге заран тюшгенди. «Заман», 2003, № 55.| 
Ма майданнга бешеуленни келтирдиле сюрюб алгъа, - 
Табигъат да халек Чамланады ма ол халгъа. Джаубаланы 
X., Ш ууулдайдыла нартла, 11.

хали ар. -  1) нрав, характер Алачыкъны джумушакъ халал 
халисин анасындан иги ким биляллыкъ болур эди. | 
Къагьыйланы Н., Джулдузла джукъланмайдыла, 203. ; 2) 
воспитание / Джаш да акъыллы, ариу халиси болгъант 
/къызны], ол огъай эсенг, тели кирсе да, ё.рге къобханны 
аллыкъма дейди. Хубийланы М., Къарачай-малкъар совет 
халкъ джырла, 20. ; 3) поведение / [  Къазий:] Д ал  
Смайыл, халинге къарайма да, сен  мени таныгъан болур- 
са  демейме. Къоркъмазланы К., Горда бычакъ, II, 186.
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халиф ар. -  наместник (титул турецкого султана) / Къу- 
ранны редактировать этиб Осман халиф чыгъаргъанды. 
Д.Гудов, Муслиман динни магьанасы, 26.

халкъ  ар . -  народ//народность, люди, общест- 
во//народный; население, публика, толпа / Къарачай- 
малкъар халкьны ашхы, керекли адетлери бек кёбдюле. 
Ьорлакъланы 10. Ад ст. Адеб. Намыс, 189.; [Афенди.] С.из- 
ни тиширыуларыгъыз бираз динден артха кьалгъан 
халкьдыла. Аппаланы X., Къара кюбюр, 141.

хал ы уа  ар . — халва / Марджан хоншулукъгъа келген локъ- 
умла бла халыуаны сахан табакъ бла джашыны аллына 
салды. Хубийланы О., Джукъусуз ксчеле, 184.

хам айы л ар. — талисман, амулет, оберег / [Мыстафа/ 
мелтеге чырмалгъан хамайылчыкъгъа къараб «ясын» 
окъургъа кюрешеди. Аппаланы X., Къара кюбюр, 166.

хам ам  ар.-фарс. — баня / Кёб турмай элни башчысыны 
оноуу бла, джангы хамам ишлениб тебрерикди. «Къара­
чай», 2004, № 12.

х ам ут  фарс. — хамут / Акътамагъым, минчи файтоннга, 
Хамут салайым тору атха. Семенланы С . , , 25.

хапар ар. 1) рассказ, повествование /Хапарда джазыу- 
чу таулу юйледе джангы адетлени, джангы къылыкъланы 
хорлагъанларын ийнандырырча кёргюзтгеиди, «Ш уёх­
лукъ», №7, 131.; 2) весть, известие, новости / Айша уа  
сакълайды урушдан джашын, Андан а дж окъ не къгъыт, 
не хапар, Къайгъыла чыммакъ этгендиле башын, 
Къыйынлы дж юреги болады тардан тар. Отарланы К.,
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Сайлама, II, 178. 3) словесное изложение, повествование / 
Джашчыкъ, къарт киши хапаргъа къызыб ашай тургъан^- 
лай, артындан келиб, аны гоппаныны орнуна бир башха 
гоппан салгъанды. «Къарачай халкъ гаурухла», 21.

хар фарс. -  1) кружева, кружево / Анисат, эгечинден ту- 
угъанны да биргесине кьошуб, тюкен-тюкеннге кириб, 
джангы юйюне ариу харла излейди. Аппаланы Б., Таула- 
ны тарыгьыулары, 59.; 2) каждый, всякий / Уятлы болгъ- 
анча, хар сабий, ол сёзле кесине айтыла тургъаннга са- 
наб, джунчуду. Хубийланы О., Джукъусуз кечеле, 240. ;

харакет ар. -  1) имущество, приданое, вещи / Къарачайны 
харакети, хапчгю худжу къалыб кетди. «Къарачай», 2001, 
№ 67.; Ах, мен джарлы... Кемисханлагъа бир харакет, бир 
берне тёгюлдю... «Ленинни байрагьы», 1997, №90.

харам ар. -  1) недозволенный, запретный (для мусуль­
ман), скверный / «Бизни ким хорларыкъды» - деген  уллу 
кёллю гитлерчилени кёбюсю, харам мыллыклача, сойлана- 
дыла. «Ш усхлукъ», №41, 94.; 2) недобрый, нечестный; 
хитрый, злонамеренный'/ Харам тенгден ачыкъ дж ау  
игиди. (Нарт сёз.); Харам адам азмыды, - Сез джетОир-| 
диле ханнга: «Къызынг эл кюлкюлюгю этеди!»- дедиле ан- 
га. Мечиланы К., Сайлама чыгьармалары, 194.

харбыз фарс. — арбуз//арбузный / Ат арбала джетдиле.м  
ёр ге къаланыб харбызла «Джюрек джырлайды», 268.

хариб ар. -  1) бедный, несчастный, горемычный, бедняга 
/ Эринчек адам хариб болур. (Нарт сёз.); 2) жалкий, ни­
чтожный / Ол бютюн да дарий кёлеги болгъан Зекерияны\ 
къатында артыкъ да бек харибликде эсленеди. Зокаланы 
3., Солуу кюн, 9.
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\ хариф ар. -- буква, буквенный знак / Харифлени орнуна 
Шъфаны кёз аллына ёлген эрини ышара тургъан бет  
тюрсюню сюелди. Къобанланы Д., Эки заман, I, 166.

хасап //къасаб ар. бойня / Умар кютген сюйрюуден 
къасабха деб, иги к есек  маяны айырыб алыб кетдиле. 
«Алчыла», 77.

хасеб//эсеб ар. -  взять на учет; учитывать / Орус тилден, 
хасебден да сабийлени аллай билимлери болса, школубуз 
ючюн бизни киши ыйлыкъдырлыкъ тюлдю. Хубийланы О., 
Джукъусуз кечеле, 173.

хат ар. -  почерк, каллиграфия; письмо, послание / Тан- 
сыкълаб айтама ичимден атынгы, Унутмай турама 
школда хатынгы. Хубийланы Н., Аууш, 25.; Азрет, ки- 
ишге ушамагъан поэтлик хаты бла, поэзиясында тюрлю- 
тюрлю поэтлик фигураланы тыйыншлы хайырлана бил- 
,'ени бла окъуучуларын къууандырыучу джазыучуладанды. 
Къагьыйланы Н., Тинте барыб, 61.

хата ар. -  ошибка, погрешность, промах / Ауузундан алай 
чыгъаргъанына кьоркъуб, хата этген сабийча [джаш] 
бети дж ибиб анасына къарады. Байчораланы М., Уллу 
Къарачайда, 35.; [Юнюс;] Джокъду хата, иги джаш, бир 
кесек  юйге келтириб дж ерлешдиргенсе да, юй да бек, биз 
да бек, турабыз къысылыб, джарлы юйню киштиклерича. 
Лайпанланы С., Гургумлу, 7.

хатер ар. -  одолжение, уважение, услуга / Ол катер тюбер 
санга да бир кёзюуде, Не тилерсе, не берирсе бир кюнде. 
Къыйналсанг да, амандан хатер стма, Кесинг хатер этсенг 
а, чырт махтанма! Отарланы С., Джюрек саугьа, 25.
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хауа ар. -  1) воздух//воздушный / Суу джылытыучу ко- 
лонканы хауа тартыучусу ишлсгенин тинтер ючюн, сер- 
некий джандырыб кёрюрге керекди. «Ленинни байрагьы», 
1973, № 112; 2) климат//климатический / Теберди ёзенни 
хауасыны халисин билмеген Махти эртденбла эшикге 
чыгъыб, тубанны кёргенинде, иги огъуна салпыланды. Эб- 
зеланы А., Махти, 67.; 2) имя собств. женское

хиджра ар. - хиджра (начало мусульманского летоисчис­
ления)

хи каят  ар. -  рассказ; повесть

хикм ат ар. -  мудрость / Айтылгъан хикмат алим, поэт, 
философ Омар Хаямны дж азгьан рубаилери бютеу 
дж ерни башына бирча белгилиди. «Къарачай», 2001, №67.

хина ар. -  хна /Къызла тюкенден тапай тюрлю хналанЧ 
сатыб алдыла.

ходжа фарс. -  1) господин, хозяин / Бизни миллетде 
ходж а д еб  чамчыгъа айтханлыкъгъа, араб, Азия къраллЩк 
да ходжины магъанасы башчы, тамда, ийе дегенча ангыЩ 
лашынады. «Ш уёхлукъ», № 77, 65; 2) имя собств. м уж *  
ское

хокум  ар. -  закон

хокумат/Лукма г ар. -  государство, правительство / 
Джерни башын аллыкъды кенгеш хукматны иши. БоташН 
ланы А., Джашауум, 15., Хукматны къолгъа алыб, дик­
татура салгъанбыз. «Къарачай поэзияны антологиясы», 
142."
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кош фарс. -  спокойный, безмятежный, довольный, доб­
рый / Гаулуну uuiu битиб, дж юреги хош болгъанды. 
Шахмырзаланы С., Таулуну календары, 7.; [Ачемей.:] Биз- 

I де кимни дауу барды, д еб  хош кёллю болмагъыз, Сылнагь- 
арланы К., Кёмеуюл, 102.

хукму ар. -  решение, постановление, приговор / Терсликге 
джалкъа къайыргъанса, [къалам] Хукму этиб т ерсге эм 
тюзге! Ёртенланы А., Джазгьанларыны сайламалары, 121.

хунер ар. -  1) способность, мастерство, умение / Ол кё- 
зюудеги таулулапы джашауларында темирчилик бек сый- 
1ы хунерледен бири болгъанды. Маммеланы И., Кязим 
Мечиев, 9 ;2) дар, дарование / Мурат кесини тенглери 
джеталмагъан аламат сейирлик хунерге джыргъа ие 
болады. «Малкъар халкъ джомакъла», II, 157.

хурият ар. -  свобода, воля

хурма фарс. -  хурма, финик / Хурманы хунагъа ургъан- 
лай. (Нарт сёз.)

хурмет ар. — 1) почесть, честь; уваженис//почет / Биз, ке- 
тиб бара дуния джолларында, К ёребиз аланы джан- 
джанларында Уллу, гитче мермер, доммакъ сынланы — 
Ёлгенлеге хурметлерин сауланы. Отарланы К., Сынла, 
133; 2) обаяние / Азретни хурмет тёгюб туруучу дж а- 
рыкъ кёзлери мутхузланадыла. Къобанланы А., Кюн та- 
якъла, 168.

хы йла ар. -  1) хитрость, уловка //хитрый, ловкий / Бир 
минг т огъуздж юз оналтынчы джылда, джай, Э сде-бусда  
болмагъан Мекер д е б  бир баи Хамитлеге адам ийди, къыз

105



тилетиб, Бу адамгъа джюз, минг хыила юретиб. «Джю­
рек джырлайды», 19.

хыйсаб ар. -  1) подсчет, расчет; возможность, способ­
ность / [Науруз] мусхамлыкъны хатерсизлиги джюрюген 
кюнде адамлыкъны джюреклеге джылыу бериучю хыйса- 
быиы къурумай, факъыргъа кёлтюргюч болуб тургъанын 
кёб кере кёрдю. Лайпанлан С. Гургумлу, 23.; 2) давать 
возможность, позволять / Илму-техника прогрессии дже- 
тишимлери, алчы сынам кёб ишни баджарыргъа хайсаб 
этедиле. «Ленинни байрагъы», 1973, № 14. ; 3) думать, 
размышлять / Чириген гардош кёбюракъ тюбесе, [колхоз- 
чула] мыдах боладыла, джарсыйдьиш, неден болгъанпн
а... хыйсаб этерге кюрешедиле. Кацийланы X., Тамада, 
94.; 4) состояние; счет / Муссаланы учсуз-къыйырсыз рыс- 
хылары, маллары хыйсаблары иги болгъанын кёргюзтюб 
турады. «Джюрек джырлайды», 79.

хы ян ат  ар. -1 ) злоупотребление, вред / Аманатха э пме 
хыянат (Нарт сёз.);

хм яр  фар. -  огурец / Хыярны чийлей ашаб, хауунну уа  
къазапда биширгенлей. (Нарт сёз.)

Ч

ч акъ къ м ч  фарс. -  кремень, огниво / Чакьгъычсыз къуу
къабынмаз, муджурасы болгъан абынмаз. (Нарт сёз.)

чанка фарс, потомок хана от брака с женщиной низко­
го происхождения / Сийбел чанкаланы джыйгъанды  
Джангулан, Алагьа базыныб келеди ол улан. Этезланы О. 
Нарт къаланы хапарлары, 56.
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чарх фарс. -  1) колесо / Нартла чарх оюн эт ерге оно- 
улашдыла. (Фолькл.); 2) организм (человека) / Телевизор 
адамны кёзлерин аурутхан къыллы къалмай, аны санын, 
чархын да арытады. Гуртуланы Э., Мёлекледе къонакъ- 

[ да, 106.

чечек фарс. -  осп а/Кёб болмай чечекден ауруб бошагъан 
адамланы кёблерине джолукъгьан эдик. «Ш уёхлукъ», 
№37, 90.

чёб фарс. -  травинка; стебелек, соломинка / Кесини кё- 
зюнде чёбню кёрмейди да, башаны кёзюнде терекни кёре- 
ои. (Нарт сёз.)

чилле фарс. -  1) самый жаркий и самый холодный перио­
ды г ода (июль, январь) / Джайгьы кюнде, Исси болгъан 
чилледе Келедиле кёб адамла элледен. Байкъулланы Д., 
Джырла бла таурухла, 30.; Чилле чыкъгъандан сора, къар 
таис юсюнде чыдамаз. (Нарт сёз.);2) шелк (материал) / 
Чиллени тута билмеген дж юн этер. (Нарт сёз.); Чилле 
кийгеннге къарама, Яшин бюилгеннге къара. (Нарт сёз.); 3) 
имя собств. женское

чинар фарс. -  кавказский платан

чирик фарс. -  гниль//гнилой / Чирик нарат кюйген ийис- 
"и аяз келтиреди. Аппаланы X., Къара кюбюр, 83.

чоюн фарс. -  1) котел /Къонакъ кёб келиучю юйню чоюпу 
отдан тюишез. (Нарг сёз.).; 2) чугуный /Автобусла чоюн 
Оурууланы алларына келиб тохтайдыла. Лайпанланы Р., 
Джолоучулукъда, 9.
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тай фарс. -  денежная единица, равная пяти копейкам / 
Кьыйналмай шай табсазса. (Нарт сез.)чын фарс. -  1) фарфор, фаянс / Бакудагъы завод бусагъ- 

атда отуз тюрлю чын табакъ, аякъ, башха сауут чыгъа 
рады. «Ленинни байрагьы», 1968, № 64.; 2) звание, чин 
Кёб турмай, ол урушда джигитлик этгени ючюн, Пет \ 
ронну майор чынга кёлтюрдюле. Багьатырланы X., Ага 
джурт ючюн, 98.;

чыракгь фарс. -  лампа, свеча / Джанмагъан чыракъгъа 
гёбелекке кесин урмайды. (Нарт сёз.)

чюгюндюр фарс. - свекла/Комбайнала къазгъан чюгшн- 
дюрню [Магомет] джюклеучю бла джюклеб аш ы рады  
«Ленинни байрагьы», 1978, №241.

Ш

ш абат фарс. -  1) суббота/Барымда аязымаса, шаоапФ 
аязыр, шабатда аязымаса, кьыяматда аязыр. (Нарт сёз.); | 
2) по ассирийскому календарю -  месяц февраль / Шабаш 
айда бек сууукьла болуб, малны, адамны да бек индэкш" 
диле. Будайланы X., Алтын тау, 51.

ш агьабан ар. -  1) шабан (восьмой месяц мусульманской’ 
лунного календаря); 2) имя собств. мужское

ш агьат ар. -  1) свидетель//свидетельский / Ол заманда экии 
бий да бир-бири кьолларын тутуб: «Бу эки адамны шагъй!#' 
лыгъы бла, сабийлеге am атаргъа, эм уллу болсала, са у  ёссЩ’ 
къызны да джашха берирге», - деб, сёлешиб, тауусум згпг^ 
эдиле. «Малкъар халкь джомакъла», 1,46.; 2) понятой / 
тыр, арсар болмай, ууаныкны кёрюб таныгъанлай, шагЫЩ 
лыкъ этерге с ё з  берди. «Ш уёхлукь», № 55, 62.
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шайтан ар . -  черт, шайтан, бсс//чертовский / Шайтан- 
ны намазлыкъгъа тартханча. (Нарт сёз.).

шакъа фарс. -  чернила / Аллах менте бир ауру бергенди  
Сюймеклик ючюн азаргъа, Суула шакъа болсала да, 
джетмезле Таурыгъыуларымы джазаргъа. (Фолькл.)

шалбар ар . -  штаны, шаровары / Джауларына ачыула- 
ныб, шалбарын суугъа атханлай. (Нарт сёз.)

шамаил ар . -  1) хороший, приятный от рождения; 2) имя 
собств. мужское

шамши ар. -  жестокосердечный / Онгсузлагъа бек  шам- 
i«u эди.

Шамшие//шемшия ар. -  зонт / Университетни къызлары, 
джангур джаугъаннга да къарамай, башларына шем- 
шиеле тутуб, шахар библиотекагъа барадыла.

Шапа фарс. -  1) повар; кашевар / Шапа кёб болса, aui mo­
rn тыусуз болур. (Нарт сёз.); 2) прислуживающий за столом 
I (обычно младший из мужчин) Шапаны сёкген тамадлагъа 

оаш джарты келмез. (Нарт сёз.); Бир кёб сёлешеди, кёб сё- 
Iешеди, к ёб дауур этеди, Адамлыкь дж окъду шапада, Гы- 
бы т къобузча, дууулдаб турады, Айырмай кичи, тамада. 
Хубийланы М., Къарачай-малкъар совет халкъ джырла, 
168.;3) слуга, прислуга / Бийче къызла кеслерине бирер къа- 
рауаш къызна шапагъа, къумгъанчыгъа, барчыгъа-келчиге 
джюрютедиле. Шахмырзаланы С., 1 анг аласында, 18.
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ш апагъат ар. -  заступничество; доброе дело, милость 
[Афенди] джамагъатха айланыб: «Да не этерикбиз, Ал- 
лахдан келгеннге амал джокъду. Уллу Аллах кеси шапагъ­
ат этсин», - дей, джууукъларыны кёлюн басаргъа кю 
решди. Къоркъмазланы К., Г орда бычакъ, 60.

шаптал фарс. — абрикос / Чегетчи къатынла сейирлик 
бал эриклени, шапталланы, шафран алмаланы четен- 
четен этиб джайсала, кюнлюмчю къатынланы урчукьла■ 
ры юзюлюучю боладыла. Тёппеланы Л., Ташыуул, 98.

шариат//шерият ар. -  свод мусульманских религиозных, 
уголовных и гражданских законов и правил, основанных 
на Коране /Ш ериятда уят джокъ. (Нарт сёз.)

ш аркь ар. -  восток / Шаркъдан кюн тийиб, дуния нюрден 
толгъанча. Ёртенлданы А., Джазгъанларьшы сайламала­
ры, 16.; Алтынбаш джашил чёплеу Джити кьарайды 
шаркъгъа. «Ленинни байрагьы», 1972, № 83.

ш арт ар. -  1) признак, черта, свойство / Дженгиллик ~ 
телиликни бир шартыды (Нарт сёз); Март айны он кюню 
озгъанлыкъгъа, алкъын бу т ёгерекде джазны шартларЫ- 
па ушагъан бир зат кёрмейсе. Къобанланы Д., Эки заман,
1, 89. 2) условие, залог’ / [Хан джашха] Биринчи шарт- 
бюгече шахарны арасы бла баргъан суну бир джанына бу- 
руб, шахарны бир къыйыры бла айландырыб чыкъсын. 
(Фолькл.); 3) факт / Азамат Ахматовну школдан къы- 
старгъа тыйыншлы болгъанына к ёб  шартла келтириб 
айтды. Тёпеланы А., Отлукъ ташла, 71.; 4) правда, истина 
/ IIIагьат эсенг, шартын айт. (Нарт сёз.); 5) ясно, четкОл 
хорошо / Сходха джыйылгъанланы тауушларын контор '
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агьыла шарт эшитиле башладьиш. Толгьурланы 3.,
рирсй, 52.

шагыр фарс. -  1) шатер / [Осман:] Шахарны /Бейрутну] 
къыйырына чыкъгъаныкъда, Джерле арасы тенгизни 
джагъасына джууукьлаша, тизилген шатырланы, бала- 
тнланы, юйю гитче тыгъырыкъчыкъланы кёрдюк. Ху­
бийланы О., Мурат, 115., Нартюх кюлтеле къатыб, 
саргъаладыла, аптын шатырлача, тизилиб, акь шатырла 
сюеледиле. Батчаланы М ., Элчилерим, 40; 2) палатка / Ке- 
сек заманнга... тёрт брезент  шатыр къурулгъанды. Бай­
рамукъланы X., Къарчаны юйдегиси, 71.

шах ар . -  шах, монарх / С.ыртла, къолла, кёгериб, джаш- 
I ><аб, асыры ариудан, Къаджар шахны кюйюзлерине ушай 

>диле. Шахмырзаланы С., Танг аласында, 9.

Шахар ар. -  город, крепость / Шахар тамадала, Уллу 
I/па джурт къазауатны ветеранларына таймаздан къай- 
гъыргъанлай турадыла. «Къарачай», 2006, 24.

и'ахид ар. -  свидетель

'Иежде ар. -  поклон (при молитве -  намаз)

'Чейит ар. -  1) шийит (павший в борьбе за мусульман­
скую веру) / Гяуурладан туугъан джерин, динин джакъ- 
!1агъаб ёлгеннге шеи и in ёлюк дейдиле. ; 2) священный, 
снятой / Сирияда ш ейит  къабырны кёрдюк. Лайпанланы 
I*., Джолоучулукъда, 83.

'иексл ар. -  форма, вариант / Аны кёз илинирча шекели
джокъду.

'иекер фарс. -  сахар / Халыуа с ё з  бла татлы тюйлдю,
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шекер бла татлыды. (Нарт сёз.).

шербет ар. -  сладкий напиток Тик кьаяла къуршалагъан 
Булунгу! Ш ербетлеге алышмам къара сууунгу. Мокъала- 
ны М., Джугьутур мюйюз, 37.

шериф ар. признанный, известный, популярный

шикирт фарс. -  ученик, студент (учащийся медресе в 
дореволюционное время) /

шимал ар. -  север / Сен таууш этмей озаса к ъ а т ы м  бла 
Исси къыбыладан салкъын шиамл таба. Хубийланы Н.. 
Джерни сагъышлары, 25.

ш укур ар. -  1) слава, слава (Аллаху) / Залимледе аллап 
кюч джокъду. Шукур Аллахха! Биз дж юрек сёзюбк№нЮ 
Бермезбиз малгъунлагаъ! Мечиланы К., Сайлама чыгЫФ' 
малары, 166.; 2) имя собств. мужское

ш ыйых ар. -  святой; шейх / Башха адам болса, мен,‘ 
шыйыхха ушагъанымы эслемей кетер эди, сен а, хари 
«Тауукъ тюшюнде тары бюртюк», - дегенлей, джараул) 
адамны, кёргенлей, таныдынг. Аппаланы X., Къара 
бюр, 117.

Ы

ы рыз ар. -  совесть, честь /Ананы ырызын этмеген бая0 
анагъа харам. (Нарт сёз.); Аны алай ырычы, намысы 
са, бетин ташча къатдырыб турмаз эди. «Джкэр 
джырлайды», 90.

ы хты яр  ар. -  свобода, воля; право

ышан фарс. -  1) признак, черта, особенность / Иги 
\ джашны ышаны -  аз сёлешиб, кёб тынгылауу. (Нарт 
I сёз.); 2) примета, предзнаменование / [Назбий.:] «Тейри, 
къалай э с е  да джюрегими бир джери, мыдыхны басханча, 
ачыйды, ол мени иги ышаным тюлдю, бош кюреше бо- 
лурма, ё з г е  бир таякълашмай, арабыз айырыллыкъ бол- 
маз», - деб, гузаба атлаб, орамны ёр ге кетди. Хубийланы
0., Джукъусуз кечеле, 251.; 3) метка, заметка, знак / Бери 
ётген заманыбызда кёзюме кёрюнюрча бир ышан да кёр- 
медим тёгерекде. Байчораланы М., Уллу Къарачайда, 

I 121.; 4) мишень / Атаргъа хазыр болгъанлыкъгъа, само- 
I  летну ышаннга джыяргъа кьарантхасын табмадыла. 
I Хубий ланы О., Аманат, I, 183.

Э

I злиб ар. - название первой буквы арабского алфавита 
I «алиф» / Элиф деген  элге болушур. (Нарт сёз.)

I '!> фарс. - муж, супруг; мужчина / Тегенени къатында 
I Г>1 тургъан арыкъ къатынчыкъ, кесин къолда тыялмай,
I 4>и таба бурулуб, ун  дж угъу акъ къолларын аллына уза- 
I 'пыб, къычырды. Къобанланы Д., Таулада таууш, 131.; Эр 
I ( оруишай согъушмаз. (Нарт сёз.)

Феджеб ар . - 1) раджаб (название седьмого месяца му­
сульманского лунного календаря; 2) имя собств. мужское

'р еке ! ар. -  часть (молитвы) -  рекягъат

I 'себ н р. 1)игог, результат, счет / Малкъар халкъныtce-  
I "инде т ергеуде Байрым айы экинчиге келгенди. Байрым 
I '<Шлеб, байрымлагъа табыныб, Ол Тейриге баш ургъанлай 
I елгенди. Шахмырзаланы С., Таулуну календарь!, 33; 2)
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дума, мысль / Хамитни хар къымылдагъаны аны оюм, 
э с е б  этиб ишлегенин танытады. Байрамукъланы X,, 
Къарчаны юйдегиси, 83.;

эфенди ар. -  мулла / Ахырында эфенди билеклерин кёл- 
тюрюб, къол джайдырыб, дууа тутдурду. Шахмырзала- 
ны С., Ганг аласында, 58.

эчки фарс. -  коза / [Чомур:] Дауум, ийнан. бюгюн сени 
эчкилеринг джыйылгъан кюндю. Хубийланы О., Дерт, 8.

Ю

юлле фарс. -  курительная трубка / Хаджибекир джа- 
салгъан сюекден этилген къара юллесине окъа хурджщ- 
дан чапыракъ тютюнню къолуну аязында уууб  къуйду 
Хубийланы О., Аманат, I, 59.

ючюн фарс. — послелог (из-за) /Ол [Атабек] Ата джу/Я» 
ючюн, совет  адамла ючюн, орус къызчыкъ ючюн дже- 
шауун бергенди. Сюйюнчланы А., Адамлыкъ, 12.

Я

Ярабби ар. -  о Аллах! О Милостливый! / [Ханий:] Яраб~ 
би, бу  къыйынлыкъда джашагъанымы эл аллында джк>- 
рюген адамланы бирине билдирсем къалай болур? Эбзсл»' 
ны А., Махтй, 16;

ясин ар. -  36-я сура Корана / [Афеиди Мустафагъа:] Бу 
мубарек факъыр адамды, я син  окъуй тур. Аппаланы Х.> 
Къара кюбюр, 186.
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ЭРКИШИ АТЛА
МУЖСКИЕ ИМЕНА

А

Аббад//Абат ар. -  этимология не ясна, «непоклоняющий-
ся»

Аббас ар. - мурый, суровый. Имя дяди пророка М ухам­
меда

Абдул ар. -  1) раб Аллаха; 2) благочестивый; 3) имя отца 
пророка М ухаммеда

Абдул-Кадыр ар. -  раб Могущественного

Абдул-Керим ар. раб Великодушного; одно из 99-ги 
имен Аллаха

Абдул-Къасым ар. -  распределяющий, кормилец 

Абдулла (х) ар. раб Всевышнего; благочестивый 

Абдул-Латиф ар. -  раб Милостливого 

А бдул-М аджит ар. -  раб славного Аллаха 

А бдул-М алик ар. -  раб наставляющего Аллаха 

Абдул-Рахим ар. раб милосердного Аллаха 

Абдул-Рахмат ар. -  раб милосердного Аллаха 
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Абдул-Раш ит ар. - раб наставляющего на правильный
путь Аллаха

Абдул-Самад ар . -  раб вечного Аллаха 

Абдул-Хам и г ар. -  раб похвального Аллаха 

Абдуразакъ ар. -  раб Наделяющего хлебом насущным
3 I

Абдурасул ар. раб Посланника

Абдурахман ар. раб Милостливого

Абу ар. -  1) прозвище; 2) отец

Абугалий ар. - высокий

Абу-Хасан ар. - хороший

Агъаз фарс. - начальный, главный; первый раз

Адам ар .-евр. -  человек (букв. - земля)

Адыл ар. - справедливый

Адыра ар. -  заброшенный пустынный, пустой

Адыхам ар. 1) черный, темный; 2) одно из названий 
скаковой лошади

Азал ар. -
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А замат ар. -  величие, слава, великий; богатырь, герой 

Азат ар.-фарс. - благородный, свободный 

Азиз ар . 1) дорогой, великий; 2) укрепитель 

Азим ар. - великий

Азрет ар . -  1) господин; 2)величество, высочество, сия­
тельство

Айвар ар . - фарс. -  «айлы» - красивый, как луна + «вар»
- этимология не ясна

А лам ат ар . — хороший, превосходительный

Алибек ар. великий; старший; дорогой, драгоценный

Алий ар. -  великий; благородный; могучий; верховный

Алим ар . -  1) ученый, знающий, осведомленный; 2) эпи­
тет мусульманских правителей

А ли-М урат ар. — Алий - великий; благородный; могу­
чий; верховный + М урат - желание, желанный; мечта

Алишер фарс. -  лев (Божий)

Алхаз ар. - загадочный, таинственный

Амбар ар. 1) выхухоль//выхухолевый; 2) духи

Амин ар. -  1) доверенный; верный; хранитель; честный;
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2) пожелание

Амыр//Амир ар. -  1) правитель, предводитель, эмир; 2) 
цветущий

Аиар//Айнар фарс. - грамотный

Ансар фарс.-ар. -  сподвижник; помощники, сподвижни­
ки (пророка)

Аныуар//Анвар ар. -  лучезарный, светлейший

Арафат ар. -  1) название горы под Меккой; 2) место сбо­
ра паломников; 3) священная гора

Ардашир фарс. -  благая весть

Асадулла ар . -

Аскар фарс. -  сладкий

Аскер ар. -  войско, армия

Аслан ар. -  лев

Асхат ар. — самый счастливый

Люб фарс.-евр. -  1) раскаивющийся; преследуемый; 2) 
имя пророка Иов

Аубекир//Абубекир ар. -  первый халиф пророка М ухам­
меда: «абу» - отец + «бекир - первенец»

Л хм аг ар. -  1) заслуживающий похвалы; восхваляемый;
2) один из эпитетов пророка М ухаммеда
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Ахья//Яхья ар. - животворный 

Ашим ар. -  крошитель (хлеба)

Ашраф ар. - самый честный

В

Б аракъ  ар. -  благодать

Б асият ар. -  1) завещание; 2) дать приказ; приказывать

Баттал//Батал ар. -  1) герой, самоотверженный, борец;
2) замена, возмещенный

Б аты р фарс. -  герой, богатырь

Бахауддин ар. -  блеск (величие) веры

Бахтияр фарс. -  счастливый

Башир ар. -  вестник радости

Бекир ар. -  1) изучающий, постигающий; 2) прозвище 
шиитского имама М ухаммеда ибн Али; 3) первенец

Билял ар. -  1) влага; 2) исцеляющий;
3) первый среди мусульман, который 

прочитал азан; 4) здоровый

Болат фарс. -  булат (металл)



Бостан фарс. -  цветник, сад

Бурхан ар. -  1) довод, доказательство;
2) свет; слава; защита

В

Вахид ар. -  единственный

Г

Габий ар. -  безмозглый (букв, дурак)

Газиз ар. -  1) святой, благочестивый;
2) почетный, дорогой

д

Дадаш  фарс. -  брат

Даниил ар.-евр. -  дар Божий (или «Бог судья»)

Д аулет ар. -  1) богатство; счастье; 2) государство

Д аут ар.-евр. -  1) любящий, любимый;
2) имя пророка Давила

Дахир ар. -  1) чистый, незапятнанный;
2) талантливый, гений

Дога ар. -  1) призыв, просьба; 2) чтение сур из Корана 
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ДЖ

Джаппар ар. -  всемогущий. Один из эпитетов Аллаха

Джандар фарс. -  охраняющий, берегущий

Джафар ар. -  маленькая речка; ручеек

Д жагьаф ар ар. -  родник, источник, речка, 
райский ручеек

Джабраил др.-евр. — 1) Божий воин;
2) имя пророка - Гавриил

Джамил ар. -  1) большой, огромный; величественный, 
всемогущий, важный; 2) знатный, уважаемый, почетный

Ё

Ёска//Юсуф ар.-евр. -  1) приумноженный; 2) имя проро­
ка - Иосифа

3

Забит фарс.-ар. -  1) охраняющий; правитель; 2) офицер 
1алим ар. -  притеснитель, угнетатель

Замир ар . — душевный; совестливый

Зариф ар. -  красивый, нежный; изящный, остроумный

Джамал ар. -  красота, совершсниство
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Зейтун ар. -  оливковое дерево

Зекерия ар . -др.евр. -  1) упоминающий Бога;
2) имя пророка - Зехарья

3ооддин//3ыяддин ар. -  свет веры

Зубер ар. -  сильный, умный

Зулкъарнай а р .-двурогий  (прозвище А. Македонского)

И

Ибрагим ар.-др.евр. -  1) отец народов;
2) имя пророка - Авраам

Идрис ар.-др.евр. -  1) старательный, умный;
2) имя пророка

Ильяс ар.-др.евр. - 1) сила Божья; 2) имя пророка - Илья <

Имам ар. -  1) главный мулла; 2) тот, кто стоит в переди 1

Иман ар. -  вера, религия

Искандер ар. -  паша, т.е. А. Македонский

Ислам ар. принявший исламскую религию

И смай ар.-др.евр. -  1) букв. «Бог слышит»;
2) имя пророка - Ишмаэл

Захид ар. -  аскет, подвижник Исрафиль//Срапиль ар. -  ангел, который предвестит 
конец света

Исса ар.-евр. -  1) милость Божья; 2) имя пророка

Исхакъ ар.-др.евр. -  1) смех;
2) имя пророка -  Ицхакъ//Исаак

К

Казим//Кязим ар . — сдержанный, терпеливый

Камиль ар. -  совершенный

Кемал//Камал ар . -  совершенство

Кемран фарс. -  могущественный, счастливый

(Серам ар. -  благородный, человечный, великодушный, 
Щедрый

Керим ар. -  великодушный, щедрый, благ ородный 

Кяхарман фарс. -  победитель, герой

КЪ

К ьадар ар . -  эпитет Аллаха 

К ьады  ар. -  кадий - судья



Къадыр ар. -  1) всемогущий, сильный, упорный;
2) эпитет Аллаха

Къазий ар. -  идущий на войну ради веры 

Къаид ар. -  1) главный; начальник; 2) проводник

Къасай ар. из рода Кусай ибн Келяб
(т.е. из рода пророка М ухаммеда)

Къасмм ар. -  распределяющий, в значении кормилец 
семьи

Къудрет ар. -  сила, мощь

Къурман ар. -  праздник жертвоприношения

Къурман-Алий ар. -  пожертвованный Алий

Л

Латиф ар. -  милостливый, добрый

Локъман ар. -1 )  смотрящий, т.е. кормилец;
2) имя легендарного арабского мудреца

М

М аджит ар. -  могущественный; славный 

М азан ар. -  весы, т.е. тот, кто возвешивает

М айыл ар. -1 )  склонный //склонность;
2) странный, желанный

М алик ар. -  1) владыка, царь, государь;
2) имеющий (состояние)

М амай ар. -

М аммет ар. -  сторонник пророка М ухаммеда

Манаф ар. -  1) имя древнеарабского идола.
Этимология не ясна;

2) из рода пророка Мухаммеда

Мансур ар. -- победоносный, победитель: побеждающий

М аркиз ар. -  середина//срсдний

Маулан фарс, титул мусульманских ученых, богосло­
вов и эпитет пророка: букв. -  «господин наш»

Иауле ар. хозяин, эфенди, делающий добро

М аулут ар. -  день рождения пророка Мухаммеда

1ахмуд(т) ар. — прославленный//прославляемый; 
прославляющий

1ахсют // М ахсуд(д) ар. -  желанный; счастливый 
и

ахти ар. направляемый (Аллахом); подаренный (Ал-
'^хом)

•аш алля ар. -  браво! Букв, «то, что пожелал Аллах»



М екер ар- -  хитрый 

Мисир ар .-Египет (страна)

Мубарек .Р- -  б л а г о с л о в л е н н ы й , Я

Мулалиф . р . - » « я  » « ' » »  » > » '» “

П кислое (молоко); 2) название а р а * » ™
” Г « ? н н % ;»  Г гр ш .1  большую роль .  р - п р о с »  

нии ислама Щ

„ у з .ф .р  .р .  -  победитель, победоносный Я

М уизир .р .  - предостерегающий

М унир ар- “ озаряющий, яркий, светозарный

„„ иыя одного из ашелоа, допрш нимош » 
М ункир ар. -  имя одп I
покойников о их жизни на земле

М урадин ар. -  цель веры 4 В

М урат ар. желание, желанный; мечта Щ

М услим *Р‘ - АлЛаХУ |

М усса ар-др-евр. -  D 2) имя пророка Мешу ■

М устафа аР. -  избранник (Аллаха); эпитет пророкаЖ  

хаммела; избранный
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М уталип ар. -  идущий; ищущий; взыскающий 

М ухаджир ар. -  переселенец

М ухаммат-А мин ар. -  прямой, прямодушный, правди­
вый

М ухгар  ар. -  избранный

Мухуддин//Мухадин ар. -  поддерживающий веру

М уххам ат ар. -  1) прославляемый, хвалимый; 2) имя ос­
новоположника исламской религии

М ырза ар.-фарс. князь, господин, царевич

М ы ртаз ар. -  избранный, любимый

Н

Набий ар. -  имя пророка

Наджимуддин ар. -  1) звезда веры; 2) любимец Аллаха

Надир ар.-фарс. -  1) предостерегающий;
2) редкостный, необыкновенный

Назар ар. -  1) взгляд, взор; 2) милость

Назим фарс. -  1) держащий в порядке; устроитель;
2) поэт

^азир фарс. -  1) смотрящий, наблюдающий; 2) завер- 
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— : 3, Р>—  w — «  4) — «  3)
эпитет пророка Мухаммеда

.р .  -  —  2 , » —  —  »  
священнослужитель

Наиль ар. -  достигающий успеха 

Нариман фарс. -  мужественный

* й. « г  ап -  п  родственник, близкий; 2) зять;
Насыб фарс.-ар. ^  пророка Дли

Насыр ар . - 1

Я К  1

Нахар фарс. -  полдень 

Нахуш фарс. -  нехороший

Нияз фарс. -  просьба, мольба

„  ,ч Нияз - потребность, нужда; за- Ниязбий ф ар с-тю р к .- ! )  Нияз по Р
просы; 2) просьба, мольба + бии 

Норий ар. - сияние, свет, т.е. светлый 

НУ* а р - д р .е в р .1 )  утешение; 2) имя пророка Hoax |

Нюралифарс. -светА л и

*  „ -  свет прославления, восхваления Нюр-Ахмат фар.-ар. свет при

НЮР-М ” ‘ “ ™ Т Ф - Р - Р. - « СТ Лро№ М д а м е д а  

Н ю р-С .лтан фарс.-ар. _ лучезарный султан 

Нюрюддюн фарс.-ар. -  светоч веры

О

° к ь у б  ар.-др.евр. -  имя пророка Иакона 

меда; 2) жизненный^ (намесгник) пророка М ухам 

ник) пророка' М ухаммад^ З ^ м е д л !™  ’ (НаМССТ

П

" “м удди н  ар. -  блеск (величие, веры 

Паша фарс. — палишах, царь, государь 

1 ,и лял // Биял ар. -  ])  нлагя- ,1 dl d’ 2) исцеляющий 

Р
^авш ан фапс светлый, чистый

Р“ " ‘ "  " Р"  '  ■’ лун„„го

2) родившийся в месяц Рамазан
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Pacyjt яр. -  посланник Аллаха; пророк

Рафаэль а р . - в  значении «Бог лечил»

Рафик ар. -  ДРУГ

Р „ „ „  .Р . -  — • ~  ~ ,П К

Рашид(т) ар- й
зумный; 2) предводитель, в е д у т

p , » « 6 , p . - p o * » « » “ l l - “ “ ,aC paJ,“ <S .
Да1)С _ 1) согласный, довольный,

р , с1>„  ф ар., -  « ™ »  (™ “ М,; С" " “ И 1

С

Садь.къ ар. -  истинный; верный дру>
vi-пешный; счастливы 

Саид//Сеид ар. -  П ™с' " т ПОТОМков пророка»*»'
3) предводитель, глава, 4) ту
лифа Али 0Ь1

Сал*ват//Сал*уат ар. -  благословление; букв- молкгЧ

Сеит ар. -  господин, предводитель
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Загородный ~ Г° СП0ЛИН’ пРедв°Дитель + Али -  высший; 

Сел„м//Сал„м а Р. -здоровый, невредимый, целый

"У"'™  календа- 

Солтан ар. -  повелитель, император; султан

честиВий ;2 )?ун Ровение бНЯ" 'ИЙСЯ совеРШить грех; 6ла,0-

“"орогоеда луННо?о^ГенХГзЙ) "°бСДа; 2 )  ' Ш и а " и с  

ие афар; 4) тот, .его вышел в д о р о г Г ЙСЯ “
Сейпул ар. - мсч

Сюлемен «Р-Др.свр. - 1) мирный защищенный:

*) имя пророка Шеломо 
С и ам  ар. -  спасающий, Являющие 

Саламат ф ар, _ „  „еврсл„«ый.
*£,) благополучный 

Сабит ар. -  1) стройный; 2) стойкий, твердый 

аит А хм а . ар . -  господин, + Ахмат - предводитель 

Салим ар. невредимый, здоровый, целый 

СаЛИХ а Р--б л аго й , праведный;хороший добрый



С ам ат ар . -  вечный; эпитет Аллаха 

Сираж ар. — светоч 

Сабыр ар . -  тихий, спокойный

С ,п ,ы т »С „ ги т  „р. -  счастливый; свято»; бл„очес™ ы В  

Сайрам ар . -

Салахаддин ар. -  счастье веры 

Салах ар . -  здоровый, невредимый; чистый

Солтан-М урат аР. -  «сояган>>император + «мурат» - 
желание, мечта, т.е. мечта императора

C ai-ьыдия ар . -  счастливый, удачливыи 

С егдул ар . -  счастье (Аллаха)

Семен ар . -  иена, стоимость; деньги 

Сахаддин ар. -  счастье веры

Т

Таджуддин ар. -  венец (предводитель) веры 

Тайфур ар. -  прыгучий (этимология не ясна)

Тахир ар. -  чистый, незапятнанный, непорочный
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У

v ~ p  ,р . -  т т  хшиф n p (w >  М у х > м и в

V нух ар.-др.евр. -  имя пророка Ной 

Ф

Ф язиль ар . -  достойный, превосходный

Ф аизулла ар.-фарс. милость Дллаха

Фарид ар . - бесподобный, не имеющий себе равных 

Ф архат ар. -  радость

Ф аяз ар. -  1) обильный, богатый, изобильный 

Ф уат ар. -  сердце; ум

X

Хабиб ар. -  любимый; друг

Х абибулла ар . избранный Богом; любимый Богом

Хаджи ар. -  человек, совершивший хадж в М екку 
паломник

Х а д ж и б е к ар . -  то же, что и Хаджи 

Х адж и-Д аут  ар .-д р .ев р . -  хадж и _  <шаломниК)> + Д аут _
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«любящий, любимый»; имя пророка Давида

Х аджи-И схакъ ар.-др.евр. -  хаджи -  «паломник» + Ис- 
хакъ - смех; имя пророка -Ицхакь/УИсаак

Х аджи-М ахмут ар. -  хаджи -  «паломпик» + Махмут -
«прославляемый, прославляющий»

Х аджи-М урат ар. -  хаджи -  «паломник» ■+ Мурат «же­
лание, желанный; мечта»

Х аджи-М усса ар.-др.евр. хаджи -  «паломник» + Мусса 
-- «1) дитя; 2) имя пророка Мешу (Моисей)»

Хаджи-Осман ар. -  хаджи -  «паломник» + Осман -  «1) в 
занчении небо; 2) третий халиф после пророка М ухамме­
да (наместник); 3) медлительный»

Хаджи-Сеит ар. -  хаджи -  «паломник» + Сеит -  «1) гос­
подин; 2) успешный; счастливый; 3) предводитель, глава; 
титул потомков пророка и халифа Али»

Хадис ар . - священное предание; рассказ

Хазбулат ар.-фарс. -  высокий, высший, верховный; 
старший

Хазна ар . -  богатство, сокровище, клад

Х азраиль ар. -  ангел смерти

Хазрет ар.-фарс. - 1 )  господин; 2) величество, 
высочество, сиятельство
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Хайдар ар. -  1) лев; 2) прозвище халифа Али 

Хайсар ар. -  царь, император, цезарь 

Хаким ар. -  мудрый

Халил ар. -  друг, товарищь, неразлучный

Халим ар. -  кроткий, добродетельный, мягкий, добрый

Халис ар. -  самый чистый, искренний

Халит ар. - вечный, постоянный

Х амзат ар. -  1) острый, жгучий; 2) имя дяди пророка

Хамит ар. П заслуживающий уважения, почета;
2) славящий, прославляющий;
3) один из эпитетов Аллаха

Х ам м ат ар. -  уменьшительно-ласкательная форма 
М ухаммат

Ханафий ар. -  1) справедливый;
2) последователь имама Абу-Ханифы

Харун ар .-др .евр . -  1) горный; 2) имя пророка Ахарон

Харшим//Хашим ар. хранитель (хлеба)

Хасан ар. - добрый, хороший; имам, отпрыск Али

Ходжа фарс. -  1) господин, хозяин; наст авник;
2) главный; главный эфенди;
3) знающий, учитель

Хубий ар. -  мягкий (человек)

Хурма ар. -  финик

Хусей//Хусеин ар . -  1) хороший, добрый; 2) уменьши­
тельное от Хасан-имам, потомок Али
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Ш

Ш абат фарс. -  1) суббота; 2) по ассирийскому календарю 
месяц февраль

Ш агьабан//Ш абагъан ар. -  название восьмого месяца 
мусульманского лунного календаря

Ш акъман ар. -  приближенный шаха, наместника

Ш амаил ар. -

Ш амид ар. -  всеобъемлющий

Ш амиль ар. -  букв, все вместе; всеобъемлющий

Шамсуддин//Шамшуддин ар. -  солнце религии

Ш арафуддин ар. -  величие; слава веры

Шаухал//Шамхал ар. -  мушкег

Ш ахар фарс. -  город

Шо1ъай ы б  ар. -  лучезарный; имя пророка

Ш укур ар. -  1) слава (Аллаху); 2) благодарный

Хут ар. -  1) месяц февраль; 2) покаяться; 3) имя пророка
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Эльдар фарс. -  1) старейший села, аула; 2) пятьдесят

)льм ы рза ар.-фарс. -  известный мырза

Энвер ар . -  лучезарный; самый светлый

>реджеб ар. -  рожденный в месяце реджеп по арабском\ 
лунному календарю '

\ллаха)<*>аРС ~ " Р° ьба (ПР0СИТЬ, мечтать о чем-либо у 

Ю

Юзеир ар.-евр. -  этимология не ясна (голубь)

Юнюс ар.-др.евр. -  1) голубь; 2) имя пророка Иона

Юсюб II Юсуф ар.-др.евр. -  1) приумноженный;
2) имя пророка Иосиф 

Я

Якъуб/УОкъуб ар.-др.евр. -  1) идущий следом;
последователь;

2) имя пророка Иаков

Я хья // А хья ар. -  животворный



г

ГИШИРЫУ ATJ1A
(ИМЕНА ЖЕНСКИЕ)

А

Абидат ар. -  I) обида; обидчивая; 2) поклоняющаяся

Азиза ар. -  дорогая, уважаемая; великая

Азима ар. - великая

Азия ар. -  1) материк Азия;
2) на староассирийском языке букв, «восток»

Айна фарс. -  чистая, светлая (букв, зеркало)

Айша\\Айшат ар. 1) живущая; живучая; 2) уважаемая;
3) имя жены пророка М ухаммеда

Акълима ар. -  1) ум, инге'ллект;
2) имя дочери пророка Адама

Алмна ар. -  величественная, возвышенная

Алима ар. -  ученая, знающая, осведомленная

Альфия ар. -  тысячелетняя

Аминат ар . -  1) жизненная, находящаяся в безопасности;
2) надежная, прямая, смелая;
3) имя матери пророка М ухаммеда
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Асият ар. -  1) дочь моря; горькая; 2) враг;
3) утешающая; лечащая

Б

Балаш  фарс. -  сильная 

Булбул фарс. -  соловей 

Букьминат ар. -  верующая

Бадият ар. -  «бади» - первая, т.с. первый ребенок + «ят» - 
кбапк. аффикс; пустыня, край

Базархан фарс. -  продавщица, спекулянтка

Г

Гезам ар. -  великая 

Гульзара фарс. - 

Гульнара фарс. - цветок граната 

I юлджан фарс. — цветок души

I яусар  фарс. -  1) название реки в раю, которую Аллах 
подарил пророку М ухаммеду, т.е. райская река; нектар;

2) драгоценный камень жемчуг

Анисат ар. -  1) подруга; 2) незамужняя; 3) покладистая



д

Д агьы й ар. -  1) зовущая; 2) читающая (совершающая)
молитву

Дана фарс, ф амотная, знающая, ученая 

Дария фарс. -  море

Диана ар. -  верующая, т.е. мусульманка 

Диляра фарс. -- возлюбленная; красавица 

Динара ар.-фарс. -  золотая монета динар 

ДЖ

Джамиля ар. красивая; добрая; прекрасная 

Джаидет ар. — рай, райская 

Джаухар фарс. — жемчужина

Д ж аухарат ф а р с ,  -  драгоценный камень бирюза, алмаз

Ж

Жаннет ар. -  рай//райская

3

Забила ар. - избранная
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Забит фарс. -  1) офицер; 2) охраняющая;
3) правительница

Заира ар. -  блестящая, сверкающая

Зайнеб фарс. -  полная, здоровая, дородная;
дочь пророка М ухаммеда

Залима ар. -  жестокая

3алихат//3улихат ар . — 1) гладкокожая; 2) родственниц!

Замира фарс.-ар. -  1) собеседница;
2) ифающая на флейте;
3) сердце; совесть

Зарема ар . -  1) воодушевленная, букв, воспламеняющая

Зарина фарс. -  золотая

Зарифа ар. -  ласковая, приветливая

3арият//3урият ар. -  ]) термин из Корана;
2) сустав; сочленение;
3) род//родовой; 4) племя;
5) потомство

Захидат ар. -  1) подвижница;
2) непридирчивая (ко всему)

Захира ар. -  помощница

Зина ар. -  украшение
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Зулий ар. -  то же, что и Зульфия

Зульфа ар. -  ! )  угренняя; рассветная;
2) волосы милой, возлюбленной

Зульфира ар. -  1) превосходная; 2) кудрявоволосая

Зульфия ар. -  привлекательная

Зумрат фарс. -  1) драгоценный камень, изумруд;
2) оливин, хриззолит

Зухра ар. -  1) сияние, белизна; светлая;
2) утренняя звезда, Венера (Чолпан)

Зухур ар. -  проявление; победа

К

Камилла ар. -  совершенная

Карима ар. -  1) растящая виноград;
2) благородная; великодушная

Кезибан ар. -  две лжицы

Кезибат ар. -  говорящие ложь

Келимат ар. -  говорящая с Богом

Кеминат ар. -  совершенная

Зубайда ар. -  избранная; дар; вечная
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Кулизар фарс. -  цветник, цветущая
(букв, лицо, подобное цветку)

Кулистан фар. -  цветник

Кюлсюн ар. -  полнощекая

Кнусар//Гиусар ар. -  1) название реки в раю, которую 
Аллах подарил пророку 
М ухаммеду;

2) драгоценный камень, жемчуг

КЪ

Къанитат ар. -  верующая; самая высокочтимая

Л

Латифа ар. -  милостливая, добрая 

Лейла ар. -  ночь//ночная; милая

Лидия//Лида ар .-гр. -  «Лидия» - название области в Азии

М

М агьариф а ар. дающая знания

М адина // Медина ар. город в Аравии, священный для 
мусульман
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М ансара ар. -  богатая, имеющая состояние 

М алика ар. -  царица, властительница 

М алина ар. -  то же, что и Малика 

М арджан ар. драгоценный камень, коралл

Марзият//Марзий//Мурзият ар . -  1) любимая, благопри­
ятная; 2) удовлетворителыго(ая); 3) эпитет Фатимы, доче­
ри пророка Мухаммеда

М ариям ар.-др.евр. -  1) добрая, светлая; 2) дочь моря, 
горькая; 3) имя матери Иусуса - Мария

Марифат ар. -  образованная, просвещенная 

М аруа ар. — хорошая, благая весть

М архаба ар. -  добро пожаловать!

М елек ар. -  ангел, в значении красавица 

Мина фарс. -  глазурь

Муза ар. — вдохновляющая, букв, тот, кто вдохновляет, 
воодушевляет

М укъминат ар. -  верующая

Мунира ар . -  озаряющая, яркая, светозарная

М услимат ар. -  1) мусульманка, исповедующая ислам; 2) 
спасенная, предавшаяся Аллаху

Музалифа -

I лл

Надира а р .-ф а р с . -  1) предостерегающая; 2) редкостная, 
еобыкновенная

Надия ар . -  роса; щедрая; зовуш ая 

Нази ф ар с . -  грациозная

Назира фарс. -  предостерегающая, наблюдающая; обе­
щающая

Назифа(т) ар. -  чистая, безгрешная; тонкая, изящная 

Наибхан ар . -  заместитель

Наиля ар. - 1) достигающая успеха; 2) подарок, 
.тр//подарочная//дарственная; 3) стройная

Н асима а р . -  обаятельная, милая, симпатичная, мягкая

Н аф исат  ар . -  изысканная, драгоценная

Н урсият  ар . -  свет знания; просвещенная, образованная

И ю рдж ан ар . -  свет души или свеглая душа

Пузула -

П

П а зи л я т  ар . -  достойная, превосходная 

И а к и за т  ф ар с , чистая; священная
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М айсара ар. -  богатая, имеющая состояние 

М алика ар. -  царица, властительница 

М алина ар. -  то же, что и Малика 

М арджан ар. -  драгоценный камень, коралл

Марзият//Марзий//Мурзият ар . -  1) любимая, благопри­
ятная; 2) удовлегворителыю(ая); 3) эпитет Фатимы, доче­
ри пророка Мухаммеда

М ариям ар.-др.евр. -  1) добрая, светлая; 2) дочь моря, 
горькая; 3) имя матери Иусуса - Мария

М арифат ар. -  образованная, просвещенная

М аруа ар. -  хорошая, благая весть

М архаба ар. -  добро пожаловать!

М елек ар. -  ангел, в значении красавица

Мина фарс. -  глазурь

Муза ар. -  вдохновляющая, букв, тот, кто вдохновляет, 
воодушевляет

М укъминат ар. -  верующая

Мунира ар . -  озаряющая, яркая, светозарная

М услимат ар. -  1) мусульманка, исповедующая ислам; 2) 
спасенная, предавшаяся Аллаху

Музалифа -

И

Надира ар.-фарс. -  1) предостерегающая; 2) редкостная, 
Необыкновенная

Надия ар . -  роса; щедрая; зовущая 

Нази фарс. -  грациозная

Назира фарс. -  предостерегающая, наблюдающая; обе­
щающая

Назифа(т) ар. -  чистая, безгрешная; тонкая, изящная 

Наибхан ар . -  заместитель

Наиля ар . - 1) достигающая успеха; 2) подарок, 
тр//подарочная//дарственная; 3) стройная

Насима ар . - обаятельная, милая, симпатичная, мягкая 

Нафисат ар . -  изысканная, драгоценная 

Н ур си ятар . свет знания; просвещенная, образованная 

Нюрджан ар . -  свет души или светлая душа 

Нузула -

П

И азилят ар. — достойная, превосходная 

П акизат фарс, чистая; священная

145



Паризат ар.-фарс. -  предписание, долг; обязательная 

Парча фарс. -  парча

Патия ар. -  победительница, завоевательница 

Пируза фарс. -  парча (материал)

Р

Рабигъат ар . -  весна, весенняя

Рабият ар. -  1) четвертая (дочь); 2) бугор, бугристая 

Р агьы йбат ар. -  желающая

Разия г ар . -  1) быть в согласии; быть довольной;
2) приятная; 3) избранница;

4) эпитег Фатимы, дочери пророка Мухаммеда

Райхан ар. -  дитя

Райханат ар. -  название цветка, базилик 

Р акъ ы ят ар. -  высшая (букв, класс)

Рамзия г ар.-фарс. -  символическая

Расима ар. -  картина, в значении красивая как картина

Рахима ар. — милостливая

Рашида ар. -  идущая по правильному пути; благородная

С

Сабира ар. -  терпеливая, выносливая;
букв, истинная душ а

Сабирджан ар.-фарс. -  терпеливая душа

Сабитджан ар.-фарс. -  человек слова,

Саида ар . -  1) успешная, счастливая; 2) леди;
3) предводительница

С акинат ар. - успешная; счастливая; спокойная, тихая

С алима ар . -  целая, невредимая

С алимат ар. -  невредимая, здоровая

Сани фарс. -  вторая, подобная

С аният фарс. -  вторая (дочь); вторая дева Мария

С'апият ар. -  избранная

С ара фарс.-евр. -  1) хорошая, благородная;
2) жена пророка Ибрагима (Авраама)

С афиназ ар.-фарс. -  саф -t н а з -  прямая; чистая, 
букв, в значении чистая

( афият ар. -  1) чистота, непорочность; 2) мудрость

'  ̂ еир ар. удивительная, интересная

( има фарс. -  образ; знак
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Солтанат ар. -  1) государство; султанат; 2) старшинство, 
авторитет; 3) величие//всличественность

С упият ар. время восхода солнца

С урат ар.-фарс. -  образ; картина; картинная

Сусанна//Сюзанна ар.-фарс. -  милая

Т

Тайбат ар. -  добрая, благая

Танзиля ар. -  1) ниспосланная небом;
2) духовно богатая;
3) часть Корана

Тахмина фарс. -  сильная; имя матери богатыря Сухраба

У

У ркъуят ар. -  талисман; имя дочери пророка М ухаммеда

ф
Ф азиля(т) фарс. -  достойная, превосходная; 

добродетельная

Фазли ар. -  совершенство веры

Файруз фарс, -  драгоценный камень, бирюза

Фарида//Ферида ар. -  1) беспримерная, редкостная; по­
добная жемчужине; 2) единственная, уникальная
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Ф ати м ат ар. -  1) отнимающая от груди (ребенка);
2) имя дочери пророка М ухаммеда

Ф ая ар. -  вознафажденная, благочестивая, богоугодная

Ф ердаус фарс. -  сад (рай, райский сад), г.е. райская

Ф еруза фарс. -  драгоценный камень, бирюза

Ф ируза фарс. -  то же, что и Феруза

X

Хабибат ар. -  1) любимая; 2) подруга

Хадзкар ар. -  1) запрет, запрещение; 2) странствие

Х адж ият ар. -  паломница; совершившая хадж в Мекку

Х адиж ат ар. -  1) паломница; 2) великая;
3) недоношенная;
4) имя первой жены пророка М ухаммеда 

Х алимат ар. -  мягкая, добрая, кроткая, терпеливая 

Х амида ар. -  похвальная

Ханий ар. -  1) богатая; ни в чем не нуждающаяся;
2) ласковая, любезная; 3) супруга хана

Х анисат ар. -  1) нежная, ласковая;
2) изнеженная, кокетливая
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Х ауа ар.-др.евр. -  |) источник жизни; 2) имя жены Ада-

Хафиза ар. памятная; знающая аяты из Корана

Ч

Чилле фарс. шелк//шелковая

III

Ш айдат ар. -  возлюбленная 

Ш ама ар. -  бородавка

Шамса ар.-фарс. -  солнечная (от слова «щ ам» - солнце) 

Ш амш ият ар. -  солнце; подобная солнцу 

Шахи ар.-фарс. шахид(ка)

Ш ахидат ар.-фа рс. -  возлюбленная; свидетельница, 
очевидица

«ахмелск ар.-фарс. -  «щ ах» - король + «мёлек»
- ангел, т.е. королева ангелов

Шерифат ар.-фарс. -  благородная, славная, великая, 
честная

Э

Эльмира ар. зеркало//зеркальная 
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УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

ар. -  арабизм
ар.-др.ев. -  арбско-древнееврейское
ар.-евр. -  арабское-еврейское ,
ар.-фарс.-евр. -  арабе ко-фарсиско-сврейское
ар-фарс. -  арабо-фарсизм
др.евр. -  древнееврейское
кбалк .- карачаево-балкарское
тюрк. -  тюркское
фарс. -  фарсизм
фарс.-ар. -  фарсизм-арабизм
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